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Tuto knihu věnuji Jezu Edwardsovi.

Zkrátka díky.

 


 

Prolog

 

Zima 2010

 

„No tak co chceš?“ vyštěkne a zamne si ruce. Připomene mi to dětství.

Teď už ale nejsem dítě. Jsem dospělý člověk a mám vztek. To však ona vědět nemusí. Ještě ne.

„A co tady vůbec děláme?“ zeptá se a rozhlédne se po opuštěném parku. Je půlka ledna, jeden stupeň nad nulou, slunce bude za dvacet minut plně za obzorem.

Příslib, že pro ni něco mám, ji sem nalákal přesně podle mého očekávání.

Poklepu na sousední sedačku kolotoče. „Posaď se ke mně, ať ti můžu dát ten dárek.“

Tváří se nejistě, ale nakonec ji přemůže zvědavost.

O tomhle okamžiku sním už osm let.

„No tak, co má tohle všechno…“

„Pamatuješ, jak jsi mě sem jako dítě brávala?“ zeptám se.

Zaváhá. „No… to…“

„Pamatuješ, jak jsi mě houpala na houpačce, jak sis se mnou kopala na hřišti s míčem?“

„Hele, je pozdě. Chci už být doma,“ řekne a v jejím hlase slyším nádech strachu.

Ví, že něco není v pořádku.

Začne se zvedat.

Chytnu ji za ruku.

„Nepamatuješ? Ne? Aha, to bude tím, že nic takového jsi se mnou nikdy nedělala, ty hnusná mrcho.“ Otočím ji.

„Co to…“

V duchu to mám už tolikrát přehrané. Vím přesně, jak to proběhne.

Napřáhnu pravačku a uhodím ji do spánku, pošlu ji rovnou do bezvědomí.

Obličej se mi rozzáří opravdovým úsměvem. Byl to skoro tak dobrý pocit jako v mých představách.

Nevím jistě, kdy se probere, a den pohasíná, a tak se rychle dám do práce.

Zasténá, zrovna když uvážu poslední smyčku kolem jejího kotníku.

„Hej, co to…“

„Máš pohodlí?“ zeptám se a poodstoupím, chci se pokochat svým dílem.

Leží na břiše, doširoka roztažené nohy má připoutané ke kovové konstrukci dětského kolotoče. Od pasu visí dolů k zemi, temenem hlavy se dotýká betonového podstavce kolotoče. Ruce má svázané za zády.

„Podívej, takhle se pozvracím…“

„To je tvůj nejmenší problém,“ odvětím. Těší mě strach v jejím hlase, když se pokusí pohnout.

„Aaaau!“ vykřikne, jakmile se jí do kůže na zápěstí zakousne ostnatý drát. Byla s ním hrozná práce, ale vyplatila se, když teď vidím jasně červené následky jejího boje.

„Mělas mě sem aspoň jednou vzít,“ plivnu po ní a roztlačím kolotoč.

Zaječí, jakmile jí začne hlava dřít o beton.

S úsměvem roztáčím kolotoč dál. S jistotou vím, že ji nikdo neuslyší. Domy, jejichž obyvatelům měl park sloužit, už před lety zůstaly prázdné a dostaly demoliční výměr, poté co se dva propadly do staré důlní šachty.

Jezdí sem teď jen děti z mnohakilometrové dálky, ale takhle večer už ne.

„P… prosím… přes…“

„Kušuj. Teď jsem na řadě já,“ okřiknu ji a opřu se do rámu silněji. S každou otočkou ulpívají na betonu chomáče vlasů. „Bude tě mrzet, že sis se mnou nehrála,“ řeknu a přidám na tempu.

Krátí se jí dech, prudce po něm lapá mezi výkřiky bolesti, jak se jí kůže odírá o štěrk.

Už nekřičí, jen občas vyjekne, hádám tedy, že začíná sem tam ztrácet vědomí.

Zastavím kolotoč a roztočím ho na opačnou stranu. Ostnatý drát se jí s tím, jak hybnost opět vzrůstá, zaryje hlouběji do kůže.

A konečně si hrajeme. Hrajeme hru, jakou chci já.

Na hrubém povrchu se tvoří kruhová krvavá stopa.

Zaberu ještě silněji, až kolem mě kolotoč přímo sviští.

„Mělas mě poslouchat!“ zařvu na ni a opírám se do rámu vší silou.

Už ze sebe vydává jen slabé kňourání.

Krev tvoří na zemi loužičky, na betonový podstavec se lepí cáry kůže.

Brek nadobro ustane, jakmile uslyším prasknutí lebky.

Naposledy se do kovového kolotoče pořádně opřu a ustoupím.

„Vážně sis se mnou měla hrát,“ sdělím jí znovu, i když vím, že už mě neslyší.

Odcházím a její bezvládné tělo se dál točí.

 


 

Kapitola 1

 

Současnost

 

Kim Stoneová dorazila ke kordonu ve 23.29. Slunce zapadlo už skoro před třemi hodinami, ale teplo pozdního srpna se pořád ještě drželo ve vzduchu.

Pověřila centrálu, aby zavolali jejímu kolegovi, detektivu seržantu Bryantovi, ale jeho Astru Estate mezi hlídkovými vozy, sanitkou a koronerovou dodávkou zatím neviděla. Zahleděla se na ta dvě vozidla vedle sebe. Snad tu přece potřebují buď jedno, nebo druhé?

Když si sundávala helmu, přemýšlela, od jaké činnosti kolegu telefonát asi vytrhl. Jak Bryanta znala, právě usínal u televize, na které běžel kanál s kriminálkami.

Ona se zrovna chystala vyrazit s Barneym na jeho pozdní procházku. Rychle s ním zašla dozadu na zahradu a před odchodem mu slíbila, že se bude moct proběhnout po parku, až se vrátí domů. Bez ohledu na to, v kolik hodin to bude. Opomněla se mu zmínit, že ji volají do Haden Hill Parku, něco jí totiž říkalo, že by jí tenhle náhlý odchod neodpustil tak ochotně, kdyby věděl, že se chystá tam, kam spolu často chodili na brzkou ranní procházku.

Haden Hill bylo viktoriánské sídlo, jež v parku roku 1878 postavil George Alfred Haden Haden-Best. Původně měl v úmyslu dát strhnout velký dům Haden Hall a svůj domov ještě rozšířit, ale na někdejším panství žila jeho stará teta, vdova po předchozím pánovi, a když v roce 1903 zemřela, synovec už ztratil chuť sídlo Haden Hill zvětšit, a tak obě budovy zůstaly stát vedle sebe.

Po jeho smrti v roce 1921 byla uspořádána veřejná sbírka a dům, staré panství, zahrady a 22 hektarů půdy získala obec jako park. V následujících letech posloužilo staré panství i nové sídlo jako útočiště pro evakuované a protiletecký kryt. Staré panství zůstalo po požáru léta v rozvalinách, dokud ho s přispěním fondů z národní loterie neobnovili do původní slávy.

Kim nasměrovali ke vstupu z Haden Park Road, který vedl k dětskému hřišti v horní části areálu, jen kousek od zrenovovaných budov. Už se tam shromáždil dobrý tucet čumilů, natahovali krky, aby viděli přes policisty a auta. Zároveň se otvíraly další dveře s tím, jak místní přestávali předstírat, že jen pokukují z dolních či horních oken.

Kim ukázala průkaz, podlezla pásku a zamířila ke shluku reflexních bund a paprsků několika baterek, jejichž záře nahrazovala chybějící pouliční osvětlení.

Policisté jí ustupovali z cesty, když mířila doprostřed shonu. Míjela přitom záchranáře, které už zjevně poslali pryč, ale dál debatovali u klouzačky s vyobrazením žirafy.

„Nazdárek, Keatsi,“ ozvala se, jakmile zahlédla maličkého patologa, který zrovna lovil něco ze své pracovní brašny položené na jakési kreslené postavičce na pružině.

Posmutněle zavrtěl hlavou a Kim si v duchu položila otázku, k čemu přesně ji to vlastně povolali. Pak jí příčina jeho malomyslnosti docvakla, s místem činu to nemělo nic společného.

„On brzo přijede,“ prohodila s vědomím, že Keats má daleko radši jejího kolegu než ji, a ani se to nepokouší skrývat. Nevadilo jí to. Většina lidí to cítila stejně.

Koutky jeho kysele stažených úst se pomalu začaly zvedat v úsměvu.

Bryant zjevně dorazil.

„Dobrý večer, Keatsi,“ pozdravil její kolega s úsměvem a natáhl ruku.

Stihla ho pohledem, který on ignoroval.

Keats se potutelně ušklíbl. „Vidíte, takhle se vítá…“

„Pardon, ale neříkal někdo, že někde tady kolem je mrtvola?“ zeptala se Kim a významně se rozhlédla.

„To vskutku je, inspektorko, a nikdo se té chuděry nebohé ani nedotkl, pouze aby zjistil známky života.“

„No dobře, tak mi ukažte, kde…“

„Pánové,“ pokývl Keats k hloučku uniformovaných strážníků.

Jako při sólu na potemnělém jevišti se náhle spojeným úsilím všech baterek zalilo světlem místo vlevo od ní, jako kdyby někdo zmáčkl vypínač.

Pár vteřin trvalo, než zaostřila oči. Mezitím k ní přistoupil Bryant.

Jeho prudký nádech byl ozvěnou jejího.

„Co má tohleto krucinál znamenat?“ zeptal se a bral jí ta slova přímo z pusy.

 


 

Kapitola 2

 

Na první pohled Kim viděla ženu v pozdním středním věku usazenou na krajní houpačce vpravo. Kabelku nechala spořádaně položenou u kovové konstrukce. Nebyla otevřená ani pohozená, stála tam s popruhem svinutým doleva.

Kim si začala podivně makabrózní výjev před sebou prohlížet podrobněji.

Žena měla husté, šedé, ale pěkně učesané vlasy. I ve světle baterek Kim rozeznala lesk rtěnky na přitažlivém obličeji, který nesl známky pokročilejšího věku, avšak hlubokým vráskám se ještě nepoddal.

Oba lalůčky zdobily drobné perlové náušnice ze stejné sady jako jednoduchá šňůra kolem krku, který se procesu stárnutí nevyhnul tak úspěšně jako tvář.

Perlový náhrdelník mizel pod blůzou s bílým límečkem, přes kterou měla oblečený ještě tenký letní propínací svetřík s tříčtvrtečními rukávy.

Sukně byla áčkového střihu, modrá, žlutě kytičkovaná, a sahala jí těsně pod kolena, i když vestoje byla zřejmě delší. Nohy zakrývaly silonky, až po modré lodičky s pěticentimetrovými podpatky.

Takže zkrátka postarší dáma, která se na procházce parkem chtěla zhoupnout. Osvěžila si vzpomínku z dětství nebo nemohla odolat náhlému nutkání. Zcela neškodné.

Až na dvě věci: jasně červenou skvrnu na předku její blůzy a ostnatý drát, jímž měla spoutaná zápěstí.

Její tělo by se rádo svezlo vpřed, ale držel ho zlovolný drát provléknutý skrz závěsný řetěz houpačky. Nohy měla žena mírně pokrčené, špičky bot jí drhly o zem.

„Nějaká nehoda při sexuálních hrátkách?“ nadhodil Bryant.

„Ještě nevíme,“ řekla Kim a měla co dělat, aby odtrhla pohled.

Kdyby si člověk odmyslel ten ostnatý drát, vyvolala by za denního světla scénka, jak se tahle paní se smíchem houpe vedle svého nadšeně výskajícího vnoučete, úsměvy a veselí. Takhle pozdě večer by to i bez krve a ostnatého drátu nabízelo mrazivější a uhrančivější podívanou.

„Kdo ji našel?“ zeptala se Kim jen tak do pléna.

„Ten chlápek tamhle u prolézačky, a bacha na tu louži u betonu. Ta je taky jeho,“ ozval se jeden strážník.

Bryant se otočil a kývl k muži. „Mám tam zajít a…“

„Ne,“ řekla. „Ty se jí mrkni do kabelky. Tebe za to Keats nejspíš nezakousne.“

Patolog neviděl moc rád, když někdo sahal na věci, než s nimi skončili technici, ale Bryant měl jakožto jeho milý přítel trochu volnější ruku. Když si Keatse hned na začátku vyšetřování popudila proti sobě ona, většinou to pro ni nedopadlo moc slavně.

Věděla, že Keats chová k jejímu kolegovi náklonnost hlavně ze soustrasti, protože ji musí snášet den co den. Podle Keatse už takhle nesl těžký kříž. Ne že by s ním víceméně nesouhlasila, pomyslela si, když obcházela louži zvratků a blížila se k světlovlasému muži, který seděl na zemi.

Zády se opíral o prolézačku, pažemi složenými na pokrčených nohou si podpíral hlavu a koukal do země.

Hádala mu kolem pětadvaceti let. Na sobě měl tmavé džíny a mikinu.

„Zdravím,“ řekla a ukázala průkaz.

Začal se zvedat.

„To je dobré, můžete zůstat…“

„Chci jenom už jít domů. Řekli mi, že jakmile si promluvím s někým od kriminálky, budu moct…“

„Dobře, dobře,“ zarazila jej a pohlédla na policistku stojící vedle něho.

„Eric,“ sdělila jí. „Eric Hanson z…“

„Děkuju,“ utnula ji Kim. Předpokládala, že schopnost řeči mladík neztratil.

Automaticky zvedl oči a jeho pohled znovu upoutaly houpačky. Začal potřásat hlavou.

Kim si před něj stoupla a zaclonila mu výhled. Pokývla k plastové lahvi s vodou, kterou držel v ruce. „Napijte se, kamaráde.“

„To je dobrý, děkuju,“ odvětil a zavrtěl hlavou.

„Tak jak se to seběhlo, Eriku?“ zeptala se.

„Ona prostě… podíval jsem se a…“

Zíral skrze ni, stále měl před očima výjev, na který náhodou narazil. Nepotřebovala, aby si tu hrůzu přehrával pořád dokola. Potřebovala fakta.

„Fajn, zkuste to ještě dál, Eriku,“ vrátila ho do přítomnosti. „V kolik jste do parku přišel?“

„Kolem půl jedenácté,“ odpověděl a upřel pozornost k její tváři. „Jenom jsem chtěl rozchodit ten poslední půllitr, co jsem vypil v klubu. Akorát jsem si chtěl protáhnout nohy.“

„Takže jste přišel odtamtud?“ zeptala se a kývla k pěšině od klubu.

Ačkoli k parku nepatřil, vedla tudy cestička od kriketového klubu Old Hill až ke vchodu, u nějž před chvílí sama zaparkovala.

„Jo, dali jsme si s kámošema pár piv a…“

„A cestou sem proti vám nikdo nešel?“

Zase zavrtěl hlavou.

„Slyšel jste něco, když jste se sem blížil?“

„Nic. Bylo mrtvý…“

Nedořekl to, protože to jediné slovo ho zase vrátilo k tomu, co spatřil.

„Takže jste nic neviděl ani neslyšel a ihned jste zavolal policii?“ zeptala se.

Přikývl.

„Co jste dělal pak?“

Tváří se mu mihl provinilý výraz. „Jak to myslíte?“

„Vůbec jste na ni nesahal?“

Zaváhal a pak zavrtěl hlavou.

„Určitě ne, Eriku?“ naléhala na něj. Potřebovali to vědět.

„Mrzí mě to, ale nezkontroloval jsem ji. Víte, prostě jsem nemohl…“

Kim pochopila, z čeho pramení jeho pocit viny a vyhýbavost. Vyčítal si, že neměl odvahu k ní jít a zjistit, jestli není ještě naživu.

„To je v pořádku. Myslím, že byste pro ni stejně nemohl nic udělat.“

Věnoval jí vděčný úsměv. Mezitím k nim přišel Bryant.

„Dobře, Eriku, spojíme se s vámi, kdybychom ještě něco potřebovali, a kdybyste si ještě na něco vzpomněl, zavolejte.“

Přikývl, že rozumí, a ona zachytila pohled policistky, která pořád ještě stála vedle něj. „Zařiďte, ať ho někdo odveze domů.“

„Provedu, inspektorko.“

„Máš něco?“ obrátila se ke kolegovi.

„Dorazil Mitch a probírá s Keatsem, jak ji nejlíp sundat z té houpačky.“

„Víme, jak se jmenuje?“

„Belinda Evansová, šedesát jedna let, bydlí ve Wombourne a vlastní BMW série pět. Není staré ani dva roky.“

Povytáhla obočí. V těch několika uplynulých minutách byl daleko produktivnější než ona.

„Klíčky od auta v kabelce, a taky peněženka, nedotčená, řidičák, kosmetická taštička, pero, brýle a balíček mentolek. Mobil žádný.“

„A její auto?“

„Předpisově zaparkované asi padesát metrů od vstupu do parku. Zamčené, žádné známky násilí.“

„Dobrá práce, Bryante,“ řekla a zamířila ke vchodu do parku. „Většina těch informací je dokonale k ničemu, ale zjistil jsi jednu nadmíru užitečnou a podstatnou věc.“

„Která to je?“

„Že Belinda Evansová přišla sem do parku z vlastní vůle.“

 


 

Kapitola 3

 

Kim vstoupila do vyšetřovny a hned si uvědomila, že něco není v pořádku. Nijak to nesouviselo s tím, že když v půl osmé odcházela informovat Woodyho o událostech předchozího večera, byla kancelář prázdná a teď je plná. Ne, o to nešlo. Přesně to očekávala. Ta změna spočívala v něčem nenápadnějším.

Aha, má to.

„Bryante, proč máš na stole Betty?“

Ještě ani jednou cennou květinu za dobrou práci nezískal.

Stacey se uchichtla. „Co jsem ti říkala?“

„Jenom ji Pennovi pohlídám, šéfko, když bude skoro celý týden pryč.“ Odmlčel se. „A tak trochu jsem chtěl vidět, jak tady bude vypadat.“

„To si ji nejdřív musíš zasloužit,“ prohlásila a postavila květináč zpátky na parapet.

Obrátila se zase do místnosti. „A co to máš sakra na nohou, Penne?“ řekla a založila si ruce křížem.

„Tenisky, šéfko.“

Na rozdíl od muže, který zastával jeho místo v týmu předtím, se Penn nepoddával eleganci snadno. Jeho obvyklý oděv sestávající z obyčejných černých kalhot a bílé košile působil slušně a jakž takž splňoval její standardy. Ale jakmile na sebe vzal oblek, vždycky nějak dokázal, že ten oblek vypadal stejně mrzutě jako on.

Ne že by se nějak vyznala v současné pánské módě, co se obleků týče, ale ten široký šedý proužek, ve kterém se chystal jít k soudu, vypadal, jako by se sem dohrabal z devadesátek. Neposlušné kudrnaté blond vlasy tomu moc nepomáhaly, ale s potěšením zaregistrovala, že vynechal šátek a lokny zkrotil nějakým vlasovým přípravkem pro muže.

Ale ty tenisky.

„Podívej, Penne, nevím, co ti toleroval Travis, ale když jdeš k soudu, i když je to kvůli jednomu z tvých starých případů, teď už patříš do tohohle týmu a reprezentuješ tedy nejen…“

„Má je pod stolem, šéfko,“ ozval se za ní Bryant.

„Hm?“

„Boty… má je pod stolem. Nemohl jsem vás v tom nechat. Skočila jste mu na to až moc snadno.“

Penn se rošťácky ušklíbl, pak se sehnul a rozvázal si tkaničky.

„Ježíši, vy jste teda fakt srandisti, bando,“ zavrtěla hlavou.

„Ale potom se můžu vrátit, šéfko, ne?“ zeptal se Penn s nadějí. „Soud končí kolem čtvrté.“

I Bryant se Stacey napjatě čekali, co odpoví.

Byla v silném pokušení svolit.

„Ne, Penne. Běž rovnou domů. Woody na tom trvá.“

Ze všech stran zazněl sborový povzdech.

„Já pravidla neurčuju, lidi,“ prohlásila a v obranném gestu zvedla ruce.

Viděla oběžník, který před měsícem obdrželi všichni řídící pracovníci westmidlandského policejního sboru. A zpočátku ho naprosto spokojeně ignorovala. Dokud si ji Woody nezavolal do kanceláře a nepředal jí jeho vytištěnou verzi.

Policie byla v krizi.

Nových zájemců o práci ubývalo, násilná kriminalita stoupala a počet případů vyhoření se u zaměstnanců ocitl na historickém maximu.

„Přetěžujete je prací,“ oznámil jí Woody a mával jí přitom oběžníkem před nosem.

„Já za to můžu?“ opáčila. Měla tříčlenný tým, a i kdyby vyhořeli všichni, na celkových číslech by se to nijak zásadně neprojevilo.

„Víte, jak to myslím,“ zavrčel.

„Hlídám si je,“ bránila se.

„Jsou jako psi, Stoneová.“

„Jak prosím, pane?“

„Skrývají nemoci,“ objasnil jí svůj příměr. „Policisté z duše neradi přiznávají, že je s nimi něco v nepořádku. Bojují s tím, mašírují dál. Nepoznáte to na nich, dokud není pozdě.“

„Co mám teda dělat?“

„Dopřejte jim odpočinek, Stoneová. Musíte jim poskytnout vedení a postarat se, aby měli dost času na oddech. Snažte se držet rozpisu služeb a sledujte varovné signály, jako třeba emocionální změny.“

Pozvedla obočí.

„Dobře, ve vašem případě byste měla sledovat změny v chování a fyzické projevy, jako například odtažitost, podrážděnost, agresivitu. Všechno to máte tady,“ zamával znovu oběžníkem.

„Beru na vědomí, pane, a mám jen jednu otázku,“ řekla a pohlédla na papír v jeho ruce.

„Do toho.“

„Dostali ten oběžník taky zločinci?“

Pokud si dobře vzpomínala, v tomto bodě jí vrazil oběžník do ruky a vykázal ji pryč.

Soudní projednávání Pennova případu nemohlo přijít v horší dobu. Kdykoli v uplynulých několika týdnech by jí to nevadilo, protože od posledního velkého vyšetřování, v němž šlo o šílence inscenujícího nápodoby nejtraumatičtějších událostí jejího života, dělali na samých rutinních záležitostech.

Královská prokuratura bohužel nekonzultovala data projednávání případů vraždy s jejím pracovním rozvrhem, a jelikož šlo o Pennovo poslední velké vyšetřování ještě u westmercijských, nemohla jinak než ho k soudu uvolnit. Zvlášť když právě on tehdy provedl zatčení.

„Fajn, tak se do toho pustíme,“ řekla a usadila se na krajíček stolu čelem k bílé tabuli. „Belinda Evansová, šedesát jedna let, nalezena pozdě večer v Haden Hill Parku přivázaná k houpačce. Elegantně oblečená, upravená, přijela tam po vlastní ose, ale neměla u sebe mobilní telefon. Žila v pěkné části Wombourne a nikdy jsme ji neměli v hledáčku. Stace, zjisti o oběti všechno, co se dá. Já s Bryantem zajedeme k ní domů, než se v deset sejdeme s Keatsem u pitvy.“

„Jdu na to, šéfko,“ odvětila Stacey a otočila se ke svému počítači.

„Sepsáním výpovědí pověřil Woody inspektora Planta a jeho tým, když si Penn bere tenhle týden volno.“

Tahle část vyšetřování obvykle připadla na Penna. Ten zavrtěl hlavou. „Kdo by sakra chtěl ublížit stařence?“

„Hej, šedesát jedna není ještě žádné stáří, kámo,“ okřikl ho Bryant, ze všech v místnosti k takovému číslu věkově nejblíž. „A vsadil bych na Eleanor.“

„Jakou Eleanor?“ svraštila čelo Kim.

„Příjmení neznám, ale povídá se, že obchází parkem a hledá ztraceného milého, mnicha, kterého zaživa zazdili v chodbě a…“

„Nebo to mohla být Annie Eliza,“ skočila mu do řeči Stacey a vykulila oči. „Žila tam úúúplně sama samotinká, nikdy se nevdala, neměla děti a…“

„Nebo to mohla udělat Yvette?“ dodal Bryant.

„Nějaký další zpropadený duch?“ zeptala se Kim a vykročila ke Kuželně.

„Ne, ta je opravdová. Dělá pořad o strašidelných místech a zkoumala i…“

„Dost, všichni,“ utnula je a shrábla svoje sako.

Ohlédla se na bílou tabuli, na kterou vypsali jen nejzákladnější detaily. V tuhle chvíli byla Belinda Evansová pouhý seznam bodů, sbírka faktů získaných čistě jen z místa činu, ale Kim už teď něco říkalo, že ta žena bude něčím daleko víc.
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Wombourne je vesnice s anglosaskými kořeny v jižním Staffordshiru, jíž se podařilo udržet si pospolitou atmosféru, přestože kolem ní vyrostly četné satelitní čtvrti, které měly vyřešit nedostatek bydlení v blízkém městě Wolverhamptonu.

Bryant zastavil za hlídkovým vozem na Trident Road, několik ulic od návsi.

Když Kim vystupovala z auta, všimla si, že samostatně stojící bungalov s dveřmi uprostřed symetrického průčelí má čerstvě natřenou fasádu. Po pás vysoký plot z vodorovných latí lemoval přední zahradu a stáčel se za roh dozadu. Po stranách dveří visely květináče, v obou byly zasazené stejné bílé a růžové květiny. Dům i pozemek působily úpravně, příjemně a zjevně byly navržené s důrazem na snadnou údržbu.

„Kéž by si moje žena vystačila s něčím takovým,“ povzdechl si Bryant, když ukázal strážníkovi u vrátek průkaz. „Z těch zatracených kytek, co máme doma, pořád kýchám jak…“

„Počkej,“ zarazila ho Kim a vrátila se k policistovi u vrátek. „Zajímal se někdo?“ zeptala se a rozhlédla se po ulici.

„Spousta lidí, inspektorko,“ odpověděl. „Paní z čísla sedmnáct se přes hodinu koukala z okna ložnice a odešla až před dvaceti minutami. Ve dvacet jedničce někomu nedochází, že víme, že už čtyřicet pět minut stojí za záclonou, a pan Blenkinsop ze čtrnáctky o kus dál vaří moc dobrý čaj.“

Kim se usmála. Zkušenost ji naučila, že existují čtyři typy sousedů. První, ti jí nejvíc konvenovali z osobního hlediska, jsou ti, kterým je úplně šumafuk, co se děje za dveřmi jejich obydlí. Druzí to chtějí vědět, ale nechtějí to dát najevo. Třetí skupinu tvoří nepokrytě zvědaví, co ale rychle ztrácejí zájem, a pak tu byli její oblíbenci z profesionálního hlediska: takovíhle Blenkinsopové, nepokrytě zvědaví, co nelitují námahy a dávají se s policisty do řeči, aby zjistili, co se děje.

„Dík,“ řekla a dohonila Bryanta, který už procházel chodbou.

„Všímavý hoch,“ poznamenala a ohlédla se po strážníkovi.

„Tak mu dejte kytku,“ odvětil Bryant a dal se doleva.

To, že si nedokázal kytku vysloužit, bylo ve vyšetřovně vděčným zdrojem vtipů. A Bryant tu hru s vervou hrál s nimi.

„Vypadá to na standardní půdorys,“ podotkl. „Obývací část vlevo, ložnice vpravo. Slušná velikost.“

Chodbu zdobila reliéfní tapeta natřená nevýraznou matnou emulzní barvou odstínu magnolie. Pokoje se vyznačovaly podobnou barevnou paletou, která navozovala dojem svěžesti, čistoty, ale zároveň i jisté chladné odtažitosti.

„Za kolik?“ nadhodila Kim, když se rozhlédla po obývacím pokoji. V téhle oblasti stály bungalovy poměrně dost.

„Hádám tak tři sta tisíc,“ odpověděl Bryant podmračeně.

„Čekala bych větší dům,“ prohlásila Kim, popravdě pouze na základě značky a roku výroby auta oběti.

„Přesně to mě taky napadlo,“ přisvědčil a přejel prsty po příborníku. „Je to tu hezké, ale…“ Věta zůstala nedokončená, protože vytáhl horní šuplík komody.

„Prázdný,“ řekl a ohlédl se po ní.

Kim pokrčila rameny a dál obcházela místnost. Televize měla plochou obrazovku, ale nebyla o moc větší než počítačový monitor. Na dvouzásuvkové skříňce v protějším rohu stála staromódní patrová hi-fi věž. Neviděla, že by k ní byly připojené reproduktory, zřejmě sloužila jen na okrasu.

Otevřela zásuvky. „Tyhle jsou taky prázdné.“

Přesunuli se do kuchyně. Srdce domova. V tomhle domě ovšem zjevně prodělalo zástavu. Prostor zabíraly funkční prvky, samá krabice, ostrá hrana a špičatý roh. Nic ho nezjemňovalo ani mu nevdechovalo život. Nikde žádná prkýnka, prostírání, plechovky na čajové sáčky, chlebník, konvice. Všechny ty věci, které lidé mívají, ale doopravdy nepoužívají.

Bryant začal opět otvírat dvířka a šuplíky.

„Sem tam něco, ale o nic víc, než jsme objevili v obýváku. Nevím, jestli tady najdeme nějaké důkazy, které by nám pomohly objasnit její smrt, když jsme stěží našli něco, co by dokazovalo, že kdy žila.“

Kim se k parťákovi otočila.

„Hergot, Bryante, ty už zase čteš knížky?“

„Carl Jung vlastně říká, že…“

Bryantova slova přerušilo odkašlání, které se za nimi ozvalo.

Kim se otočila a její dech se cestou do plic zarazil o cihlovou zeď.

„Kristepane,“ zašeptal Bryant a oba zůstali zírat na osobu před sebou.

Kim měla pocit, že vidí ducha.
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„Promiňte, inspektorko… ona prostě…“

Kim strážníkovy omluvy odmávla. Soudě podle výrazu ženiny tváře by ji nezastavila ani celá denní směna navlečená do zásahové výstroje.

Chviličku zpracovávala, co před sebou vidí. Od květované sukně přes jednoduchou blůzu po perlové náušnice a náhrdelník ze stejné sady. Obličej byl trochu víc poznamenaný věkem, ale jinak byla podoba s Belindou Evansovou až strašidelná.

„Smím se zeptat, co děláte v domě mé sestry?“ zeptala se žena úsečným, přísným hlasem, který nenesl žádný přízvuk typický pro Black Country.

Kim k ní přistoupila. „Paní…?“

„Jsem slečna Evansová, stejně jako má sestra, křestním jménem Veronica,“ pronesla, když vtom Kim zazvonil telefon.

„Můžete ten hovor odmítnout a vysvětlit mi, co děláte v sestřině domě?“ zareagovala žena s ocelí v hlase i ve tváři.

„No, to nejspíš nemůžu,“ odvětila Kim a odvrátila se. Ani Woody s ní takhle nemluvil, ale přinutila se vzít v úvahu, že tahle osoba brzy zjistí, že jí zemřel člen rodiny.

„Stace,“ řekla do telefonu.

„Nejbližší příbuzná, šéfko, je pětašedesátiletá Veronica Evansová, bytem v…“

„Děkuju, Stace, ještě ti zavolám,“ zarazila ji, ukončila hovor a zalitovala, že nepřišel o dvě minuty dřív.

„Slečno Evansová, asi byste se měla posadit,“ řekla Kim a ukázala dozadu k obývacímu pokoji.

Žena její doporučení ignorovala.

„Je mrtvá?“

„Slečno Evansová,“ vložil se do toho Bryant a převzal tuto delikátní část jejich pracovní náplně na sebe. „Kdybyste laskavě šla…“

„Mám to tedy brát jako ano?“ opáčila žena a sjela pohledem z Kim na jejího kolegu.

Dobře, jak to tak vypadalo, Bryant mohl prozatím rukavičky odložit.

„Ano, slečno Evansová, bohužel…“

„Veronica, prosím, nebo se nám to bude plést. Jak se to stalo? Určitě v tom jejím rychlém autě. Hrůza, jak s ním jezdila. Už kolik měsíců jí říkám, že by se měla chovat přiměřeně svému věku, jenomže…“

Bryant k ní popošel. „Slečno… Veroniko, opravdu byste myslím měla jít do obývacího pokoje a…“

Žena ho probodla pohledem. „Pane, bude moje sestra méně mrtvá, když se posadím?“

„Rozhodně ne,“ odpověděla Kim místo kolegy, kterého ženino chování vyvedlo z rovnováhy.

Kim už se s tímhle setkala. Příbuzní někdy zachovávali stoický postoj celé dny, týdny i měsíce a pak se sesypali kvůli banální drobnosti nebo určité vzpomínce. Ať byla příčina jakákoli, Kim hodlala situace naplno využít.

„Ne, Veroniko, na smrti vaší sestry to nic nezmění, ale situace je složitější, než se domníváte, a raději bychom si o ní měli promluvit vsedě.“

„Jak složitější?“

Kim vzala věci do vlastních rukou a prošla kolem ženy do obýváku. Zůstala stát před gaučem a tím ji navedla k místu v křesle.

Po všem tom úsilí, aby přiměl Veroniku sednout si, zůstal Bryant stát ve dveřích.

„Veroniko, musím vám bohužel sdělit, že vaši sestru někdo zavraždil.“

Kim čekala, že se jí ve tváři projeví nějaká emoce. Spokojila by se s jakoukoli, ale tu, kterou tam spatřila, nečekala.

Podrážděnost.

Neuměla určit, zda ji podráždila sestřina smrt, nebo to, že nezemřela tak, jak jí Veronica předpověděla.

„Ne, promiňte, ale to se jistě mýlíte. Jde buď o záměnu totožnosti, nebo omyl v příčině smrti, ale není možné, aby Belindu…“

„O žádný omyl nejde,“ zarazila ji Kim. „Vaši sestru někdo zavraždil v Haden Hill Parku, jednou bodnou ranou do srdce.“

Veronica si sáhla k hrdlu, jako by jí právě řekli, že má v polévce mouchu.

Ten nedostatek emocí přiměl Kim k úvaze, jak moc blízké si sestry byly. Veronica podle všeho bydlela někde poblíž, když v tuhle ranní hodinu jen tak zaskočila na návštěvu. Měly až děsivě podobný vkus v oblékání a výběru šperků a obě stále používaly rodné příjmení.

„Veroniko, mrzí mě to, musí to pro vás být hrozný šok, ale nenapadá vás, proč byla vaše sestra včera večer v parku?“

Už si to ověřila, žádná společenská akce se ani v parku, ani v domě nekonala.

„Nemám nejmenší tušení.“

„Nebylo to její oblíbené místo?“ naléhala Kim. „Třeba z dětství?“

Jak lidé stárnou, rádi se vracejí do vzpomínek a oživují si ty obzvlášť šťastné.

„Belindu našli sedět na houpačce,“ napověděla jí, ale detail o ostnatém drátu, jímž k ní byla přivázaná, vynechala.

„Zavraždili ji, když pozdě večer seděla na houpačce?“ opáčila Veronica a pokusila se na Kim podívat spatra. „To je nějaký trapný pokus o vtip?“

„Bohužel ne. Rodiče vás nikdy nebrali do Haden Hill Parku?“ zopakovala nezodpovězenou otázku.

„Ne. Naši rodiče si na parky nepotrpěli a Belindu houpačky vůbec nezajímaly,“ odvětila žena rozhořčeně, jako by se Kim dočista pomátla.

„Trávila v parku nebo v Haden Hill obecně hodně času?“

„Pokud vím, tak ne.“

„Co kriketový klub, neúčastnila se někdy třeba tamních společenských akcí?“

„Belinda nepila. Vůbec,“ zdůraznila Veronica. „A nenapadá mě jediný důvod, proč by tam měla být, leda že by ji tam někdo odvlekl násilím.“

„Belindino auto tam stálo řádně zaparkované a zamčené, nic nenasvědčuje zápasu.“

„Je mi líto, to místo pro mě nic neznamená,“ pronesla přezíravě.

„Měla manžela nebo…“

„Nikdy se nevdala. Ani já ne,“ řekla Veronica. „Měla ovšem přítele z univerzity, s nímž se tu a tam stýkala.“

Kim uslyšela, jak za ní Bryant otvírá notes.

„Jméno?“

„Charles, Charles Blunt. Působí na fakultě tělesné výchovy Halesowenské vysoké školy, kde sestra pracovala, dokud před sedmi měsíci neodešla do penze.“

„Pracovala jako co?“

„Profesorka dětské psychologie.“

Kim napadlo, že se možná o té ženě dozvědí víc od jejích kolegů než od sestry.

„A měla Belinda telefon?“

„Ovšemže měla telefon.“

„V její kabelce ani v autě nebyl,“ vysvětlil Bryant.

Veronica pokrčila rameny. „Pravděpodobně jí ho ukradli. Byl takový velký, neskladný, měla na něm spoustu těch apek. Líbil se jí ten větší displej, nemusela si brát brýle, když chtěla volat. Mívala někdy bohužel sklony k marnivosti.“

„Dáte nám prosím její číslo?“ požádala Kim. „Spojíme se s jejím operátorem…“

„To musíte na Vodafone,“ řekla Veronica a vytáhla z kabelky starou nokii. „Přešla k nim, když jsem jí řekla, že mám výhodnější smlouvu.“

Kim zaznamenala triumfální tón, když Veronica diktovala Bryantovi číslo.

„Dobrá, slečno Evansová, děkujeme za pomoc. Smím se zeptat ještě na jednu věc, které tak úplně nerozumíme?“

„Jistě,“ přisvědčila a uhladila si dlaněmi sukni.

Kim se rozhlédla. „Jak se zdá, nemá tu vaše sestra příliš věcí. Jen samé prázdné zásuvky a skříňky.“

„Ach, promiňte, inspektorko. Předpokládala jsem, že to víte. Sestře patří ještě sousední dům. Jestli o ní chcete vědět víc, měli byste ve skutečnosti jít tam.“
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Penn dorazil ke vchodu birminghamského Korunního soudu tři minuty před devátou. Doběhl by sem od vlaku rychleji, kdyby mu šéfka dovolila nechat si na nohou tenisky.

„Hergot, Penne,“ řekla s úsměvem Lynne. „Tomu říkám těsný příchod.“

„Mizerné vlaky,“ řekl. Nebyl si jistý, jak se s ní přivítat.

Objetí se mu nezdálo vhodné, ale vůbec se jí nedotknout zase chladné. Natáhl ruku.

Lynne se na něj divně podívala, ale přece jen ji stiskla.

„Nazdar, chlape,“ řekl Doug, odhodil cigaretu a napřáhl ruku.

Penn si s ním potřásl a sjel oba rychlým pohledem.

Za ty čtyři měsíce, co odešel z West Mercie, Lynne zjevně shodila pár kilo a Doug je naopak nabral. Přísahal by, že si seržantka něco udělala se svými světle hnědými vlasy, možná je nechala o pár centimetrů povyrůst. Obvyklé vysoké boty na tlustých podešvích vyměnila za draze vyhlížející na podpatcích, částečně zakryté nohavicemi tmavomodrého kalhotového kostýmu. Byl si vcelku jistý, že je i namalovaná. To, jak bude před soudem vypadat, ji stálo daleko víc peněz, času a přemýšlení než jeho.

Detektiv konstábl Doug Johnson měl na sobě přesně totéž, v čem chodil den co den do práce. Jednolitě černý oblek a světle modrou košili. Celý tým si ho dobíral, že má ve skříni jen samé černé obleky a modré košile. On odsekával, že tak aspoň nikdo nepozná, když si vezme na sebe našpiněné oblečení.

„Je fajn vás dva zase vidět,“ prohodil Penn, když zamířili nahoru po schodech. A myslel to upřímně. Pracoval s těmihle lidmi přes čtyři roky a říkal si, jaké to bude, až je znovu uvidí. Když za nimi vcházel do budovy, zalil ho příjemný pocit důvěrné známosti.

Dolehla na něj chladná funkčnost soudního dvora Alžběty II., v němž sídlil birminghamský Korunní soud. Vždycky se přistihl, že by radši byl v té druhé budově. Když v roce 1987 zahájil provoz nový soudní dvůr, přestaly se závažné případy projednávat ve Viktoriině soudním dvoře na Corporation Street. Starší soudní budova, v níž nyní sídlil magistrátní soud, byla památkově chráněná stavba z červených cihel a terakoty, prostoupená dějinami od okamžiku, kdy královna Viktorie položila v roce 1887 její základní kámen.

Tammá pocit, že je u soudu, pomyslel si Penn, v tom velkém sále s lustry, které měly připomínat korunovační korunu královny Viktorie. Ten prostor si vynucoval úctu a respekt.

Novější budova působila spíš jako soubor krychlových užitkových krabic. Místo stenografování se tu používala nahrávací zařízení a složky k případům nahradily notebooky.

Podstoupil standardní bezpečnostní proceduru a připomněl si přitom, kvůli čemu sem přišel. Aby viděl, jak Gregor Nuryef konečně po zásluze předstoupí před spravedlnost.

Gregor Nuryef surově ubodal muže, který mu nechtěl vydat večerní tržbu rodinné čerpací stanice.

Penn si musel přiznat, že se v prvním odhadu případu zmýlil.

Původně měl podezření, že za zločinem stojí místní gang vedený dvěma bratry, Alanem a Alekem Reedovými. Přistěhovali se do zdejšího kraje v polovině osmdesátých let potom, co několikrát jen těsně unikli Metropolitní policii, a postupně ovládli organizovaný zločin ve městě Worcester i v jeho okolí.

Svou činnost založili na vyhledávání malých podniků, které měly jen omezené nebo žádné pokrytí bezpečnostními kamerami, a jejich násilném ozbrojeném přepadávání, a i když svou působnost rozšířili taky na prostituci, drogy, vydírání a pojízdné bufety, ozbrojená loupež zůstala hlavním pilířem jejich obchodního modelu.

Najít nechráněné podniky byla pro bratry s postupem let stále těžší výzva, protože malé obchody se poučily o výhodách bezpečnostního systému, ale pořád se vyskytovali živořící podnikatelé, kteří si mysleli, že jim postačí falešná kamera, anebo takoví, kterým se systém porouchal a neobtěžovali se ho nechat opravit.

Dva roky předtím spustila West Mercia program, v jehož rámci policisté navštěvovali ohrožené podniky a nabízeli poradenství ohledně základních bezpečnostních opatření, která mohou majitelé zavést bez větších nákladů. Někdy je uposlechli, a někdy ne.

Pan Kapoor jim v podstatě popřál sluchu, ale z finančních důvodů se radami neřídil a přišel kvůli tomu o třiadvacetiletého syna.

Penn se otřásl, když si vzpomněl, co našel, když dorazil na místo činu.

Vyšetřování pochopitelně velel detektiv inspektor Travis, ale Penn přišel na místo jako první a od počátku to cítil tak, že je to jeho případ. Nemalou roli sehrál fakt, že mladý Devlin Kapoor celé týdny okupoval jeho sny.

Doufal, že soud mu konečně dopřeje dát tomu případu sbohem. Pořád mu v noci nedával pokoj a on jen čekal, až ho úplně pustí z hlavy, až jeho mozek přijme fakt, že je po všem, tak jako příbuzní nacházejí smíření během pohřbu. Tenhle případ byl jako věta, kterou někdo napsal a vygumoval, ale obrysy písmen v papíru zůstaly.

Následoval kolegy do jedné ze šestnácti soudních síní a začal se ho zmocňovat plíživý neklid.

A za živého boha nedokázal říct proč.
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Kim čekala, zatímco Veronica vyndávala z kabelky rezervní klíč a odemykala sešlý sousední dům.

Když se zeptala, proč Belinda tuhle druhou nemovitost vlastnila, žena se jen tajnůstkářsky, téměř dětsky usmála a řekla: „Však uvidíte.“

Veronica otevřela dveře, ale nepokusila se vstoupit.

„Vítejte v sestřině skutečném domově,“ pronesla a čekala, jak zareagují.

Když se Kim zadívala do prostoru před sebou, vytřeštila oči. To, co kdysi bývalo přesnou kopií prázdné chodby sousedního domu, byl teď uzounký průchod mezi knihami a novinami vyskládanými po obou stranách. Proluka byla o dobrých deset centimetrů nad úrovní podlahy kvůli sešlapané vrstvě téhož.

Kim se otočila k Veronice. „Tudy chodila dovnitř a ven?“

Veronica přikývla a vešla. Kim se držela za ní, našlapovala tam kde ona, s pažemi roztaženými, aby udržela rovnováhu. Po dvou krocích ji uhodil do nosu zdejší zápach, připomínající Barneyho, poté co proběhl bahnitou louží.

„Měla nějaké domácí zvíře?“ zeptala se.

„Ne,“ odpověděla Veronica, aniž se otočila.

Kim nechtěla ani pomyslet, odkud se ten puch bere anebo co se asi nachází pod hromadami krámů.

Jak postupovala vpřed, viděla, že všechny místnosti vypadají stejně. Do každé vedla vyvýšená chodbička a kolem ní se od podlahy až ke stropu vršilo plno všemožných předmětů včetně prázdných krabic, dílů k motorkám a goblénů. Uprostřed obývacího pokoje zůstalo jedno nedotčené křeslo, ušák.

Kim nedokázala říct, jestli mají stěny stejnou magnoliovou barvu jako vedle, protože nebyly nikde vidět.

Nešlo jí vůbec na rozum, jak mohla žena, kterou včera večer viděli, tak upravená, tak hezky oblečená, žít tímto způsobem.

„Nechápu to,“ řekla, když vešly do kuchyně. Ani kousíček linky nebyl vidět. Na odkapávači dřezu jakž takž vykukovala rychlovarná konvice. Bryant za ní dvakrát kýchl a Kim cítila, jak se jí na rtech usazuje prach podobně, jako ulpěl na pavučinách opřádajících rohy u stropu a svítidla.

„Začalo to po smrti našich rodičů, už je to třicet čtyři let,“ vysvětlila Veronica. „Tenhle bungalov byl jejich. Nastěhovala se sem, ale nechtěla vyhodit nic, co jim patřilo, a pak začala sbírat věci, které jí připadaly nějak cenné. Pokaždé když jsem sem přišla, viděla jsem, že nějaký další kus domu je neobyvatelný, další roh je plný krámů. Ona tvrdí, že všechno, co tady má, potřebuje.“

Pořád mluví, jako by sestra byla naživu, povšimla si Kim.

„A ten dům vedle?“ zeptal se Bryant.

„Nabízel se k prodeji zrovna v době, kdy jsem jí hrozila, že ji nechám internovat v léčebně, jestli s tím něco neudělá. Koupila ten sousední bungalov za babku a slíbila, že bude bydlet tam, než to tady dá do pořádku, a pak dům prodáme a výnos si rozdělíme.“

„Ale…?“

„Myslím, že sem každý večer potají vklouzla a přespávala tu,“ přiznala Veronica.

„Ale jak si udržela zodpovědné zaměstnání, které ještě před pár měsíci zastávala?“ podivil se Bryant.

„Proč by ne?“ utrhla se na něj Veronica. „Nebyla bláznivá ani hloupá. Jenom se pokoušela držet něčeho, co už neexistovalo. Fungovala naprosto bez potíží a mně ta vaše poznámka připadá poněkud urážlivá.“

No páni, pomyslela si Kim, Bryant někoho vytočil víc než ona. Za to už by si tu kytku možná i zasloužil.

Netradičně teď bylo na ní, aby nasadila přilbu mírových sil OSN. „Myslím, že jsme jenom překvapení vzhledem k tomu, jak vypadala a jak čisté měla auto, co…“

„Uměla dobře zachovat zdání, inspektorko. Obě to umíme.“

Kim už vycítila mezi sestrami zvláštní dynamiku, ale teď chtěla vědět víc.

„Vy jste byla starší než Belinda?“ zeptala se.

„Ach ano, inspektorko, rozhodně ano. Mám takové podezření, že kdyby se jako první narodila Belinda, rodiče už by se neobtěžovali mít další děti.“

Kim čekala, že jí ten prapodivný postřeh nějak blíž vysvětlí, ale Veronica jí mlčky hleděla do očí a čekala na případné další dotazy.

„Vy jste na ni tedy dohlížela?“

Veronica pozvedla jedno obočí. „Co vás k takové domněnce vede?“

„Žijete poblíž. Zjevně máte stejný vkus v oblékání a výběru šperků. Chodíte ji kontrolovat. Očividně jste se starala…“

„Inspektorko, nechci vám brát iluze, ale ve skutečnosti jsme se se sestrou nemohly vůbec vystát.“
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„Víte, že Keats bude naštvaný, že jo?“ nadhodil Bryant, když přijížděli k nemocnici Russells Hall.

„No, to bude fakt změna,“ odtušila suše. „A nějak nevím, čeho se bojíš. Na tobě, svém nejoblíbenějším detektivovi, si vztek nevyleje.“

„Nemůžu za to, že mě lidi mají rádi,“ prohlásil samolibě.

„Až na Veroniku Evansovou. Nejsi podle jejího gusta, a chválabohu že jsem tam byla a vyžehlila to tvoje malé faux pas ohledně Belindiny schopnosti udržet si práci.“

„Myslela jste si přesně to samé.“

„Nepodstatné, milý Watsone. Ale jestli začneš vytáčet lidi, tak jsme vážně v loji. Woody by se mohl rozhodnout, že nás rozdělí.“

„Vážně, takhle snadné to je?“ opáčil.

„Tak co si o našich sestrách myslíš ty?“ zeptala se v naději, že řekne něco, co zažene nepříjemný pocit v jejím břiše.

„Mám-li říct pravdu, zatraceně divné.“

Anebo ne, pomyslela si.

„Byly si až hrůzostrašně podobné. A ta její absolutně nulová emocionální reakce na sestřinu smrt. Ani se nás pořádně nezeptala, jak k tomu došlo. Nezajímala se, jestli máme nějaké podezřelé. Neprosila, ať najdeme toho, kdo to udělal,“ pokračoval.

„A jak připustila, že spolu nevycházely, ačkoli žije blízko a zřejmě ji často navštěvuje,“ dodala Kim.

„Jo, a k tomu fakt, že se ani jedna nevdala, a to jsme se ještě ani nedostali k tomu hromadění věcí.“

Podívali se na sebe.

„Zatraceně divné,“ řekli jednohlasně, když Bryant zastavil na parkovišti.

„Pár narážek na jejich dětství, které schválně nerozvedla,“ podotkla ještě Kim přes střechu auta.

Srovnali krok a zamířili k hlavnímu vchodu.

„Ta poznámka, že zachovávají zdání,“ řekl Bryant.

„A ta, že by její rodiče už žádné děti neměli, kdyby se jim první narodila Belinda. Myslíš, že Belinda byla problémové dítě?“

Zamířili chodbou k márnici. Bryant pokrčil rameny. „Nevím, zato jedno vím určitě: Tahle informace nám nepomůže zjistit, kde se Belinda Evansová vzala včera večer v Haden Hill Parku připoutaná k houpačce.“

„To máš možná pravdu, Bryante, ale stejně bych to ráda věděla.“

„Zdravím, Keatsi,“ řekla, když vstoupili do márnice.

„Jdete pozdě,“ konstatoval a zamžoural přes obroučky brýlí.

„Jo, Bryant se chtěl stavit na pořádnou anglickou snídani, i když věděl, že budete naštvaný. Tak jak moc ho máte rád teď?“

„Pořád víc než vás, vzhledem k tomu, že jste právě na seznam svých nepříliš lichotivých vlastností přidala ještě lhaní.“

Kim pokrčila rameny. Jak to vypadalo, tuhle bromanci jen tak nerozbije.

„Můžu?“ zeptala se a přistoupila ke stolu.

Keats přikývl a dál si něco zapisoval na své podložce.

Kim jemně odtáhla bílé prostěradlo a odhalila Belindinu tvář. Odmyslela si barvu kůže, která jí vždycky připomínala syrové vepřové, a soustředila se na rysy.

V poloze na zádech, s obličejem ke stropu, s vlasy shrnutými z tváře nebyla ženě, od které před chvílí odjeli, zase tak výrazně podobná.

Byla tu měkkost, jemnost rysů. Belinda měla o pár kilo víc než její starší sestra, a to zřejmě zaoblilo vysoké lícní kosti a ostrý nos. Rty měla plné, nikoli semknuté v ráznou, odhodlanou čáru. Valná část podobnosti pramenila z účesu, šatů a šperků, a tahle shoda jí pořád nešla z hlavy.

„Později přijede Belindina sestra a formálně identifikuje tělo,“ prohodila Kim a znovu tvář zakryla.

„Ještě jsem úplně neskončil,“ přiznal Keats a ověřil si něco ve svých zápiscích, načež se opřel o nerezový pult. „Ale podělím se s vámi o svá dosavadní zjištění. Tahle dáma se těšila výbornému zdraví, i na poměry někoho o deset let mladšího. Nikdy nekouřila a nepřeháněla to s pitím a všechny hlavní orgány byly zcela funkční a dosud nenarušené. Loketní a kolenní klouby nesou známky artritidy, ale nic, co by jí v současné chvíli bránilo v pohybu, nebo ji třeba jen zpomalilo. Přibližně za deset let by možná potřebovala operaci.“

Kim mu věnovala svůj výraz „vůbec mi nepomáháte“ a on ho ignoroval.

„Nenašel jsem žádnou stopu po zlomenině kostí nebo vážném zranění, což je s podivem…“

„Proč je to s podivem?“ zeptala se Kim. Dychtila po čemkoli neobvyklém, co by snad vysvětlilo, proč téhle vzdělané dámě z akademického prostředí někdo vrazil nůž do prsou.

„Protože se zřídkakdy stane, že by nějaký můj zákazník, obzvláště v tomto věku, neutržil v průběhu života zlomeninu nebo zranění. Sám jsem si zlomil kůstku v zápěstí, když jsem v dětství správně nedržel kriketovou pálku.“

Bryant popošel vpřed. „Já si zlomil prst na noze, když jsem v šesti letech kopnul do míče.“

„Ach tak,“ odvětil Keats. „No, já si zlomil palec na ruce, když jsem spadl ze stromu.“

„Naštípl jsem si čelist při ragby,“ kontroval Bryant.

„Zlomila jsem si stehenní kost, když jsem se snažila chytit vraha a spadla jsem z druhého poschodí,“ zacvrlikala Kim.

Oba se k ní otočili.

„Taky fakt,“ uznal Bryant.

„Přesně o tom mluvím, inspektorko. Všichni tři jsme utrpěli nějaká zranění.“

„Třeba nikdy nehrála kriket, fotbal, ragby ani nehonila vrahy po střechách,“ nadhodila Kim.

„Neříkám, že je to nějaký převratný důkaz, jenom že je to pozoruhodné,“ řekl Keats. „Takže byla obecně vzato zdravá a příčinou smrti byla ta jedna bodná rána do hrudi, která přímo zasáhla srdce. Vražednou zbraní byl zjevně nůž s hladkou ostrou čepelí o délce osmnáct až dvacet centimetrů. Rána byla zasazena jistě a rozhodně. Žádné váhání, zásah byl veden přesně. Smrt musela nastat téměř okamžitě.“

Nešlo tedy o to, aby Belindě pachatel způsobil co nejvíc bolesti a utrpení.

„A ten ostnatý drát?“ zeptala se.

„Ten jí omotal kolem zápěstí jen velmi krátce před smrtí,“ odpověděl Keats. „Soudě podle ztráty krve z ran na zápěstích.“

„Dobře, Keatsi, jako vždy jste…“

„Vaší netrpělivosti se vyrovná pouze vaše nezdvořáctví, inspektorko,“ konstatoval a popošel k pitevnímu stolu. „Už byste měla vědět, že si rád nechávám nějakou drobnost na závěr. Na velké finále, chcete-li.“

„Jako že máte něco, co by nám mohlo pomoct?“

Nereagoval na to. „Bryante, můžete si prosím stoupnout z druhé strany?“

Její kolega uposlechl a postavili se každý z jedné strany horní části Belindina těla.

Keats sroloval prostěradlo až k hrudní kosti a položil pravou ruku na ženino rameno, aby látka nesklouzla níž.

„Opatrně ji přitáhněte k sobě,“ instruoval Bryanta z druhé strany. Bryant pokyn splnil a ona sledovala, jak Belindu přetáčejí na bok.

„Zvedněte jí vzadu vlasy,“ zavelel Keats.

Kim to udělala a ostře se nadechla, když to uviděla.

Do kůže bylo vyříznuté X.

 


 

Kapitola 9	 			                                   		 	


 

Zatímco se žaloba i obhajoba chystaly na zahájení, Penn se rozhlížel po sále.

Jeho oči bloudily po moderním světlém dřevu a krémové výmalbě, díky nimž prostor připomínal spíš zasedačku než soudní síň.

Pohled mu padl na pana Kapoora, který vzpřímeně seděl na galerii pro veřejnost a upíral zrak před sebe, obklopený lidmi, kteří do sebe strkali a šeptali si, aniž tušili, že on je mezi nimi ten jediný, jehož život už nikdy nebude jako dřív.

Pan Kapoor hleděl do prázdna a Penn se musel v duchu ptát, zda nevzpomíná na Devlinovo první slovo, první krůček, první den ve škole. Možná si v duchu promítá nějaký jeho sportovní úspěch ze školních let nebo oslavu osmnáctin. Doufal, že vidí něco z toho, a ne svého mladého syna, jak leží na podlaze rodinného podniku v záplavě krve.

Paní Kapoorová se nedokázala přimět, aby k soudu přišla, a stejně tak od synovy smrti nebyla s to překročit práh čerpací stanice. Pan Kapoor by se byl nejradši toho podniku zbavil, jenomže musel živit a šatit dvě dospívající dcery, a neměl dvakrát na vybranou. Do věci se vložil jeho starší bratr a společně drželi benzínku nad vodou dál.

Vzpomínky na pana Kapoora se Pennovi vryly do paměti. Zprávu o synově smrti přijal s důstojným mlčením. Ne proto, že by ho ztráta nezasáhla. Penn viděl prázdnotu, která se mu v mžiku vkradla do očí. A zatímco poslouchal hysterické výlevy žalu paní Kapoorové, rozeznal odhodlání, s nímž její muž držel své emoce na uzdě.

Pan Kapoor tehdy přistoupil k chvějící se manželce, aby ji objal, nabídl se jí jako skála, které se může přidržet.

Během vyšetřování se tiše a uctivě zajímal o to, jak pokračuje pátrání po vrahovi jeho syna. Nenadával, nekřičel, neobviňoval je, a to Penna ještě víc pohánělo, aby dopadl toho parchanta, co to udělal.

„Vypadá ztraceně, co?“ zašeptala Lynne vedle něj.

Penn souhlasně přikývl a sjel pohledem dál po místech pro veřejnost. Doug seděl vedle Lynne z druhé strany a koukal před sebe.

Pennův zrak spočinul na další osamělé postavě hledící zpříma vpřed. Irina Nuryefová, Gregorova žena.

Pokusil se rozluštit její výraz, jako už dvakrát předtím. Poprvé když manželovi poskytla alibi, a podruhé když přiznala, že lhala, a jeho alibi odvolala.

A tohle jediné doznání případ rázem rozřešilo.

Důkladně ji studoval a snažil se vyhmátnout, co přesně se na ní změnilo od chvíle, kdy ji viděl naposledy.

Při druhé návštěvě měla neumyté, zplihlé vlasy, visely jí přes ramena jako deka. Obličej měla bledý a ztrhaný. Pochopitelně, vždyť přiznávala, že její muž je vrah.

Teď se mu ale vnucoval obrat, který příliš často nepoužíval.

Prokoukla. Vlasy měla stylově ostříhané a její pleť působila hladce a zdravě.

Jako by jeho pozornost vycítila, stočila chladný pohled jeho směrem. Nedala najevo ani to, že by ho poznávala, ani žádné emoce, vteřinku si ho prohlížela a pak sklouzla pohledem po řadě dál.

Penn nedokázal vysvětlit, proč se zachvěl, když soudní úředník oznámil zahájení přelíčení a vyzval všechny, ať povstanou.
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„Tak jak si vysvětlujete to X vzadu na krku a proč jedeme rovnou zpátky do Wombourne?“ zeptal se Bryant.

„O tom X pořád ještě přemýšlím, ale zpátky jedeme proto, že se chci znova porozhlédnout po těch domech bez dozoru všetečné sestry a zrovna tam míří Mitch.“

„No, ten vám nepoděkuje, že jste ho poslala do takového svinčíku,“ poznamenal Bryant. „Četla jste oběžník o tom chlápkovi, co dělal na případu v Yorku?“

Kim zavrtěla hlavou.

„Technik se zabil, když se propadl podlahou ve skladišti, kde došlo k pokusu o vraždu. Zůstaly po něm žena a dvě děti.“

„Co to má co dělat s Mitchem?“ zajímala se.

„Šéfovi toho chlápka dávají za vinu, že na místě pořádně nevyhodnotil rizika. Víte, jak to chodí. Mitch bude extra opatrný, a všechno zabere o hodně víc času. Říká se, že sračky tečou dolů, ale z mojí zkušenosti vím, že i do stran. Trochu podobně, jako teď všichni odskáčeme ty regule ohledně stresu a vyhoření jen kvůli tomu, že pár poldům z města kapku hráblo.“

„Bryante, podle mě ta čísla odrážejí trochu víc než jen…“

„Jenom říkám, že Mitch právě teď bude zvlášť opatrný.“

„Smůla,“ odvětila. Netušila, co jiného by měli dělat. Tu ženu někdo zavraždil a oni musejí hledat stopy.

Kim pořád ještě nedokázala dostat z hlavy tu scénu s ženou přivázanou ostnatým drátem k houpačce. Dvě tak nesourodé věci vedle sebe, nevinnost dětské houpačky a ostnatý drát, ostrý, špičatý, zakousnutý do masa.

Řezy vzadu na krku byly podle Keatsova vyjádření provedeny posmrtně. Neměly způsobit bolest ani další zranění. Zkušenost Kim říkala, že symboly nebývají určené oběti. Mají buď vraha od něčeho očistit, anebo slouží jako zpráva. Prohlášení. Jsou osobní.

„A jéje,“ řekl Bryant, když odbočil do tiché ulice.

Mitch se v ochranném obleku a obuvi opíral o kapotu své dodávky.

„Děláte si srandu?“ zeptal se, jakmile Kim vystoupila z auta.

Zjevně nahlédl do chodby a dál už se nedostal.

„Musí se to udělat, Mitchi,“ odvětila a odvedla ho zahradní pěšinou k domu. „Ta žena je mrtvá, a i když bych si přála, aby si předtím uklidila…“

„Ale no tak,“ přerušil ji Mitch. „Tohle není jen neuklizený dům. Tohle je hromadění v nejhorší podobě. Moji chlapi tam nemůžou bezpečně vstoupit. Potřebuju provést analýzu rizik…“

„Krucinál, Mitchi. Viděla jsem vás pracovat ve výškách, pod zemí i ve stísněných prostorách. Šel jste do místností, které smrděly, jak když Keats odmrazuje lednici, tak se vzchopte a udělejte svým lidem přístupovou cestu přes tu trochu veteše. Krista pána.“

„Trochu veteše?“

„Přesně. Jsem ráda, že to vidíte stejně jako já.“

S povzdechem zavrtěl hlavou. „Vzhledem k tomu, že jsme několik kilometrů od místa činu, co přesně doufáte, že najdeme?“

„Pro začátek třeba podlahu,“ utrousil za ní Bryant.

„Neodvážila bych se vám vysvětlovat, co je vaše práce, Mitchi, ale téhle ženě bylo jen něco málo přes šedesát, někdo ji surově zavraždil na dětském hřišti v parku a my potřebujeme najít toho parchanta, co jí to udělal. Jakože teď.“

Povytáhl jedno obočí.

„A víte, že bych po vás nikdy nechtěla, abyste udělal něco, do čeho bych sama nešla.“

Zaúpěl, zakoulel očima a přivolal zbytek týmu.

„Mám to u vás.“

„Dík, Mitchi,“ řekla, když vstoupil dovnitř a jeho lidi husím pochodem za ním.

„Jdeme dovnitř, šéfko?“ zeptal se Bryant.

„Ani nápad,“ řekla a namířila si to zase k autu. „My musíme na daleko zajímavější místo.“
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Stacey byla pro jednou ráda, že má kancelář pro sebe, ačkoli se její naděje nesplnily a hluk, který jí burácel v hlavě, neutichl.

Bůh jí takovou myšlenku odpusť, ale v jistém smyslu měla radost, že může upnout pozornost k dalšímu velkému případu. Těch posledních pár týdnů, co se zaobírala jen všedními věcmi, měla příliš času na přemýšlení. Příliš prostoru pro pochyby, pro negativní myšlenky, které se jí honily hlavou. Dostala otázku a právě teď na ni neměla odpověď. Je připravená na to, že se celý její život změní, že opustí známé bezpečí a vystoupí z komfortní zóny? Zcela upřímně, nevěděla.

Zaplašila takové myšlenky a pokusila se soustředit na záznamy z mobilního telefonu Belindy Evansové. Zároveň ignorovala, že jí samé v telefonu zrovna cinkla přijatá zpráva. Ještě mobil ani nevyndala z tašky. Nechtěla, aby na ni vyčítavě koukal ze stolu a provokoval ji k odpovědi. Když ho neměla na očích, dokázala ho ignorovat daleko snáz. A přesně to právě teď potřebovala.

Protože znala Belindino telefonní číslo i operátora, měla o hodně lehčí práci. Susie od Vodafonu jí už potvrdila, že veškerá aktivita na tomto čísle ustala včera v jedenáct večer.

Stacey odhadovala, že telefon někdo zničil, a to jí říkalo, že přístroj byl důležitý, že se v něm nacházelo nějaké vodítko k pachateli. Jinak by jí ho nechal.

Ochotná Susie ještě dál pracovala na stanovení polohy a sbírala data z věží, ale mezitím se Stacey mohla ponořit do aktivity telefonu.

Položila si před sebe čtyři stránky, které jí Susie poslala mailem, pokrývající minulých osmadvacet dní.

Když se začala daty propracovávat, zaslechla, jak její telefon zase cinkl.

Zavrtěla na tašku hlavou, jako by jí mohla rozumět.

A pak se vrátila k práci.
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„Šéfko, nechcete mi vysvětlit, co doufáte, že tady najdete?“ zeptal se Bryant, když vstoupili do druhého domu patřícího Belindě Evansové. „Už víme, že všechen čas trávila vedle, tak bude nějaká stopa spíš tam.“

Kim se k němu otočila. „Vypadala Belinda Evansová i po smrti neupraveně, neumytě?“

Zavrtěl hlavou.

„Hádal bys vůbec, že mohla žít vedle v takovém chlívku?“

„Ne.“

„Bylo to nějak poznat na jejím autě?“

„Bylo by fajn, kdybyste mi jednoduše odpověděla na otázku, místo abyste mi položila dvacet vlastních,“ zahučel mrzutě.

„Měla v sobě konflikt, Bryante. Jedna její část potřebovala ten chaos v sousedním domě. Ještě přesně nevím proč, ale zároveň toužila i po pořádku a jednoduchosti, po organizaci.“

„Pořád nechápu…“

„Hned k tomu dojdu,“ zarazila ho a prošla holou chodbou do obýváku. Cestou nahlížela do šuplat a pod polštářky.

„Kam sis dával věci, když jsi byl malý?“ zeptala se.

„Všude možně. Oblečení na postel, do rohů, tenisky různě po pokojíčku, učebnice na hromadu na noční stolek, prostě doopravdy všude.“

„A co důležité věci? Které jsi chtěl mít po ruce, nebo takové, o kterých jsi chtěl vždycky vědět, kde jsou, milostná psaníčka, svůj nejoblíbenější model autíčka, obrázky polonahých…“

„Do horního šuplíku nočního stolku,“ odpověděl, když mu konečně došla logika její úvahy. „Vy myslíte, že Belinda tenhle dům používala jako šuplík? Tady uchovávala důležité věci, stranou od toho chaosu vedle?“

Přikývla a vytáhla spodní zásuvku příborníku.

„Aha!“ zaradovala se a vytáhla hromádku dokumentů.

„A co přesně hledáme?“ zeptal se Bryant.

„Netuším,“ odvětila a papíry mu předala. „Ale nechám tě tu studovat tohle a půjdu se porozhlédnout kolem.“

Zběžně prolétla kuchyni, ale rychle postoupila dál. Nic nenasvědčovalo tomu, že by tu ženu nějak zvlášť bavilo vaření, v čemž s ní zcela souzněla.

Pořád ale o oběti skoro nic nezjistila. Obyčejně získala o člověku určité ponětí, když se prošla po jeho domově. V tomhle případě byly ty domovy dva, a stejně o ženě připoutané k houpačce nevěděla o moc víc.

Obvykle narazila na doklady o jejich životě, zájmech. Všimla si knih, časopisů, stylu nábytku, ozdob a drobností, které se jen tak povalují kolem, ale Belinda Evansová právě teď zůstávala jednašedesátiletou akademičkou, bývalou vysokoškolskou profesorkou dětské psychologie. Kde je Belinda žena? Pro co měla vášeň, z čeho měla strach, o co usilovala? Kim chtěla obalit kosti masem, živou hmotou, která z ní dělala osobnost, činila ji jedinečnou. Chtěla vědět, jaké to bylo, mít v dětství za sestru Veroniku, a jaký příběh se za tím skrývá.

Nečekala, že najde zarámované fotky a sentimentální tretky. Ta žena se nikdy nevdala. Neměla žádné obrázky dětí nebo vnoučat, které by vystavila na krbové římse, ale Kim to stejně nešlo na rozum. Sama měla doma jednu jedinou fotografii sebe s Mikeym, když jim bylo šest, a přestože neměla téměř žádnou výzdobu, všude viděla známky své osobnosti. Psí misky, součástky od motorek, časopisy, psychologické studie sériových vrahů, uschlá kytka na parapetu. Skvrna od oleje na koberci, která ne a ne pustit.

Jenomže tady nebylo nic, což u ženy očividně komplikované nedávalo naprosto žádný smysl.

Minula prázdný pokoj, v němž nebyl ani jediný kousíček nábytku, a zamířila do zadní ložnice.

V té stálo dvojlůžko, noční stolek s lampou, komoda, šatní skříň a velké zrcadlo.

Kim si to namířila rovnou k nočnímu stolku. Horní dvě zásuvky byly prázdné, ale v dolní byl výtisk Padesáti odstínů šedia brýle.

Kim cítila, jak se jí pozvedávají koutky úst. Konečně nakoukla za oponu.

Přešla k první ze dvou šatních skříní a objevila v ní nevelkou sbírku nažehleného oblečení obdobného stylu, jako měla na sobě Belinda včera večer, a k tomu navrch několikery plátěné kalhoty. V regálu bylo spodní prádlo a tělové punčocháče.

Očima rychle přelétla od oblečení k předmětu napravo.

Vyndala cestovní tašku a zrovna ji položila na postel, když do pokoje vstoupil Bryant.

„Bylo v těch papírech něco?“

Zavrtěl hlavou. „Několik splatných složenek, pár dopisů od notáře ohledně dokončení koupě domu a nějaké výpisy z účtu. Co vy?“

Kim rozepnula zip a začala vytahovat z tašky obsah. Dvě sukně, jedny kalhoty. Dvě košile, bílé krajkové prádlo ještě v původním balení, jedny boty, běžné spodní prádlo, krabička na léky, už plná, a v postranní kapse ještě jedna věcička.

„Kampak se to Belinda Evansová chystala?“ nadhodil Bryant.

Kim zvedla balíček se třemi kondomy. „A co je důležitější, s kýmpak se tam chystala?“
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Penn odstrčil druhou půlku svého sendviče.

„Ty už to nebudeš jíst?“ zeptal se Doug a zmačkal sáček od druhých sýrovo-cibulových brambůrků.

Penn zavrtěl hlavou a Lynne se chápavě usmála.

„Dougu, ty máš namouduši bezedný žaludek.“

„Nesnáším plýtvání,“ odvětil a natáhl se přes stůl.

Pennovi to nevadilo. Sendvič byl nevýrazný, tmavý chleba s vajíčkem a majonézou. Kdyby si takový udělal doma s bratrem k obědu, nešetřil by tolik majonézou, přidal by špetku soli a směs by pak namazal mezi dva tlusté krajíce bílého chleba. Ale ani na to by teď chuť neměl.

Nesnášel chození k soudu. Chápal, že musí podat svědectví, aby dokončil práci a uzavřel případ. A svoji roli splnil. Jakožto policista, co provedl zatčení, předstoupil a přečetl svou výpověď jako první. Obhajoba mu pak položila několik otázek, proti kterým se už předem obrnil, ale nakonec byly dost neškodné.

„Ten obhájce byl na tebe tak hodný, že jsem jen čekala, kdy ti nabídne, že ti na té lavici svědků ještě namasíruje nohy,“ poznamenala Lynne, když si otřela ústa ubrouskem.

Jo, právě to Penna znepokojovalo. Zkušenost ho naučila, že obhajoba se vždycky naveze buď do policie, nebo do svědků. Když se rozhodne zaměřit na policii, začne zpochybňovat kdeco na úředním postupu. Doslova cituje pasáže z policejního zákona, analyzuje každý podniknutý krok, povolení k prohlídkám, postup při zatýkání, napadá všechno na škále od policejní brutality po to, jestli podezřelý dostal oběd.

Penn věděl, že veškeré předpisy dodrželi do písmene, ale čekal, že se s ním obhájce aspoň pustí do boje.

Jestli si tedy nevzali na mušku policii, co vědí o svědcích?

„Jo, ten chlap ti v podstatě zaplítal copánky,“ přitakal Doug.

„Hele, nezakřikni to,“ šťouchla do Douga Lynne. „Teď jsme na řadě my a já nemám náladu, aby se po mně někdo vozil.“

Mrkl na ni. „Já se na tobě rád povozím, kdykoli…“

„Dougu,“ varoval ho Penn.

„Jen si to zkus, kámo,“ odvětila s ocelovým ostřím v hlase.

Penn věděl, že Lynne nepotřebuje jeho zastání. Polovina týmu z ní měla k smrti hrůzu, ale Doug se občas příliš přiblížil k přípustným mezím.

Doug protočil oči nad Pennovou reakcí, kterou považoval za přehnanou, a vytáhl telefon.

„Je to frustrující, co?“ nadhodila Lynne. „Že tady musíš trčet.“

Penn přikývl. Svědectví už podal a teď tu musel po zbytek soudního jednání vysedávat, zatímco jeho vlastní tým pracuje na vyšetřování vraždy.

„Ale je fajn mít tě zas zpátky,“ dodala a žďuchla do něj.

„Jo,“ přisvědčil a rozhlédl se po místnosti. Lidi začali pokukovat na hodinky, vycítili totiž, že přestávka na oběd se blíží ke konci.

„Jdu ven na cígo,“ řekl Doug a vstal ze židle.

„Člověče, nemáš už ani…“

„Přestaň se starat,“ zarazil ho Doug pobaveně. „Prostě jim řekni, ať začnou beze mě,“ prohlásil a poplácal Penna po rameni.

„Počítej do deseti,“ poradila mu Lynne.

„To je málo.“

„A nemysli si, že jsem si nevšimla, jak vlažně jsi zareagoval na tu moji poznámku o starém týmu zas pohromadě.“

„Jasně že je fajn být zpátky,“ řekl a střelil pohledem po hodinách.

„To víš, že jo, a teď přestaň urážet moji inteligenci nebo zapomínat, jak dobře tě znám. Nechme to, jak to je.“

Kdyby nebyli u soudu, Penn by se jejímu vědoucímu výrazu zasmál.

Když se ráno chystal, zčásti se těšil, že zase uvidí bývalé kolegy, pobude s lidmi, které tak dobře znal, s kterými se postupem času skamarádil.

Zapomněl ale, že musel často dělat chůvu kolegovi, který byl skoro o patnáct let starší.

Uvědomil si ale ještě něco. Jeho starému týmu chyběla vyváženost. Byl větší a sestával z nejrůznějších konstáblů a seržantů, ale přestože měl každý z nich určitou kombinaci dovedností, při rozdělování úkolů si mohl každý víceméně vzít, co chtěl. V jistém smyslu chápal, že to z dlouhodobého hlediska tým posiluje. Když byli všichni zaměnitelní, nemohla něčí absence tým ochromit.

Zároveň tým ale neměl žádnou zjevnou provázanost, nedával člověku pocit, že má své místo a někam patří.

V nové práci měli kvůli velikosti týmu jasně definované role. Šéfka s Bryantem jdou rázně po stopách a v kanceláři se moc neohřejí. Stacey svižně prochází databáze a pátrá online. A on v závislosti na povaze zločinu dělá obojí. Někdy spolu se Stacey analyzuje informace a jindy zas obchází svědky, chodí dům od domu, ověřuje alibi nebo se nechá vést instinktem. To by nejspíš dělal právě teď.

„Hele, jak se má Jasper?“ vytrhla ho Lynne z myšlenek otázkou.

„Dobře,“ odpověděl s úsměvem. „Pořád ještě vypráví o tom, jak tě porazil na motokárách.“

Lynne zaklonila hlavu a rozesmála se.

Ti dva se potkali, když pro ně Travis po jednom zvlášť otřesném případu vraždy dítěte zorganizoval teambuilding na motokárové dráze a on vzal Jaspera s sebou. Finálový závod se odehrál mezi jeho bratrem a Lynne, která krátce předtím dokončila pokročilý policejní řidičský kurz.

Věděl, že bratra nechala vyhrát, a cenil si toho gesta. Zadíval se jí do očí a uvědomil si, jak moc se mu po ní stýskalo. To na Lynne se těšil.

„No jo, děkuju, žes mu přepustila…“

„Nic takového jsem neudělala. Mladej mě porazil na férovku.“

Úsměv i odpověď zmrzly Pennovi na rtech, protože k nim spěšně mířil Philip Maynard, pod advokátskou parukou zamyšlený výraz.

„Jeden svědek zmizel,“ vyhrkl Philip naléhavě.

„Náš, nebo jejich?“ zeptal se Penn.

„Jejich,“ zněla odpověď, i když na tom vlastně nezáleželo. Ať se pohřešoval kdokoli, mohlo to narušit a zmařit soudní proces a zabránit tomu, aby byl viník po zásluze odsouzen.

„Kdo?“ zeptal se Penn. Když to naposled kontroloval, všichni byli přítomni a na svém místě.

Zezadu se ozval zvonek svolávající je k návratu.

„Dexter McCann. Před dvaceti minutami vyklouzl ven a od té chvíle ho nikdo neviděl.“

Gregorův soused, který trval na tom, že večer v den vraždy Devlina Kapoora byl obviněný doma.

Pro žalobu nepředstavoval žádnou hrozbu a alibi, které Gregoru Nuryefovi poskytoval, bylo slabé jako jednovrstvý toaletní papír, ale Penna dál tížil divný pocit v břiše.

Vlastně se zhoršoval.
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„Šéfko, vsadím svoje auto, že ty lobelky jsou na milimetr přesně od sebe,“ podotkl Bryant, když zdolávali dlážděnou cestičku ke dveřím pana Blenkinsopa, lemovanou po obou stranách třiceticentimetrovými bordurami tvořenými jen a pouze rozkvetlými fialovými lobelkami.

„Nevsadila bych se s tebou, ani kdybys nabízel něco slušného,“ odtušila a zahleděla se na symetricky osázené závěsné koše po obou stranách dveří.

Okna dole i nahoře zdobily vertikální žaluzie. Způsob, jak si uchovat soukromí a zároveň umožnit obyvateli výhled ven. Pro všetečného souseda jako stvořené.

„Pan Blenkinsop?“ oslovila Kim muže, který jim otevřel. Táhlo mu na šedesát.

Do nosu ji praštila citronová vůně, ale nebyla si jistá, jestli ji vydává dům, nebo on.

Jeho džíny měly vepředu na každé nohavici nažehlený puk a bílé tričko s krátkým rukávem bylo bez poskvrnky.

Na šňůrce kolem krku měl pověšené brýle.

Přikývl.

„Smíme dál?“

Neustoupil jim z cesty, znovu však přikývl a stočil pohled dolů.

„Zajisté, jenom buďte tak hodní a zujte se.“

Kim se podívala na Bryanta a pak zpátky na muže.

„Jsem si jistá, že máme boty přiměřeně čisté, pane…“

„Zujte se, prosím,“ nedal se.

Za celá ta léta jejího působení u policie ji ještě nikdo nepožádal, aby se před vstupem do domu zula.

„Tak nic, pane, doufali jsme, že byste nám mohl pomoct ohledně toho, co se stalo tady v ulici, ale půjdeme tedy o dům dál.“

„Dobře, dobře,“ vyhrkl a otevřel dveře dokořán. Zjevné nutkání účastnit se dění zvítězilo nad péčí o koberce.

„S dovolením půjdeme do kuchyně,“ řekl a ukázal do chodby.

Minimalizace škod. V botách je do přijímacích místností nevpustí.

Prošla kolem něj a zamířila zřejmě k epicentru nakyslé vůně.

Kuchyně byla překvapivě moderní, světlá a vzdušná, dlážděná přírodním kamenem. Před francouzským oknem s výhledem do zahrady stál kavárenský stolek. Pestrobarevné květy tam obklopovaly jezírko.

„Tak, pane Blenkinsope, co nám můžete říct o Belindě Evansové?“

„No, moc dobře jsem ji neznal. Víte, zamávali jsme si, sem tam se pozdravili, posílali si přání k Vánocům a tak, ale…“

„Chápu,“ řekla Kim. Ona se svými sousedy s výjimkou Barneyho nejlepšího kamaráda Charlieho ani zdaleka takový kontakt neměla. „Co nám můžete říct o jejích zvyklostech? Nevšiml jste si něčeho?“

„No, jestli to chcete vědět, celé je to trochu divné. Neprovdaná, bezdětná, nezadaná, a bůhvíproč koupila ten sousední dům.“

Takže tenhle muž v jejím domě nikdy nebyl, a když se rozhlédla po jeho naklizeném životním prostoru, nejspíš by z toho měl smrt.

„Viděl jste u ní někdy nějaké návštěvy, nebo že by do domu vstoupil někdo cizí nebo se motal kolem?“

Zavrtěl hlavou. „Vypadalo to, že často někam jezdí pozdě večer. Někdy se vracela k ránu, občas byla pryč přes noc.“

„Netušíte, kam jezdila?“ zeptala se Kim při vzpomínce na tu cestovní tašku.

Zavrtěl hlavou.

„Nebo s kým? Možná se sestrou?“ nadhodil Bryant.

„To myslím ne,“ odvětil muž a zamračil se. „Velice zvláštní. Šly od sebe těžko rozeznat. Stejný účes, stejné oblečení, podobné auto. Trochu jako by se snažily být dvojčata.“

Až na to, že se podle všeho nesnášely.

„Ta její sestra se tady stavovala dvakrát třikrát denně, někdy jen na pár minut nebo na půl hodinky, ale zdálo se, že bez sebe nevydrží víc než pár hodin. Prapodivná věc u žen jejich…“

Odmlčel se, když Kim začal zvonit telefon. Musela souhlasit, že tyhle postřehy Veroničině popisu jejich vztahu neodpovídají.

„Omluvte mě,“ řekla a zamířila zpátky do chodby.

„Mluv, Stace,“ vyzvala kolegyni, jakmile se ocitla z doslechu.

„Šéfko, vím, že jste říkala, že si ty sestry nebyly blízké, ale asi by stálo za to zjistit, proč spolu nejmíň desetkrát denně mluvily po telefonu.“
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Penn sledoval, jak Ricky Drake přichází na svědeckou lavici a pokládá ruku na bibli.

Sice nebyl pobožný, ale nejradši by mu tu knihu vyrval zpod dlaně.

Ani teď si nedokázal vysvětlit okamžitou nechuť, kterou k tomu muži pojal a kterou během vyšetřování dobře skrýval, protože šlo o jejich hlavního svědka.

Člověka typu Rickyho Drakea nepotkal prvně – druhořadého grázlíka, co pro peníze udělá cokoli a kterého dva roky předtím zatkli za vloupačky. Smůla, že si svoje svědky nemůžete vybírat, ale ten muž viděl, co viděl.

Penna příjemně překvapilo, že si Ricky dal tu práci, aby vypadal slušně. Špinavé šedé běžecké tepláky vyměnil za černé kalhoty a tmavomodrou flísku za bílou košili s dlouhými rukávy, které zakrývaly většinu tetování, jež zdobila jeho tělo.

Neubránil se úvaze, jestli se členové poroty pořád ještě nechají obalamutit triky a divadýlkem, které se provozuje na obou stranách soudní síně. Dejte někoho do pucu, aby vypadal úctyhodněji, oholte mu vousy, aby vypadal mladší. Při všech těch televizních seriálech ze soudního prostředí určitě porotci už na podobné podfuky neskočí.

Jenomže když Ricky Drake vešel do soudní síně, na nikom z poroty se neprojevila žádná emoce. Dobře znal znechucení, které by se jim mihlo ve tváři, kdyby nebyl upravený. Jeho neškodný zjev však žádné pohoršení nevzbudil, a tak byla porota připravena vyslechnout si ho bez předpojatosti a bez odsudku.

Jo, strana obžaloby odvedla dobrou práci a udělala z něj důvěryhodného svědka. Postřehl Dougovo pochvalné pokývnutí jeho směrem.

Všechny tři je překvapilo, když jim Ricky Drake nabídl informaci o ozbrojené loupeži výměnou za shovívavost v případu drobné krádeže v obchodě. Pennovi totiž připadal dostatečně ostřílený, aby věděl, že tohle se doopravdy dělá jen ve filmech. A když mu ve staniční kantýně koupili sendvič a hrnek čaje, dal jim tu informaci i tak.

Vyprávěl jim, jak asi dvacet minut po desáté odešel z hospody U Plačícího psa, aby to stihl do bufetu, než tam bude nával. Šel po druhé straně ulice a jenom zvedl hlavu, zadíval se do jasně osvětleného krámu naproti a uviděl tam muže, který si normálně něco kupoval, jak aspoň předpokládal. Zastavil se, aby si zapálil cigaretu, znovu se tam podíval, uvědomil si, že toho chlápka zběžně zná, a pak pokračoval v cestě vstříc večeři.

Penna i Douga to překvapilo – čmuchali kolem Reedovic rodiny, protože jim připadalo, že ten čin nese všechny známky jejich práce –, ale nemohli ignorovat svědka, který procházel kolem místa činu v době, kdy se skutečně odehrál. Výpověď toho člověka změnila směr celého vyšetřování a v konečném důsledku vedla k zadržení vraha.

Ricky Drake sehrál klíčovou roli, poskytl jim o tom muži dostatek podrobností, aby dokázali vypátrat Gregora Nuryefa a vyslechnout ho. Zprvu mu manželka poskytla alibi, a příkaz k prohlídce tak nepřicházel v úvahu.

Výčitky svědomí však přiměly Irinu Nuryefovou, aby svou výpověď odvolala a přiznala, že lhala, když tvrdila, že manžel byl večer v den vraždy doma.

Tohle doznání jim umožnilo získat příkaz k prohlídce domu Nuryefových.

Doug v domě nic nenašel, zato Penn narazil na zlatou žílu v zahradní kůlně, kde objevil zakrvácené tričko nacpané v igelitové tašce. Testy potvrdily, že krev patří Devlinu Kapoorovi.

Ale přestože jim Ricky Drake dal kladivo, kterým tenhle případ rozlouskli, pořád na něm bylo něco, z čeho se Pennovi dělalo skoro na zvracení.

Znovu se zaposlouchal, zrovna když žalobce dováděl svědka ke klíčovému závěru jeho výpovědi.

„Šel jste tedy ulicí kolem a jednou se krátce podíval směrem k tomu osvětlenému obchodu?“

„Jo, přesně tak,“ odpověděl Ricky. Zjevně si to užíval. Díval se na porotu, jako by byli čistě jeho osobní publikum a všichni přišli, aby zhlédli jeho sólové vystoupení. Nechal se strhnout okamžikem, hrál pro svoje fanoušky a nesoustředil se.

„Ale pak jste se zastavil, abyste si zapálil cigaretu…“

„Kdepák, bufáč je hned na konci ulice a s cígem se tam nesmí…“

Pennovi uvízl dech v hrudi, když všechny hlavy na straně obhajoby vystřelily vzhůru, a on jim rozuměl.

Ricky od prvního dne vytrvale tvrdil, že si vraha dobře prohlédl, protože se zastavil, aby si zapálil.

Žalobce se zoufale snažil Rickyho přimět, aby se opravil a vybavil si přesný průběh událostí. Tak, jak byl uvedený v zápisu výpovědi, který měl před sebou.

Tým obhajoby si zuřivě čmáral poznámky.

A Penn se snažil polknout žluč, která mu teď už doopravdy stoupala do krku.
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Veroničin dům nevypadal tak, jak Kim čekala, a přesto se k ní nějakým způsobem dokonale hodil.

Byl to třípatrový městský dům, s vlastní garáží v přízemí, a od jednopodlažních obydlí její sestry se nemohl víc lišit. Přesto však jeho výška a impozantní struktura majitelku naprosto přesně zrcadlily.

„Tyhlety baráky nenávidím,“ frfňal Bryant, když se blížili ke vchodu. „Jedna moje teta bydlela v podobném, obyčejně moc schodů a divné uspořádání.“

Kim si ho nevšímala a zaklepala na dveře.

„Kdo by přece chtěl ložnici pod kuchyní nebo…“

„Dobrý večer,“ uvítala je Veronica, když jim otevřela. Nezněla překvapeně, že je vidí.

Převlékla se do lepších džínů a trička s véčkovým výstřihem a růží vyšitou na náprsní kapsičce. Rozpustila si vlasy a obula mokasíny s rovnou podrážkou.

Na rozdíl od obou Belindiných domovů k nim zavanula hřejivá, přívětivá vůně, pižmová, ale nikoli dusivá.

„Pojďte prosím nahoru,“ řekla Veronica a ukázala na schodiště podél dvojmístné garáže.

Jenom Kim zaslechla Bryantovo kritické zamlaskání, když stoupali po schodech.

Z první podesty se vcházelo do pracovny, z které však Kim vyčetla, že je něčím víc.

Místnost vás bezprostředně lákala ke vstupu vřelou směsicí dobového nábytku. Starožitný mahagonový psací stůl, na nějž dopadalo světlo z jižního okna. Pohodlné křeslo před krbem, polštářky, každý jiný, které vypadaly opotřebovaně, ale domácky. Jedna celá stěna věnovaná knihám v kožené vazbě. Druhá zase zarámovaným starým filmovým plakátům. Porůznu po místnosti skleněné nádoby s jakousi tekutinou a dřevěnými tyčinkami. Kiminy vlastní pokusy osvěžit doma vzduch se omezovaly na pár stříknutí odstraňovače pachů a jablečnou vůni, která se zapojovala do zásuvky.

Tenhle pokoj si však nedělal ambice být něčím jiným než pohodlným místem, kde můžete trávit čas.

„Můj nejmilejší pokoj v celém domě,“ řekla žena, když vstoupila za nimi. „Zdržuji se zde většinu času,“ dodala, přešla místnost a otevřela dveře vedoucí do jasné moderní kuchyně, která byla dokonalým protikladem prostoru, v němž stáli.

„Můžu vám nabídnout něco k…“

„Nic nepotřebujeme, děkujeme,“ odvětila Kim.

Veronica dveře zavřela a ukázala na pohodlná křesla před krbem.

Usadila se do toho vlevo, čímž ponechala místo k sezení jen jednomu z nich. Posadit se do jediné další židle za psacím stolem by bylo příliš dotěrné, vlezlé.

Bryant si šel stoupnout ke stěně s knihami a Kim se přistihla, že přemýšlí, jestli tu sestry spolu sedávaly v záři ohně a upíjely ze sklenky vína.

„Co pro vás můžu udělat, inspektorko?“ zeptala se Veronica, zkřížila nohy v kotnících a úhledně složila ruce do klína.

Kim odhadla, že sestry tu přece jen nesedávaly bok po boku a nekochaly se pokojem, vzhledem k tomu, co jim Veronica o jejich vztahu už řekla, a to ji přivedlo na první otázku.

„Slečno Evansová…“

„Veroniko,“ opravila ji žena rychle.

„Promiňte. Prve jste nám řekla, že vztah mezi…“

„Buďte na ně prosím opatrný, pane. Mnohé jsou první vydání,“ ozvala se Veronica, aniž k seržantovi otočila hlavu.

Bryant ustoupil od knihovny jako dítě, kterému vyhubovali. Kim znovu užasla nad tím, že zjevně našli člověka, který lépe vycházel s ní než s jejím kolegou.

„Řekla jste nám, že jste si vy dvě nebyly moc blízké.“

Veronica zvlnila rty v čemsi podobném úsměvu. „Tak jsem to přesně neřekla, ale přibližně to odpovídá.“

Ano, Veronica řekla, že se nemohly ani vidět.

„A přece jste podle telefonních záznamů spolu každý den nespočetněkrát mluvily.“

„To rozhodně ano,“ odvětila Veronica. „Jsme sestry.“

„Ale neměly jste se rády?“

„Opět správně, inspektorko, ale nechápu, kam tím směřujete.“

Čemuž se u tak chytré, vzdělané ženy dalo těžko věřit.

„Mířím k tomu, Veroniko, že sourozenci, kteří spolu nevycházejí, obvykle spíš jdou každý svou cestou a raději se kontaktu pokud možno vyhýbají,“ řekla. Neoblékají se podobně, nejezdí stejným autem, nebydlí jen pár minut pěšky od sebe a netelefonují si dvacetkrát denně, řekla by nejradši.

„Po smrti rodičů jsme měly jen jedna druhou.“

„To vás sblížilo?“ snažila se to Kim pochopit.

„Vůbec ne. Naše dětství určilo, že jsme si nikdy nemohly být blízké.“

„Můžete vysvětlit proč?“

„Rozhodně ne, jelikož to nijak nesouvisí s případem a ani trochu vám to nepomůže.“

„Jak si tím můžete být tak jistá; nechcete snad udělat vše, co je ve vašich silách, abyste nám pomohla dopadnout toho, kdo vaší sestře ublížil?“ opáčila Kim.

„Kdybych se domnívala, že události staré půl století mají nějakou spojitost s její vraždou, vyprávěla bych vám o tom, ale nemají.“

Mírná zvědavost se teď v Kimině břiše rozvinula v nutkavou potřebu zjistit, co se to mezi těmi dvěma ženami odehrávalo, a o tom, co jim pomůže postoupit ve vyšetřování dál, hodlala rozhodovat sama.

„Veroniko, já skutečně…“

„Inspektorko, vás by mělo zajímat výhradně to, kde jsem byla v době Belindiny smrti, a předpokládala jsem, že právě to je účelem vaší návštěvy, a proto jsem vás také vpustila do svého domu. Byla jsem tady u stolu a hovořila přes Skype s redaktorem Daily Telegraph, což si můžete snadno ověřit jediným telefonátem. Jakmile si to potvrdíte, jsme spolu hotové.“

„Smím se zeptat, čeho se ten skype…“

„Třináctky vodorovně a jedenáctky svisle.“

„Pardon?“

„Křížovky, inspektorko. To je má práce. Vymýšlím pro noviny britské křížovky. Můj redaktor měl pocit, že dvě konkrétní legendy jsou až příliš obtížné, s čímž jsem nesouhlasila, ale on trval na tom, že je musím změnit.“ Vstala. „Tak, pokud už nic dalšího nemáte?“

„Vlastně máme,“ řekla Kim a nehnula se z místa. „Vaše sestra měla ve skříni sbalenou cestovní tašku. Netušíte, kam se chystala?“

Postřehla údiv ve výrazu její tváře. „K čertu, dohodly jsme se přece…“

„Na čem jste se dohodly, Veroniko?“

„Na ničem, to je jedno. Promiňte, inspektorko, ale nemám ponětí, kam chtěla sestra jet.“

Kim nesnášela, když jí někdo lhal do očí, a přesně to tahle žena právě udělala.

„Ani proč si s sebou brala utěšenou zásobu kondomů?“ zatlačila na ni.

„Promiňte, inspektorko, ale na žádné další otázky už vám neodpovím a skutečně bych ráda, abyste odešli. Ihned.“

Zatracená ženská paličatá, ale Kim v danou chvíli neměla důvod na ni přitlačit víc než doposud. V očích zákona nebyl fakt, že jí lže, postačující.

Kim vstala, stroze se s ní rozloučila a zamířila po schodech dolů. Veronica je nedoprovodila a Bryant za sebou zavřel dveře.

„Ouha, ta nás hodně rychle zchladila, ale dozvěděli jsme se vcelku kulový,“ poznamenal cestou k autu.

Naopak, pomyslela si Kim, a vzpomněla si, co žena řekla o křížovce a své vlastní chytrosti.

Měla silný dojem, že zjistili, která ze sester se ráda předvádí.

 


 

Kapitola 17

 

Penn se posadil ke stolu a ztěžka si povzdychl ve snaze dostat ze sebe únavu, která se mu usadila v kostech a nijak nesouvisela s pracovním vypětím.

Vysedávat celý den v soudní síni a poslouchat ho odrovnalo daleko víc než dvanáctihodinová šichta. Nečinnost ho vyčerpávala, tělem mu kolovala neklidná energie a neměla se jak vybít.

Zavolal šéfce a ta mu řekla, ať jede rovnou domů. Uvažoval, že se s ní pohádá, bude trvat na tom, že může nějak pomoct, ale šéfka řekla, ať si šetří energii. Chtěl jí říct, že energii šetřil celý den, ale už to položila. Když potom Lynne navrhla, jestli nechce zaskočit na rychlé kafe, s radostí souhlasil. Doug taky, i když si Penn nebyl jistý, že to pozvání platilo všeobecně.

„Tak co tomu říkáš?“ zeptal se Doug, povolil si kravatu a vytáhl mobil.

„Čemu?“

Doug pokývl k Lynne, která rovnala na tác třikrát flat white.

„Jejímu novýmu autu. Kožený interiér, GPS navigace v základní výbavě, alu kola a…“

„Vždyť vůbec není nové, Dougu,“ zarazil ho Penn s úsměvem. „Jenom není tak staré jako to minulé.“

„No jo, vy seržanti rádi ukazujete, jak jste ve vatě, kupujete pití, nový auta.“

Penn byl v pokušení mu poradit, ať si taky zažádá o povýšení, ale na poslední chvíli si vzpomněl, že to přece už udělal a neprošel při zkouškách. Neměl zrovna rád, když mu to někdo připomínal. Ne že by to zvýšení platu bylo nějak závratné.

„Viděls, jakou šunkou jezdím já?“ řekl radši, a když Lynne položila tác na stůl, rozdělil šálky.

„Zase fňukáš kvůli mému autu, Douglasi?“ zeptala se a použila jeho plné jméno, které nesnášel, jak věděla.

„Vyliž si,“ naježil se.

„Já tě miluju víc,“ zavtipkovala, posadila se vedle něj a rýpla ho loktem do žeber.

Doug položil telefon na stůl a jeho tvář se uvolnila.

„Něco nového ohledně Dextera McCanna?“ zeptal se Penn na pohřešovaného svědka. On sám už v mailing listu West Mercie nebyl.

Doug zavrtěl hlavou.

„Mně to žíly netrhá,“ prohlásil a přidal si do nápoje dvě sladidla. „Jejich svědek, ne náš. Stejně určitě lže. Víme, že jsme chytli toho pravého.“

„Ale proč by lhal?“ opáčil Penn. „Je to jenom soused, tak co z toho má?“

Doug dramaticky přimhouřil oči. „Dezertuješ k nepříteli, vole?“

Penn si musel přiznat, že jestli mu něco nechybí, tak to, jak otravný umí Doug být, když mu něco přeletí přes nos.

Zavrtěl hlavou a toho vola nechal bez komentáře.

Doug se otočil k Lynne. „Myslíš, že Dexter McCann lže?“

Lynne se na chvilku zamyslela a pak zavrtěla hlavou. „Podle mě se jen spletl. Ví, že soused každý večer v půl jedenácté volá psa dovnitř. Jak si může přesně pamatovat, který večer byl který?“

Přesně to všichni celou tu dobu říkali.

Lynne se napila a pokračovala. „Přijde mi, že máme dost malér s vlastním svědkem, než abychom se ještě starali o protistranu.“

„Jo, to teda byl přešlap jak kráva, co?“ poznamenal Penn. Otočil se k Lynne. „Říkal to tak přece, ne? Myslím hned od první výpovědi.“

Lynne se po něm podívala se směsicí podrážděnosti a čehosi, co nedokázal přesně určit.

„Ne, vymyslela jsem si to, protože vůbec neumím sepsat něčí výpověď,“ utrhla se na něj a třískla hrnkem na talířek.

„No tak, Penne,“ řekl Doug a sjel pohledem od Lynne k němu. „Ten holomek to tak říkal celou dobu. Jenom se přeřekl.“

„Přeřekl?“ opáčil Penn. Ten chlap zapomněl, co dělal, když na vlastní oči viděl pachatele uvnitř obchodu.

„Vždyť jsi ho tam viděl,“ pokračoval Doug. „Namachrovaný, celý vedle z toho, že je na správné straně zákona. Začal frajeřit a spletl se.“

Penn se neubránil úvaze, jak souvisí fakt, že jste arogantní blb, s tím, že si nepamatujete, jak se něco odehrálo, ale nechtěl se s kolegou a kamarádkou hádat. Soudě podle Lynnina zamyšleného výrazu to už takhle přehnal.

„Ale co, není to nic, co by se nedalo napravit,“ řekl Doug a sáhl po svém mobilu. „Porota si toho nijak zvlášť nevšimla a zjevně mu věřila.“

Penn dál mlčel a napil se kafe.

Ano, porota Rickymu Drakeovi zřejmě uvěřila, o tom žádná, zato on moc ne.
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Stacey ve tři čtvrtě na šest vypnula počítač a opřela se. Šéfka jí řekla, že má jít domů, a ona už se naučila číst její signály.

Rozhlédla se po prázdné místnosti a vybavila se jí jedna vzpomínka.

Čerstvě tehdy získala hodnost detektiva konstábla a zrovna ji přidělili k týmu. První den jí šéfka zatelefonovala s tím, že má jít domů.

Když si sbírala věci, její nový kolega Kevin Dawson k ní zděšeně vzhlédl.

„Co to děláš?“

„Jdu domů,“ odpověděla a ukázala na telefon. „Šéfka mi právě řekla…“

„Co šéfka právě řekla, pusť z hlavy. Máme mrtvolu a tři aktivní směry vyšetřování. Vážně si myslíš, že šéfka chce, abys šla domů?“

Stacey to zmátlo. „Proč mi ale teda říkala, ať jdu?“

„Protože ti končí pracovní doba. Další hodiny už ti nezaplatí.“

Stacey tam stála s kabátem a kabelkou v ruce a připadala si trapně. Nevěděla, co má dělat.

Dawson si ji vteřinku dvě prohlížel, než promluvil.

„Tady a teď se rozhoduješ, jaký polda chceš být. Ber to vážně, nebo ne, ale rozhodni se a pak se toho drž.“

Stacey se té sladkobolné vzpomínce usmála. Vybavila si, jak si o něm tehdy pomyslela, že je arogantní vůl, a jak později změnila názor, když se spřátelili.

A měl samozřejmě pravdu. Když se o dvě hodiny později šéfka s Bryantem vrátili na vyšetřovnu, dostalo se jí mlčenlivého uznalého pokývnutí.

Dawsonovo „ber to vážně, nebo ne“ se jí dobře osvědčilo a naučila se číst signály. Pokud šla domů šéfka, šli domů všichni.

Až na to, že se jí domů nechce, uvědomila si, když sestupovala po schodech rovnou doprostřed chaosu střídání směn.

Obcházela a proplétala se mezi kamarády a kolegy, kteří si předávali šichtu a buď se jen tak vybavovali, nebo vyprávěli o nějakém konkrétním incidentu, co se během dne odehrál. Zatčení, rušení veřejného pořádku, potyčka na pěsti.

Konečně se dostala k přední recepci a automatickým dveřím, zrovna když přijela dvě další hlídková auta.

Když přešla parkoviště, zaváhala.

Pokud se dá doleva a zůstane na téhle straně ulice, autobus ji zaveze k jejímu malému bytu v Dudley, necelý kilometr od mámina domu.

Jestli se dá doprava a přejde ulici, autobus ji zaveze k Devoninu bytu, kde poslední dobou trávila většinu času.

Pomyslela na textovku, která zůstávala v telefonu bez odpovědi.

Ber to vážně, nebo ne, ale rozhodni se teď, slyšela zas v duchu.

Vykročila vlevo.
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Kim spustila přehrávání na svém iPodu a garáží se rozezněl „Prsten Nibelungův“. Obklopil ji zvuk Wagnerovy tuby spojující tonální prvky lesního rohu a pozounu.

Co se vrátila domů, už vyprala, vyžehlila, nakrmila psa a vyluxovala. Kdyby bylo po jejím, pořád ještě by byla v práci a nořila se do hlubin života Belindy Evansové, ale dostala varování.

A tak byla před setměním doma a odpočívala.

Zatímco Barney zaujal své místo u dveří do kuchyně, v její hlavě zuřila tichá hádka.

V márnici je tělo.

V márnici je nějaké tělo vždycky.

Jsi odpovědná za zdraví svých podřízených.

Všichni v mém týmu jsou dospělí.

Ale mohli by se to snažit skrývat.

„Do hajzlu s tím!“ zaječela a mrskla klíčem o podlahu. Jak má sakra vědět, co má dělat? K čertu, nikdy nechtěla děti a nebála se to přiznat. Nikdy nechtěla nést zodpovědnost za něčí život a znala se dost dobře na to, aby věděla, že to dítě by z toho taky nic moc nemělo. Nebyla si dvakrát jistá, že Charlie odsud z ulice by ho chodil denně venčit jako Barneyho. Stačilo, že si dělala starosti o něj. Ne, dítě rozhodně nebylo nic pro ni, a přesto měla najednou tři. Velké.

Barney zvedl hlavu a podíval se na ni.

„Odpočívám, fakt,“ řekla a po čtyřech dolezla pro zahozený klíč.

Pes vstal a prošel kolem ní. Zavrtěl ocasem a dvě vteřiny nato někdo zaklepal na vrata garáže.

„Jsi tam?“

„Dej si odchod, odpočívám!“ houkla na kolegu.

„Jo, to jsem slyšel.“

„Běž předem,“ zavolala na něj a postavila se na nohy. Těšila se, až bude z garáže pryč.

Normálně trávila čas ve své nejoblíbenější místnosti v domě moc ráda. Nic ji nebavilo víc než ponořit se do skládačky motocyklových dílů, které nakonec zapadnou v celek, ale jenom když měla pocit, že si to po práci zaslouží.

Zrovna sahala po kávové konvici, když Bryant vešel předním vchodem.

Barney mu s rezolutním postojem a mávající oháňkou zahradil cestu.

„Tady máš,“ řekl Bryant a zaplatil vstupné ve výši jednoho jablka. Nejjistější cesta k psovu srdci.

„Nemohl jsem usnout,“ prohlásil a vyhoupl se na stoličku z druhé strany snídaňového pultu.

„Bryante, ještě není ani devět,“ odvětila s úsměvem.

„Aha, tak to bude tím.“

„Musíš se uvolnit,“ poradila mu.

„To jsem zkoušel,“ pokrčil rameny. „Byla to nuda.“

„Jak?“ zeptala se a obrátila se k němu. „Jak přesně ses snažil uvolnit a proč tě nějak nezaměstná Jenny?“

Manželky obyčejně ocení, když jim manžel trochu vypomůže.

„Začal jsem plít předzahrádku. Tak zoufale jsem neměl do čeho píchnout.“

Při tom, jak moc nenáviděl zahradničení, to bylo skutečné dno.

„A?“

„Údajně si na to platíme studenta, co si vydělává na školné.“

Usmála se. Jo, to byla celá Jenny.

„Pustil jsem pračku. Údajně na to dnes není správný den, protože teď jí bude až do žehlicího dne všude viset prádlo. Kdo by to byl řekl, že pračky a žehličky fungujou jen v určité dny v týdnu?“

„Bryante, ty nad tím zbytečně moc přemýšlíš.“

„Jo, přesně to Jenny řekla, než mě poslala sem.“

Kim se hlasitě rozesmála. Po pravdě milovala Jenny skoro tak jako Bryant.

Jenny to nikdy nebrala tak, že ji přátelství mezi nimi dvěma, které se s lety prohlubovalo, nějak ohrožuje. Všechny ty dlouhé směny, pozdní návraty, zaujetí, pro které zapomínali na všechno ostatní, když měli těžký případ. Jenny to chápala a o manželově lásce nikdy ani trošičku nezapochybovala.

„Těžko si na to zvyká,“ řekl, postavil podtácek na hranu a pokusil se ho roztočit.

„Ona?“ opáčila Kim významně.

Zas ho položil a začal s ním poklepávat.

„Víš, často jsem slýchal ostatní, jak mluví o tom, co všechno dělají ve volnu mezi směnami. Navštěvují rodiče, chodí ven s přáteli. Chodí s manželkou nebo manželem na rande, i když to zní sakra divně. Uklízejí, vaří, hrajou si s dětmi, a já si vždycky v duchu říkal, jak to musí být fajn, všechno tohle stíhat. Rozumíš, opravdu žít.“

„No, tak teď máš šanci…“

„Já to nechci, šéfko… pardon, Kim,“ opravil se, pamětliv jejího pravidla doma nejsem žádná šéfka. „A mému manželství to taky nesvědčí.“

Kim k němu pošoupla hrnek s kafem. „To si děláš srandu?“

Zavrtěl hlavou. „Nikdy jsme nebyli tenhle typ manželů. Nepotřebujeme spolu trávit každou minutu. Jenny má svoje kolegy a kolegyně, čtenářský klub, pár kamarádek ze školy, a já mám ragby a… no, práci.“

„Hergot, Bryante, vzhledem k tomu, že ragby teď zrovna moc nedáváš, jsi v dost smutné situaci.“

„Svatá pravda, co?“

„Nikdy jsi mi neřekl, proč ses ragby přestal věnovat. Teda, vím, že jsi z většiny zápasů odcházel pořádně zmalovaný, ale tak to bylo už spoustu let.“

„Žádný zvláštní důvod jsem neměl,“ opáčil a po tváři mu přelétl stín. Jestli si dobře vzpomínala, stalo se to během jejich minulého velkého případu, kdy vrah kopíroval traumatické události jejího života.

Otřásla se a zaplašila vzpomínky.

„To je jedno, chtěl jsem tím říct, že pro některé dvojice může být společného času až moc. Někdy to neprospívá jejich psychické ani fyzické…“

„Jenny tě zbila?“ zkusila tipnout a potlačila úsměv.

„Hodila po mně ovladač, když jsem jí vypnul ten její nekonečný seriál a zeptal se, jestli nechce jít na procházku.“

Kim se rozchechtala. „Mám ten dojem, že si budeš muset najít nějaké kamarády chlapy.“

„Anebo bych mohl prostě dělat svoji práci, jako jsem odjakživa…“

„Promiň, ale mám svoje rozkazy. Víš přece, že Woody kvůli té zprávě o vyhoření hrozně vyvádí.“ Zaváhala. „Jo, oba víme, že ty nikdy nic neděláš rychlostí, při které bys třeba jen doutnal, natož vyhořel, ale…“

„Díky, Kim,“ odvětil a prohrábl si vlasy.

„Mám svázané ruce.“

„Woody o tom nemusí vědět. Můžeme se po pracovní době přesunout sem a…“

„Ani náhodou.“

Během minulého případu tady její tým pracoval dvacet čtyři hodin a ona nehodlala něco takového připustit znovu.

„Problém je v tom, že nemůžu Belindu Evansovou dostat z hlavy. Pořád ji vidím, jak tam sedí na té houpačce s rukama svázanýma ostnatým drátem a ohnutými kotníky, visí na tom řetězu jak hadrová panenka.“

„Jo, vím, co myslíš,“ přisvědčila a dlouze se napila své kávy.

Měla ten výjev před očima od chvíle, co přišla domů.

„A ta její sestra. Mezi těmi dvěma to teda bylo sakra divné.“

„A přesto s námi Veronica nechce o jejich dětství vůbec mluvit. Zajímalo by mě, jestli Stace…“ Nedořekla to. Zvedla na kolegu obočí. „Moc chytré, Bryante, ale o tomhle už se bavit nebudeme. Jsem si vcelku jistá, že to se počítá jako práce, a my máme po pracovní době.“

„Krucinál,“ ulevil si s dlouhým povzdechem. „Víš co, ve svém věku musím využívat svoje funkční mozkové buňky, co to dá, protože přijde den, kdy…“

„Buď se se mnou bav o počasí, nebo padej,“ poručila mu.

„Jéžiš, Kim. Ty se vážně chceš držet pravidel?“

Ano, sama se tomu divila. Když přišlo na dodržování pravidel, byla mírně řečeno nedůsledná, ale ne, když bylo v sázce zdraví jejího týmu.

„Takže, ta přeháňka, co jsme dneska měli…“

„V žádném případě,“ prohlásil Bryant a sklouzl ze stoličky. „Nebudu tady sedět a vybavovat se o počasí. Mizím odsud.“

Kim se usmála na jeho vzdalující se záda.

„Správně, jdi domů a odpočívej.“

„Já jsem kurva naprosto odpočatej!“ zařval z plných plic, načež za sebou prásknul dveřmi.

Najednou se jí zmocnil pocit, že tenhle týden bude velice dlouhý.
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„Tak jo, lidi, tvařte se živě,“ řekla Kim a rozhlédla se po svém týmu.

Penn koukal do telefonu, Stacey civěla přes jeho hlavu na něco z okna a Bryant měl ve tváři stejný podmračený výraz jako včera večer.

Jo jo, její tým po tom volnu navíc přímo sršel energií.

Co se jí týkalo, měla téměř pocit, jako by je neviděla celé dny.

Sama se držela pravidel, aby jim šla příkladem, a do budovy vstoupila až v 7.45, připravená na předpisový brífink v osm hodin. Tu půlhodinu, co proseděla v autě, si nechá pro sebe.

„Penne, můžeš něčím přispět, než odjedeš k soudu?“

Odložil telefon. „Jen zjišťuju, jestli tam mám vůbec chodit, šéfko. Nevím jistě, jak to bude.“

„Myslela jsem, že je to dost jasný případ?“

Doufala, že si to odbyde a vrátí se jí ještě tenhle týden. Neměla dobrý pocit, když musela pořizování výpovědí svěřit inspektoru Plantovi a jeho týmu.

„Jeden svědek obhajoby se včera ztratil. Strážníci ho hledají všude možně, ale zatím o něm nejsou žádné zprávy.“

„Všechno ostatní v pohodě?“

Zaváhal. „Dobrý, šéfko, ale včera jsem klidně ještě mohl na pár hodin přijít.“

„Četls ten oběžník?“ připomněla mu.

„Fakticky se tím dál řídíme?“ zeptal se a rázem se s nadějí zvedly další dvě hlavy.

Krista pána, pomyslela si Kim, to je jako nutit dítě jíst zeleninu. Víte, že je to pro jeho dobro, ale bude se vám vzpírat při každém soustu.

„Jo, řídíme,“ prohlásila. V tu chvíli Pennovi cinkla příchozí textovka.

Přečetl si ji. „Soused pořád nikde, ale obhajoba předvolá svoji jedinou další svědkyni, manželku pachatele, což by mohla být zábavná podívaná, protože svědčí ve prospěch obžaloby.“

Kim přikývla a on vstal od stolu. Tohle se občas stává. Přehází se pořadí svědků, aby se udržela návaznost a porota měla co nejmíň prostojů. Jakmile se případ začne projednávat, nikdo o žádné přerušování nestojí, lidi už si vzali volno, odložili schůze, experti jsou zamluvení, rodinní příslušníci se nemůžou dočkat výsledku, ať už dobrého, nebo špatného. Veškeré snahy směřují k tomu, aby soudní líčení běželo dál.

„A pak zbyli tři,“ pronesla Kim zadumaně, když Penn zmizel za dveřmi.

Zamířila k tabuli.

„Tak šup na to. Dobrá práce včera s těmi telefonáty mezi Belindou a její sestrou, Stace. Pořád nemáme žádné vysvětlení pro ten jejich podivný vztah, a tak chci, abys v tom směru dál pátrala. Chci o těch dvou dámách vědět všechno, co zvládneš vyhrabat: o rodičích, kamarádech z dětství, sousedech, klucích, o všem.“

Periferním viděním postřehla Bryantův výraz nesouhlasu s jejím pokynem.

„Tak jo, ven s tím,“ vyzvala ho, aniž se otočila.

„Veronica má alibi a přece si doopravdy nemyslíte…“

„A když už v tom budeš, Stace, ověř to alibi,“ požádala ji Kim. „Skype s redaktorem Telegraphu by měl jít prokázat dost snadno, pak ji můžeme definitivně vyloučit.“

„Jasný, šéfko,“ řekla Stacey a poznamenala si to. Kim se ulevilo, když viděla, jak jí z tváře vyprchává napětí.

Otočila se ke kolegovi. „A proč bychom ji měli vyloučit, aniž bychom si ověřili její alibi, pane mračoune?“

„Těžko by…“

„Neopovažuj se říct, že nevypadá jako vražedkyně. Tak mi pověz, kdy jsme naposledy zatkli někoho, kdo by na to vypadal? A tys nikdy neslyšel o sororicidě?“

„Ehm… ne,“ odpověděl. „Pokud ji máte, je to nakažlivé?“

„Sestrovražda,“ vysvětlila Kim. „Zejména k ní dochází, když se někomu vymkne z rukou sourozenecká rivalita. Ronald DeFeo Jr. zastřelil v roce 1974 obě své sestry. Tyhle vraždy inspirovaly knižní a filmové horory o Amityville. V roce 1990 Karla Homolka a Paul Bernardo znásilnili a potom zabili Karlinu sestru Tammy, Júki Mutó zavraždil svou sestru v…“

„Tady někdo zjevně včera večer ve svém volném čase prováděl průzkum,“ poznamenal Bryant a zabubnoval prsty o stůl.

„Jen jsem náhodou narazila na jeden článek, byl zrovna v přehledu zpráv,“ zalhala.

Dvacet minut po tom, co odešel, už to nevydržela a jenom se na to podívala.

„Á, rozumím,“ ozvala se Stacey. „Pokud náhodou otevřeme počítač a je tam něco…“

„Vždyť říkám, že to byla náhoda.“

„Jo, náhodou zakopla a spadla do Wikipedie!“ křikl přes ni Bryant, když mezi nimi prošla.

„Šéfko, ještě mi zbývá prověřit pár čísel z toho výpisu hovorů, takže…?“

Zatraceně, teď by vážně potřebovala, aby Penn nebyl u soudu. Na Stacey se sesype pořádná hora práce.

„Nejdřív to dodělej a pak se pusť do toho dalšího.“

Stacey přikývla, že rozumí.

Kolegyni čekal perný den, ale Kim měla dojem, že jí to vůbec nevadí.

„Já s Bryantem se zaměříme na její poslední pracoviště, na muže, se kterým se vídala, a pokusíme se zjistit, kam se chystala.“

„Měla v tašce kondomy?“ zeptala se Stacey vykuleně.

„Byla zodpovědná,“ odvětila Kim.

„Ale vždyť…“

Bryant si založil ruce křížem. „Stace, jestli narážíš na její věk, lidi mají normální touhy i po odchodu na penzi, víš? A to, že je ti přes šedesát, tě před pohlavně přenosnými chorobami neochrání.“

„Jo, to je mi jasný, já jenom, že…“

„Stacey Woodová!“ zahřímal. „Jak můžeš někoho odepsat jen proto, že dospěl do…“

„Nevšímej si ho, Stace. Rozčiluje se akorát proto, že se sám k téhle fázi života blíží.“

Stacey se uchechtla a Bryant už otevíral ústa k odpovědi.

Kim ho zarazila gestem ruky, protože jí začal vyzvánět mobil.

„Keatsi,“ řekla do něj.

„Potřebuju vás tady.“

„I já vám přeju dobré jitro.“

„Musím vám něco ukázat. Našel jsem odpověď.“

Telefon jí v ruce oněměl.

Nevěděla ani, že tu byla nějaká otázka.
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Penn dorazil k soudu s trochu větším předstihem než včera.

Vešel do budovy a zahlédl Lynne s Dougem, jak okupují pult s kávou úplně vlevo. Zarazil se však, když si všiml pana Kapoora, jak stojí přímo před ním na konci fronty a čeká na vstup na galerii pro veřejnost.

Zamířil k panu Kapoorovi. Nebyl to svědek, takže s ním neměl zakázáno mluvit.

„Jak se držíte?“ zeptal se Penn a podal mu ruku.

„Upřímně řečeno, pane, už aby byl konec. Chci na syna vzpomínat i jinak.“

Penn mu rozuměl. Ten mládenec prožil za svých dvacet tři let tolik Vánoc, narozenin, chodil do školy, na vysokou, absolvoval promoci, ale pan Kapoor dokázal myslet jen na posledních několik minut synova života. A dokud ten parchant, co mu to udělal, nebude potrestán, na nic jiného myslet nedokáže. Penn si nejvíc ze všeho přál, aby tenhle muž došel trochy klidu.

„Jak se daří paní Kapoorové?“

Sklopil oči k nohám. „Pořád mi to vyčítá a já ji chápu. Udělal jsem hloupost. Měl jsem vás poslechnout,“ zvedl hlavu a pokývl k druhým dvěma v kavárně. „Měl jsem si ty bezpečnostní kamery nainstalovat. Byli jsme pro každého snadný terč, jenomže já si to nemohl dovolit. Týden co týden jsme prodělávali, ale měl jsem ty peníze někde vyšetřit.“

Penn s ním soucítil. Když kousek opodál v ulici otevřeli minimarket, byla to pro něj velká rána. Jeho pár základních potravin nemohlo soupeřit s nasvíceným, pestrobarevným, nablýskaným obchodem poblíž, a jestli nelhaly zvěsti o supermarketu s čerpací stanicí Tesco o tři kilometry dál, brzy by neudal už ani benzín.

Penn chápal, jak moc je to tomu člověku líto. Kdyby věděl, co ztratí, žebral by, půjčil by si, kradl by, jen aby podnik líp zabezpečil, ale neudělal to a jeho syn zemřel. Penn chtěl, aby za to vrah zaplatil, a tenhle muž si tak mohl začít dávat život zase dohromady.

„Není s tím případem nějaký problém, pane?“

I když ho přemlouval, pan Kapoor ho odmítal oslovovat jinak.

„Všiml jsem si včera nějakého rozruchu. Je všechno v pořádku?“

Pennovi došlo, že určitě mluví o tom zjištění, že jeden svědek zmizel.

„Na naší straně k ničemu nedošlo, pane Kapoore,“ ujistil ho a krátce mu stiskl paži. „Pokud se vyskytne něco, co byste měl vědět, přijdu za vámi,“ dodal ještě, než se otočil k odchodu.

„Něco nového?“ zeptal se Lynne a Douga, když k nim došel.

Lynne zavrtěla hlavou a Doug pokrčil rameny, jako že „koho to zajímá“.

„Obhajoba předvolává Gregorovu manželku, aby měli strážníci víc času McCanna vypátrat,“ řekla Lynne.

„No, to by měla být legrace,“ podotkl Doug a zamnul si ruce, když začali popořadě vstupovat do soudní síně.

Penn věděl, že jsou určitě připravení na nepřátelsky naladěnou svědkyni, ale to ještě neznají Irinu Nuryefovou.

Setkal se s tou ženou dvakrát a ani jeden z těch rozhovorů by nepopsal jako legrační.
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Kim věděla, co Bryant řekne, ještě než to řekl. Překvapilo ji jen, že to v sobě vydržel tutlat až do chvíle, kdy kráčeli do márnice.

„Viděla jste Stacey, že jo? Víte, že je nešťastná, když ji každý den posíláte domů v pět odpoledne?“

Ovšemže kolegyni viděla. „Časem se přizpůsobí. Zvykne si. Při takovém množství volného času navíc si najdete nové kamarády, začnete se věnovat zdobení dortů… A teď přestaň prudit. Nic s tím nenadělám.“

„Kolik si myslíte, že je hodin?“ uhodil na ně Keats, když vešli do studeného sterilního prostoru.

„Vůbec s tím nezačínejte,“ doporučila mu.

„Děláte teď na půldny?“

Jak jinak, žádost, aby něčeho nechal, ho jen tím víc ponoukla.

„Tak co máte?“ zeptala se a opřela se rukama o kovový stůl.

„Nesahat,“ řekl a klepl ji přes prsty pravítkem, které držel.

„Auu,“ vyjekla a zamnula si ruku.

„Zrovna jsem ho vyčistil,“ prohlásil a sáhl po své psací podložce.

Podívala se po Bryantovi a beze slov se ho zeptala, jestli ji tohle opravňuje, aby Keatse popadla za klopy a přitáhla si ho přes pitevní stůl k sobě.

Bryantovo mírné zavrtění hlavou značilo, že ne.

Jelikož Keats dál třímal pravítko, strčila si ruce do kapes, nejen aby je před oním nástrojem ochránila, ale taky aby nepopadla patologa pod krkem.

„Tak tedy, ještě jsme si tady s Belindou trochu popovídali a zjevně měla co sdělit. Mohu potvrdit, že byla sexuálně aktivní a…“

„Proboha, Keatsi, z čeho něco takového vyvozujete?“ zarazila ho Kim a zamyslela se nad fyzickými aspekty takového zjištění.

„Z tohohle,“ odpověděl a položil na kovový stůl mezi nimi fotku.

Pohlédla na ni a uviděla hrbolky růžové kůže.

„Genitální bradavice, inspektorko,“ vysvětlil Keats. „HPV neboli lidský papilomavirus. Tyhle malé mršky mokvají, bolí a velmi snadno se přenášejí sexuálním stykem.“

Kim tu informaci chvilku zpracovávala a snažila se skloubit obraz vzdělané dámy středního věku v dobrém postavení, dobře oblečené, s dobrým vystupováním s tím, že zjevně měla spoustu sexu.

„A to není vše.“ Položil na stůl další dva snímky.

Natáhla se pro ně, pošoupla je vedle sebe, pak je prohodila, ale pořád přesně nevěděla, na co se dívá.

„Ruce,“ pokáral ji Keats a znovu ji švihl pravítkem přes prsty.

„Keatsi, jestli to uděláte ještě jednou, přísahám, že…“

„To, co zde vidíte,“ prohlásil a ukázal pravítkem na první snímek, „je zvětšená fotografie koutků Belindiných úst. Tady,“ ukázal na svoje ústa, na místo, kde se horní ret setkával s dolním. „Na obou jsou v kůži drobounké trhlinky. A toto,“ otočil k ní druhý snímek, „je kruhový otlak v blízkosti uší po obou stranách hlavy, šikovně zamaskovaný make-upem.“

Kim zavrtěla hlavou.

„Kulový roubík, inspektorko. Běžně se vyskytuje v souvislosti se sadomasochismem. Koule se dá do úst a připevní se koženými řemínky vzadu v týle.“

„Pořád netuším…“

„Bryante, vygooglujte jí to, ano?“

Kolega vyndal telefon, stiskl pár kláves a otočil displej k ní.

„Aha, takhle,“ řekla. Ráda by věděla, jak sakra takový předmět může zvýšit sexuální rozkoš.

„Keatsi, odkud to pro všechno na světě…“

„Znát takové věci patří k mé práci, inspektorko.“

„Vypadá to tedy, že naše oběť neměla ráda jen sex, ale i sexuální hrátky.“

„Podle mě musíme zjistit, s kým tyhle hrátky provozovala,“ řekl Bryant. „Možná najdeme zrovna našeho…“

„To nebylo sexuální,“ řekla Kim a obešla stůl, ruce bezpečně zpátky v kapsách.

„No tak, šéfko,“ opáčil Bryant nevěřícně. „Ta žena s sebou všude vozila kondomy, měla pohlavně přenosnou chorobu a potrpěla si na hrátky.“

„Přesně. U ní šlo o sexualitu, ale u té vraždy ne.“

„Mohla to být erotická hra, co se zvrtla,“ nedal se.

Zatvrzele zavrtěla hlavou. „Není tu jediná známka sexuálního motivu. Nedošlo k žádnému sexuálnímu kontaktu…“

„U sexuálně motivované vraždy nemusí k sexu dojít,“ namítl.

„Souhlasím, ale neměla nic svlečeného, nedošlo k žádnému znetvoření pohlavních orgánů. Nic neodstranil ani nepoškodil a to znamení na krku bylo v místě, kde se nemusel oblečení vůbec dotknout.“

„Ale co když tou nemocí nakazila někoho, kdo z takového dárku neměl vůbec radost?“

„Na tom by ale nebylo nic sexuálního, ne?“ poznamenala. „Šlo by o pomstu.“

Bryant se otočil ke Keatsovi. „Podpoříte mě?“

Keats si poklepal pravítkem o bradu. „Promiňte, ale jakkoli mě to v tomto případě překvapuje, musím souhlasit s vaší šéfkou, bůh mi odpusť,“ řekl a pohlédl k nebi. Pak pokračoval. „Z mé zkušenosti se sexuálně motivované vraždy nedají s ničím splést: svlečené nebo zničené šatstvo, odhalené genitálie, často znetvořené, narušené nebo zcela odstraněné. Je to manifest. Vrah chce, abyste si právě toho všimli jako prvního, ať už je to jeho fetiš, nebo to má jinou příčinu. Obvykle je to viditelně zdůrazněné, aby byla symbolika jasná. Je to jeho poselství.“

Bryant pořád nevypadal, že by ho to přesvědčilo, a Kim nejspíš dobře věděla proč.

„Necháváš se ovlivnit jejím věkem,“ konstatovala a otočila se k němu přes stůl.

„Nebuďte…“

„Kdybychom se tu dívali na oběť kolem dvacítky, bral bys informace o jejím sexuálním životě jako část jejího příběhu, ale protože je starší, usuzuješ, že to je celý její příběh. Jestli je jí přes šedesát a má neobvyklé sexuální choutky, pak to musí být příčina smrti.“

„Keatsi, slyšíte ty nesmysly?“ žadonil Bryant.

Keats zavrtěl hlavou. „Zůstanu raději zticha, jelikož ani já nemám žaludek na to, abych s inspektorkou souhlasil dvakrát v jednom dni. A jakkoli bych tady s chutí stál a sledoval, jak se o to přete do krve, mám na práci další zákazníky, takže…“

„Děkuju, Keatsi,“ řekla Kim a zamířila ke dveřím. V hlavě jí šrotovalo všechno, co se dozvěděli.

„Ne tak rychle, inspektorko. Přiznávám, že chci, abyste už byla pryč, ale pořád ještě nemáte onu odpověď, kvůli níž jsem vás sem zavolal.“

„A jak zněla otázka?“

„Důvod, proč má na kostech levé ruky čtyřicet sedm mělkých vrypů.“

„A?“ opáčila.

„Myslel bych, že už je to nyní zcela zřejmé,“ odvětil se šelmovským úsměvem.

Rozsvítilo se jí v hlavě.

„To pravítko?“ řekla a zamnula si levačku.

Keats přikývl. „V nějakém období jejího života někdo naši oběť opakovaně bil přes prsty ostrým kovovým pravítkem.“
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Penn zatajil dech, když Irina Nuryefová napochodovala na lavici svědků a cestou kolem sebe střílela znechucenými pohledy.

Opět si nemohl nevšimnout rozdílu v jejím vzhledu oproti dvěma předchozím setkáním.

S tím permanentně zamračeným obličejem připomínala divoké zvíře připravené kdykoli zaútočit. Vlasy měla možná líp upravené, líčení zručněji nanesené a šperky pěknější, ale ten nevraživý výraz by poznal všude.

Prohlížel si ji, když skládala přísahu, a uvědomil si, že se ani jednou nepodívala na manžela.

Obhájce vstal a namířil na svědkyni úsměv. Ona ho sjela naštvaným pohledem.

„Paní Nuryefová, soud bere v úvahu, že jste ve skutečnosti svědkyní obžaloby vašeho manžela, jehož právě nyní soudíme pro vraždu.“

Ani teď se na něj nepodívala a podařilo se jí zachovat mlčení. Zjevně s ní nacvičili, že má držet pusu, dokud jí nepoloží přímou otázku. Penn ji ale znal, a tak se jen v duchu ptal, jak dlouho jí to vydrží.

„Vypověděla jste, že váš manžel nebyl večer dvacátého šestého října loňského roku doma.“

„Ano.“

„A že vůbec nevíte, kde váš muž ten večer byl?“

„Správně. Už jsem…“

Žalobce zavrtěl hlavou a zarazil ji, ale skutečná Irina Nuryefová k smrti toužila po svobodném rozletu.

„A jestliže vás paměť neklame, je tato informace tedy přesná a správná?“

Penn se začínal cítit volněji. Tyhle otázky jim vůbec nijak neškodily. S každým opakováním slyšela porota její odpověď znovu.

„Už jsem řekla, že…“

„Odpovídejte pouze na otázky, paní Nuryefová,“ zarazil ji striktně obhájce a v jejích očích blýskl hněv.

„Říkáte, že odešel přibližně ve dvacet jedna hodin a vrátil se kolem třiadvacáté hodiny?“

„To jsem přece řekla, ne?“

„Nakonec ano,“ opáčil obhájce. „Ale k tomu se ještě dostanu.“

Penn náhle přesně věděl, kam obhájce míří, ale nedokázal odhadnout, jak moc jim to uškodí. Měl pocit, že všechno bude záviset na věrohodnosti svědkyně, a to ho znepokojovalo. I jeho kolegy, soudě podle napjatého výrazu v jejich tvářích.

„Vybavila jste si rovněž, že nevešel rovnou do domu. Nejprve šel do zahrady?“

„Jo, ten parchant…“

A do pytle, už to s ní cloumá.

„Ve skutečnosti nevíte, co váš manžel v zahradě dělal, že?“

„Schovával to zasraný…“

„Viděla jste svého manžela, jak něco schovává na zahradě, paní Nuryefová?“ utnul ji obhájce.

Penn viděl, jak si žalobci ulehčeně oddechnou pokaždé, když ji obhájce nenechá domluvit a utne ji. Ulevilo se jim, že takhle aspoň mlčí, jenomže si neuvědomovali, že obhájce to dělá záměrně, dráždí ji, skáče jí do řeči a tím rozdmýchává její vztek. Vždycky jí pootevřel vrátka ohrady, aby mohla vystrčit hlavu, a pak jí je zas přibouchl před nosem. Jakmile bude připravený, jakmile bude svědkyně škubat vodítkem a umírat touhou dostat se ke slovu, otevře vrátka dokořán. Viděl to, ale nemohl to zastavit.

„Vy jste tedy řekla policii, že něco schoval venku na zahradě a pak se šel rovnou nahoru umýt? Říkám to správně?“

„Jo, ten parchant si šel umýt krev…“

„A vy jste to viděla? Myslím tu krev?“

„No… to ne… ale…“

„Takže mohl běžet nahoru prostě proto, že strašně potřeboval na záchod?“

„To sotva. Šel si…“

„Ale mohlo to tak být.“

„Ne, šel…“

„A jste si jistá, že bylo jedenáct večer?“

„Podívala jsem se na…“

„Nemohlo být tři čtvrtě na jedenáct?“

„Říkám kurva…“

„Nebo jedenáct čtyřicet?“

„Vím, co jsem…“

„Jak víte, že nebylo půl a pět?“

„Snad kurva umím…“

„A tohle všechno si vybavujete přesně?“

„Námitka, ctihodnosti!“ ozvala se žaloba. Podle Pennova názoru o čtyřicet sekund později, než měla.

Chápal, že tým se jí snaží dát chvilku na vzpamatování, aby se nenechala unést hněvem. Aby se zamyslela, než řekne něco, čeho by později litovala.

„Přijímá se,“ odvětil soudce a varovně se na obhájce podíval. Ten dal najevo, že to bere na vědomí.

„Vy jste si tedy jistá, že si na všechny události onoho večera dobře vzpomínáte?“

„Ano,“ zavrčela.

„Nemáte o tom nejmenší pochybnost?“

„Nemám,“ štěkla.

„Pak prosím soudu vysvětlete, proč ve své původní výpovědi, podané blíže datu oné události, uvádíte, že manžel byl celou noc s vámi doma?“

„To jsem se spletla,“ řekla a zrudla.

Většina porotců vraštila čelo, ale viseli na každém slovu.

„Spletla jste se v datu, hodině, v tom, kde se váš muž nacházel, nebo v čem, paní Nuryefová?“

„Ano, ne, vlastně…“

„Čtyři dny po vraždě Devlina Kapoora jste vypověděla, že manžel byl v tu dobu s vámi, ano?“

„Spletla jsem si den. Nemohla jsem si vybavit…“

„Aha, přesně jste si nevzpomínala, ale manželovi jste alibi přesto poskytla?“

„Předpokládala jsem, že byl doma.“

Ruměnec se z tváří šířil na krk a dál k hrudní kosti.

„Aha, vy jste předpokládala. Takže nemáte spolehlivou paměť?“

„Ne, teď už si to vybavuju přesně. Byl…“

„Pamatujete si, co se událo, lépe teď po mnoha měsících než po čtyřech dnech?“

„Ano, je to tak,“ odsekla a kůže zrudlá nervozitou jí rázem zbělela nevraživou vzdorovitostí.

„Neměla jste tedy žádný postranní úmysl, když jste svou výpověď změnila?“

„Proč bych…“

„Nic se v době uplynulé mezi těmi dvěma výpověďmi nestalo?“

Zavrtěla hlavou, jako by si nevěřila, že neřekne něco špatně.

„Odpovězte prosím na otázku.“

„Nic se nestalo.“

„Nepohádali jste se?“

„Ne.“

„Nedošlo mezi vámi k fyzickému střetu?“

„Už jsem řekla.“

„Promiňte, paní Nuryefová, ale já tvrdím, že vás opět šálí paměť, anebo že z nějakého důvodu, který znáte jen vy sama, vypovídáte křivě.“

„Říkám pravdu. Udělal to. Vím, že to udělal.“

„Já tvrdím, paní Nuryefová, že soudu z nějakého důvodu bohapustě lžete.“

„To on kurva lže, ne já!“ zaječela, poprvé za celou dobu se podívala na manžela a ukázala na něj. „To on mi kurva lhal celý roky!“

Upírala oči plné nenávisti na manžela a dštila jed.

„Nenávidím tě, ty svině, a teď si shnij v pekle, parchante nevěrnej!“

Penn vydechl vzduch, který během celé té přestřelky zadržoval v plicích.

Byl konec a v soudní síni zavládlo ticho.

Penn se nemusel na žalobce, obhájce ani na porotu dívat, aby dokázal zhodnotit, jak moc tohle jejich případu uškodilo.

Dostali pořádný kopanec do koulí.
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Halesowenská vysoká škola se zrodila v roce 1966 jako jedna velká budova. Počátkem osmdesátých let přistavěli další čtyři bloky a v dalších letech postupně přibylo ještě osm bloků, které umožnily založit fakultu sportovních studií, médií, hudby a múzických umění, informačních a komunikačních technologií, přírodních věd a chovatelství. Navrch měla škola ještě centrum přírodních věd a techniky v Coombswoodu či kadeřnické a kosmetologické středisko hned u shenstoneského kruhového objezdu.

„Taky máte pocit, že jste něco provedla?“ zeptal se Bryant, když je minul zase jeden zaměstnanec a střelil po nich pohledem.

Sezení před ředitelnou jí nikdy moc dobře nešlo, a tak byla ráda, že na škole ještě nezačal zimní semestr, protože to by na ně civěly ještě tisíce studentů.

Přišli s pětiminutovým předstihem na schůzku domluvenou na desátou hodinu s Felicity Astorovou, rektorkou vysoké školy. Jak to tak vypadalo, dotyčná hodlala dodržet čas na minutu přesně. Ne že by snad potřebovali dopadnout vraha.

Kim vstala a začala přecházet před prosklenou stěnou sekretariátu. Protože ještě nezačal semestr, všechny stoly nebyly obsazené, ale pětice žen uvnitř se nijak nevybavovala, všechny koukaly do monitorů a pilně psaly.

Až na jednu.

„Zajímalo by mě, s kýmpak mluví, že je o tolik důležitější než my,“ podotkl Bryant. Recepční už jejich příchod ohlásila.

Kim znovu přešla kolem skla a snažila se nezírat.

Pár hlav se zvedlo a zahledělo jejím směrem, ji však zajímala jediná dáma úplně vzadu. Od ostatních se lišila hned v několika směrech. Zaprvé byla o dobrých dvacet let starší než všechny ostatní v kanceláři. Zadruhé její švestkově fialová nabíraná halenka a kompletní nalíčení silně kontrastovaly s džíny a tričky ostatních zaměstnankyň. A zatřetí měla jako jediná sluchátka.

Stará škola, uvědomila si Kim. Přepisování zvukového záznamu vlivem softwaru pro rozpoznávání hlasu vymíralo a umění těsnopisu už téměř vyhynulo.

To však nebyl hlavní důvod, proč ta paní Kim zaujala. Bylo to tím, že sice zírala do monitoru a prsty měla položené na klávesnici, ale její noha se ani jednou nedotkla ovládacích pedálů.

„Šéfko, co to sakra…“

„Kušuj, jsem na výzvědách.“

„Před průhledným sklem?“

Kim přistoupila k prosklené stěně a zaťukala na ni. Nejbližší žena leknutím málem vyletěla z kůže a pak věnovala Kim strohý pohled.

Kim si jí nevšímala a ukázala na tu ženu vzadu.

Starší paní se konečně podívala jejím směrem a Kim jí gestem naznačila, ať jde blíž. Žena si sundala sluchátka a šla ke sklu. Kim ukázala na dveře.

„Šéfko, co to sakra vyvádíte?“ zeptal se Bryant, než se žena cestou ke dveřím propletla mezi posledními několika stoly.

Když se na Kim tázavě zadívala, inspektorka jí ukázala průkaz. Představila sebe i kolegu.

„Ida Lincolnová,“ odvětila žena a přešlápla z nohy na nohu.

„Paní Lincolnová, vyšetřujeme vraždu Belindy Evansové. Znala jste ji dobře?“ zeptala se Kim.

Jako jediná v celé kanceláři se zjevně nedokázala soustředit na práci.

Do očí jí vhrkly slzy. „Všechny nás sem včera večer zavolali a řekli nám o tom. Pořád mi to ještě naplno nedošlo. Už tu sice nepracovala, ale když vím, že už není mezi námi, tedy vůbec není, je to prostě…“

Odmlčela se, sáhla do rukávu a vytáhla kapesník. Kim jí dala pár vteřin.

„Byly jste si blízké?“

„Tak bych to úplně nenazvala, ale měly jsme hodně společného,“ řekla a krátce se ohlédla. „Obě jsme si mezi všemi těmi mladými začínaly připadat jako staré škatule.“

Kim nečekala, že taková dáma použije podobný obrat.

„Někdy jsme těm jejich rozhovorům ve sborovně vůbec nerozuměly. Mě žádné ty nové technologie nezajímají a ji taky ne. Nevyznaly jsme se ve všech těch sociálních sítích, o kterých se tam kolegyně vybavovaly. Kdybych chtěla vidět roztomilé koťátko, tak si ho koupím. Hodně jsme se bavily o knížkách. Nevím, jestli o tom víte, ale byla to velice inteligentní žena. S ní byste se nechtěla pohádat.“

„Proč ne?“ zeptala se Kim. Napadlo ji, jestli nebyla známá agresivním chováním nebo záchvaty hněvu.

„Protože vždycky uměla vytáhnout z rukávu nějaký fakt, kterým dokázala, že má pravdu. Velice chytrá.“

„Stýkaly jste se i mimo zaměstnání?“ zeptala se Kim, když si povšimla, že Ida nemá žádné snubní prsteny. Tyhle dvě ženy si mohly navzájem poskytnout příjemnou společnost.

„Sešly jsme se jednou večer na skleničku, tedy samozřejmě nealko, Belinda totiž nepila. Začaly jsme si povídat o novém dokumentu o afrických pohřebních zvyklostech, ale něco nám do toho přišlo.“

„Co?“ zajímala se Kim.

„Její sestra za tu chvilku, co jsme tam pobyly, volala snad desetkrát. Belindu zjevně zlobilo, že ji ruší, ale telefon vypnout nechtěla. Nakonec jsem odešla, pochopila jsem, že soustředěněji bych si popovídala i se svou kočkou. Doopravdy kočku nemám, ale víte, jak to myslím. Jenže taková divná věc!“ řekla, zvedla oči a stočila pohled doleva.

„Divná věc?“ pobídla ji Kim. Divné věci měla ráda. Podivnost je spolubydlící neobvyklosti, a jakákoli odchylka od normálu mohla poskytnout nějaké vodítko.

„Přísahala bych, že jsem její sestru zahlédla venku na parkovišti, ale to by přece nedávalo smysl, viďte?“

„Zmínila jste se o tom Belindě?“ zeptala se Kim.

„Ne, vůbec. Ráno už jsem si byla jistá, že jsem se spletla.“

Tím si Kim zrovna teď tak jistá nebyla.

„A tím vaše přátelství skončilo?“ zeptala se.

Ida zavrtěla hlavou. „Asi za týden mi Belinda zavolala, jestli nechci po práci zajít na kávu, jenomže její sestra jako na potvoru těsně před koncem naší pracovní doby nějak upadla. Víte, nemůžu to vědět jistě, ale…“

„Už vás můžu přijmout,“ ozval se za nimi hlas.

Kim neslyšela, že se dveře kanceláře rektorky otevřely.

„Ano, za minutku jsme u vás,“ odvětila Kim, aniž se otočila. „Pokračujte prosím, Ido. Co jste to chtěla říct?“

„Ale vlastně nic moc. Jenom, že jsem měla dojem, jako by její sestra neměla příliš ráda, když Belinda s někým trávila čas.“
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Kim zaklepala a vstoupila do dveří, které se za ní před chviličkou zavřely.

Boubelatá žena s přísně sestřiženou blonďatou kšticí natáhla ruku k potřesení. Bryant stisk opětoval a oba představil.

Kim sledovala, jak se žena vrací za psací stůl, a získala dojem, že osmicentimetrové podpatky nepřidávají rektorce tolik výšky, kolik by si přála.

„Upřímnou soustrast k úmrtí vaší kolegyně,“ řekl Bryant a usadil se do jednoho křesla s modrým čalouněním poblíž dveří.

Na standardním psacím stole stál otevřený notebook a Kim zaznamenala, že kancelář je sice prostorná a příjemná, ale nikterak honosná. Nábytek k sobě neladil, každý kus zjevně připutoval z jiné katedry, na kterou se právě v rozpočtu dostalo s novým zařízením.

„Velice to námi otřáslo, to si jistě dovedete představit. Belinda od nás odešla teprve před několika měsíci, přestože jsme ji moc prosili, aby zůstala.“

„Opravdu?“ opáčil Bryant.

Kim mu s radostí přenechala vedení, než v sobě potlačí podrážděnost z toho, že je rektorka nechala čekat. Ida ten prostoj zaplnila nadmíru příhodně, ale o Belindě jim mnoho nového neprozradila, až na to, že se snažila jednotlivé složky svého života držet zcela odděleně. Ida o sexuálních choutkách své přítelkyně očividně neměla ponětí, a kdyby k ní byli upřímní, nejspíš by jim nevěřila. Zajímavější bylo, co se dozvěděli o sestře, která nezemřela. Jestli se tak moc neměly rády, proč si vzájemně tolik vstupovaly do života?

„Ovšemže jsme chtěli, aby zůstala,“ odvětila Felicity Astorová a upřela na Bryanta plnou pozornost. „Patřila k našim nejoblíbenějším vyučujícím. Na jejích přednáškách zbývala vždy pouze místa k stání.“

„Byl pro to nějaký zvláštní důvod?“ zeptal se.

„Dětská psychologie je vždy oblíbený předmět. Kvalifikace v tomto oboru je užitečná v tolika profesích: terapeutických, učitelských, v sociální práci i u vás u policie, ale Belindiny přednášky byly obzvláště populární.“

Bryant nic neřekl, jen pokývl, ať pokračuje.

„Ona ten předmět jen neučila, žila jím. Mám takovou zásadu, že jednou do roka zajdu ke každému z vyučujících na hospitaci, a její přednášky byly naprosto strhující. Měla encyklopedickou znalost dětské duše, zvlášť v oblasti týrání.“

„Pokračujte,“ vybídla ji Kim a předklonila se.

Felicity se k ní obrátila. „Belindinou zvláštní odborností byly dlouhodobé následky psychického týrání v raném věku.“

Obrátila oči k nebi a smutně se usmála.

„Na jedné její přednášce mě úplně pohltila jedna její studie. Mluvila o chlapečkovi, se kterým se setkala, když mu bylo devět let. Ten chudáček prožil skoro celý život zavřený v malé komůrce. Jednou denně dostával najíst, nechávali ho tam potmě. Bez jakékoli interakce, bez lásky. Nebyl připoutaný, dveře nebyly zamčené. Byl vycvičený, vydrezurovaný, aby neodcházel. Narodil se dvěma závislým.“

„Na drogách?“ zeptal se Bryant.

„Na alkoholu?“ tipovala Kim.

Felicity nad obojím zavrtěla hlavou.

„Na počítačových hrách. Dnem i nocí seděli u Xboxu a hráli mezi sebou a s ostatními po síti. Ta žena ani nevěděla, že je těhotná, dokud se malý nezačal drát na svět. Nevěděli, co s ním, tak ho dali do volného pokoje a přehráli si na YouTube videa, jak ho nakrmit.“

„To jako doopravdy?“ užasl Bryant, ale Kim si vybavila, že o něčem takovém četla v novinách.

„Ach, ano, to se skutečně stalo. Ti dva žili dál jako obvykle. Dítě jednou denně nakrmili, přebalili ho, a přišlo se na to, až když si město po smrtelné nehodě v podobném bytě vynutilo revizi kotle.“

„Co bylo dál?“ vyzvídal Bryant.

„Sousedé byli zděšení, rodiče skončili ve vězení, úřady se začaly vzájemně obviňovat a chlapeček skončil v péči státu.“

„A?“

„A teď už chápete, proč byly Belindiny přednášky tak strhující. Vzbudila ve studentech upřímný zájem. Vyprávěla o skutečných dětech, skutečných událostech, o lidech, které potkávala a povídala si s nimi.“

„A co ten chlapec?“ naléhal Bryant.

„Nejspíš v životě neopustí ústavní péči. Belinda vysvětlila, že to, jak ho po devět let formovali, v něm zničilo schopnost milovat, důvěřovat a komunikovat. Nesnesl dotek. Stačilo, když o něj někdo jen zavadil, a spustilo to hysterickou reakci. Nic se nenaučil a v důsledku toho je uzamčený ve světě, kterému nikdo jiný nedokáže porozumět.“

„To je strašné,“ šeptl Bryant.

A Kim souhlasila, ale to, jak vám můžou rodiče ublížit, pro ni nebylo nic neznámého. Pak ji napadlo ještě něco.

„Ale Belinda byla učitelka, profesorka, nikoli lékařka, tak odkud tyhle děti mohla znát?“

„Studovala je, inspektorko. Kdykoli dostala příležitost setkat se s problémovým nebo narušeným dítětem, byl to pro ni dar. Nikdy by si nenechala ujít možnost naučit se něco nového o trvalých následcích zážitků z raného dětství.“

V tu chvíli to v ní zanechalo jakousi pachuť: představa, že ta žena se setkávala s narušenými a týranými dětmi, studovala je a analyzovala, ale přitom neměla klinický výcvik ani znalosti, aby jim uměla pomoct.

„Domníváme se, že Belinda se chystala někam odjet. Nenapadá vás kam?“ zeptal se Bryant.

Felicity pokrčila rameny. „Pokud já vím, na dovolené nebo prodloužené víkendy nikam nejezdila, takže jestli se někam chystala, pak nejspíš za účelem studia.“

„Dobře, děkujeme,“ řekla Kim a vstala. „A mohla byste nám prosím říct, kde najdeme Charlese Blunta?“

„Jistě, ale proč?“

„Domníváme se, že byl posledním známým Belindiným milencem.“

„Víte to jistě?“ zeptala se a ani se nepokoušela skrýt, jak ji to šokovalo.

„Domníváme se,“ zopakovala Kim. Došlo jí, že Belindě se podařilo svůj vztah přede všemi utajit. Nevěděla o něm její přítelkyně ani její šéfka, zato sestra, kterou neměla v lásce, ano. Jejich vztah byl pořád podivnější a podivnější.

„Myslím, že se mýlíte, ale sama vás za panem Bluntem zavedu.“

Kim ženu následovala a už teď ji zajímalo, co se dozvědí.

 


 

Kapitola 26

 

„Co to do hajzlu mělo znamenat?“ sykla Lynne, když odcházeli ze soudní síně.

Soudce požádal porotu, aby na chvíli odešla, a hovořil s právními zástupci obou stran.

Penn netušil, co se bude dít dál.

„Ale no tak, Lynne, čekali jsme přece, že si ji obhajoba trochu podá,“ řekl Doug a vytáhl telefon. „Ta ženská úplně změnila výpověď, a my jsme sice poznali, že podruhé už mluví pravdu, ale snad chápeš, proč by to porotě mohlo připadat…“

„Tohle nemyslím, ty trdlo,“ přerušila ho Lynne netrpělivě. „To jsem samozřejmě čekala, ale co to hulákala za kraviny o nevěře, a souvisí to nějak s tou její změnou výpovědi?“

„To je fuk,“ prohlásil Doug s úsměvem. „Na to zakrvácené tričko porota jen tak nezapomene. Díky té výpovědi jsme dostali povolení k prohlídce, a tak jsme našli v kůlně to tričko. Krev Deva Kapoora na jeho oblečení je dost nezvratný důkaz, nemyslíš?“

To byla dobrá připomínka. Forenzní zkouška spojila obviněného se zločinem, jenomže Penn už zažil případy, kdy porota k forenzním důkazům nepřihlédla, když měla pocit, že svědectví jsou slabá nebo vymyšlená. Podkopávalo to její důvěru v policii, vyšetřování a proces. A prohlásit někoho vinným vraždou, to už chce silný žaludek a neprůstřelný případ. Porotci se zaklínali oním „mimo veškerou důvodnou pochybnost“, aby nenesli podíl zodpovědnosti za to, že někomu nenávratně změnili život. A dvojnásob to platilo pro každého, kdo viděl netflixovskou sérii Jak vyrobit vraha.

Kolonky na formuláři předvolání do poroty bohužel nezahrnují možnost „myslím, že bych nedokázal nikoho shledat vinným“.

„Stejně to bude v pohodě,“ řekla Lynne a nervózně si mnula ruce. „Uznají ho vinným a všichni se budeme moct vrátit do práce.“

Doug pokrčil rameny. „Já si klidně nechám platit za to, že celý den sedím u soudu. Prachy zadarmo.“

„Šmarjá, Dougu,“ zahořekovala Lynne, ale v jejím hlasu bylo znát pobavení. Doug prostě je a bude Doug.

„Pane, měl byste…“

„Pane Kapoore, ovšem,“ řekl Penn a poodešel.

„Ono se to nějak pokazilo?“ zeptal se muž tiše.

Penn zavrtěl hlavou. „Ne, všechno je v pořádku. Soudci připadalo, že žaloba i obhajoba potřebují dostat vynadáno. Žaloba měla svědkyni líp připravit a obhajoba ji vyprovokovala, ale za chviličku s tím budou hotoví a proces bude pokračovat.“ Všiml si, že Lynne zvedá k uchu telefon. „Najdu si vás pak a můžeme si o tom promluvit pořádně, ano?“

Pan Kapoor přikývl a Penn se zase připojil k bývalým kolegům.

„Všechno v pořádku?“

Lynne se tvářila znepokojeně a jen pokrčila rameny.

„Netuším, ale šéf, teda pro tebe Travis, nás volá zpátky na stanici. Hned. A prý to platí i pro tebe.“
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Stacey se narovnala od výpisu Belindiných hovorů, nad nímž se hrbila a který teď připomínal duhu. Za použití barevných zvýrazňovačů vyloučila většinu čísel na papírech, na nichž drtivě převládala žlutá pro sestřin mobil. Stacey zavrtěla hlavou. Nikdy nemluvila s jedním člověkem tolikrát za den. Za celý život. Natož denně.

Modře vyznačila hovory, které se ukázaly nevinné. Většina od falešných pojišťováků a jiných marketérů.

Růžová znamenala zákaznické hovory, odchozí i příchozí: kadeřnice, manikúra a nedávná návštěva na podiatrii, taxislužba a dvanáctiminutový hovor s poskytovatelem internetu.

Zbývala jen tři čísla. Dva odchozí hovory a jeden příchozí.

Zkusila první, číslo na mobil, ale spadla rovnou do schránky. Vzkaz naprosto tuctový, nebylo z něj vůbec poznat, o čí telefon se jedná. Udělala si u něj tužkou znamínko a přešla k dalšímu. To byla pevná linka, vyzváněla tak dlouho, až se spojení přerušilo. Žádná možnost zanechat vzkaz. Stacey si číslo opět tužkou poznačila, aby věděla, že ho ještě nevyloučila.

Potom vytočila poslední číslo, pevnou linku, ze které někdo Belindě volal brzy ráno v den její vraždy.

Trpělivě čekala, jestli to někdo vezme, a když se tak stalo a ozval se pozdrav, překvapilo ji to.
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Kim rázem pochopila Felicitiny pochybnosti o vztahu mezi Charlesem Bluntem a Belindou Evansovou, jakmile na něj rektorka ukázala.

Po tom, co Bryantovi vyčetla předpojatost, se sama chytila do úplně stejné pasti, neboť muž vůbec neodpovídal jejím představám.

Felicity svižně zamířila přes prázdnou sportovní halu k muži atletické postavy něco přes čtyřicet. Krátké černé vlasy mu na spáncích prokvétaly stříbrem. Měl příjemnou, přátelskou tvář a působil jako vzor zdraví a dobré kondice v khaki teplákách a bílém tričku vystavujícím na odiv tmavé chlupy pokrývající celou paži až dolů ke sportovním hodinkám na zápěstí.

„Tohle je Charles Blunt, vede náš program pro vyšší státní zkoušky ze sportu a tělovýchovy a spoustu dalších věcí,“ představila ho a dotkla se jeho paže.

Usmál se na ně a Felicity pokračovala.

„Tady pán a paní od policie by s vámi chtěli mluvit o Belindě.“

Přikývl a pak se na rektorku zadíval. Ta zjevně čekala, až zahájí hovor.

Felicity Astorová očividně ráda věděla o všem, co se na její škole šustne.

„Děkuji, paní Astorová, teď už to zvládneme sami,“ obrátila se k ní Kim zdvořile a počkala, až odejde.

Postřehla v mužově tváři pobavený výraz, když se za svou nadřízenou díval.

„Milá dáma,“ prohodila.

„S čím vám můžu pomoct?“ zeptal se. Na její poznámku nijak nezareagoval.

Kim si ho pár vteřin měřila.

„Snažím se přijít na nějaký delikátní způsob, jak to opsat, ale kašlu na to. Spal jste s Belindou Evansovou?“

Usmál se její přímočarosti. „V poslední době už ne, ale dříve ano,“ odpověděl, aniž se to snažil jakkoli skrývat.

„Opravdu mě mrzí, že se vás na to musím zeptat, ale…“

„Chcete vědět proč?“ zeptal se a vysvobodil ji z rozpaků.

Přikývla. „Skutečně nechci nikoho urazit, ale věkový rozdíl je běžnější v opačném gardu, a nechci naznačovat, že je na tom něco špatného, jen…“

„Už dost, inspektorko, prosím,“ řekl a zvedl ruce. „Chápu, kam míříte, a vaše otázka mě nijak neuráží.“

„Tajili jste to?“ zeptala se Kim. Styděl se za ten vztah?

„Jenom před ní,“ kývl ke dveřím, kterými odešla Felicity. „Ráda strká do všeho nos. Určuje pravidla a mění je, jak se jí to hodí.“ Naklonil hlavu ke straně. „Inspektorko, já se za náš společný čas nestydím a je mi skutečně upřímně líto, že je mrtvá,“ řekl sklesle.

Vykročil ke třem hromadám žíněnek v koutě a na jednu se posadil.

„Jak to začalo?“ zeptal se Bryant, když se oba usadili naproti němu. „Jestli vám nevadí, že se ptáme?“

„Mám ten pocit, že vám nevadí, že se ptáte,“ opáčil a vyslal k ní bledý úsměv. „Loni na vánočním večírku. Oba jsme hledali u švédského stolu něco bez pšenice. Dali jsme se do řeči a nemohli jsme se odtrhnout. Přes svátky jsme se sešli na kávu a bylo to zase to samé.“

„Co vás na ní přitahovalo?“

„Její inteligence, inspektorko. Každý vztah nezačíná fyzickou přitažlivostí, já to tak nemám nikdy. Odjakživa preferuju společnost starších žen, ale musíte pochopit, že Belinda nebyla jako jiné ženy. Byla to ta nejinteligentnější žena, jakou jsem kdy potkal. Její brilantní intelekt mě okouzloval a zároveň i přitahoval. Byla sebevědomá a sebejistá, ale jindy se chovala zase jako dítě.

Byla výtečná klavíristka a dokázala hrát celé hodiny, ale žádné složité skladby, jenom snadné veselé písničky, a pak samou radostí tleskala.“

„To zní trochu zvláštně,“ podotkl jemně Bryant a mluvil Kim z duše.

Muž zavrtěl hlavou. „Mně to tak nepřipadalo. Užíval jsem si každou společnou minutu.“

„Kdo to ukončil?“ zeptala se Kim. Slyšela v jeho hlase náklonnost i lítost.

„Já, ale ne z důvodů, jaké si asi představujete.“

„Mluvte,“ pobídla ho.

„Nešlo o sex, myslím v tom vztahu. Mně ne. Patřil k němu, ale já jsem s ní jednoduše byl rád. Pro ni ale byl sex postupně čím dál důležitější,“ řekl s uzarděním.

Kim si vážila toho, že k nim doposud byl naprosto upřímný, ale viděla, že je mu ten rozhovor čím dál nepříjemnější. A to ještě nevytáhla otázky nejtvrdšího kalibru.

„Mrzí mě, že se musíme ptát, ale…“

„Ne, chápu to. Belinda začala mít větší sexuální nároky. Chtěla zkoušet nové věci, hračky, nebezpečná místa, hry, drsné hrátky, a to mě nijak neoslovuje. Tlačila mě do toho, a tak jsem nemohl jinak než to ukončit.“

Kim si uvědomila, že s tímhle mužem Belinda udělala štěstí. Takhle na první pohled to byl slušný, starostlivý člověk, kterého přitahovala ze správných důvodů.

Jenže jí to přesto nestačilo.

„Připadalo mi, jako by to pro ni byl nějaký únik, nutkání, které sahalo za hranici milování, a já to necítil stejně.“

„Ale miloval jste ji?“

„Ach, ano, inspektorko, miloval.“

„Proto mi připadá téměř neodpustitelné položit vám svou další otázku,“ řekla a vybavila si snímky, které jim ukázal Keats.

„To mě překvapuje, když uvážíme, co všechno jsem vám o našem soukromí už prozradil, ale prosím, ptejte se, na cokoli potřebujete.“

„Nakazila vás Belinda pohlavní chorobou, nebo vy ji?“

To, jak otřeseně se rázem zatvářil, jí dalo odpověď.

„Rozhodně ne,“ prohlásil. „Chcete říct…“

Přikývla. „Bohužel, a už to tak vypadá, že chtěla ty hry s někým hrát za každou cenu.“

Zavrtěl hlavou a zadíval se do země.

Kim měla pocit, že už jejich vztah podupali dost, ale pořád ještě měla otázky.

„Setkal jste se s její sestrou?“ zeptala se.

„Jen párkrát, ale stačilo to.“

„Proč to říkáte?“ vložil se do hovoru Bryant a poposedl si na žíněnce.

„Byla divná, obě byly divné, když byly pohromadě. Belinda se v sestřině přítomnosti měnila v úplně jiného člověka.“

„Můžete nám to nějak přiblížit?“ požádala ho Kim. Vzpomněla si, co jim vyprávěla Ida.

„Jako by se nemohly vystát. Hádaly se o všechno možné, na ničem se neshodly, ale neustále musely být vzájemně v kontaktu.

Vzpomínám si, jak se jednou začaly dohadovat ohledně maminčina receptu na cheesecake. Skončilo to tím, že Belinda vlastnoručně vyhodila sestru z domu. O dvě minuty později už pochodovala po místnosti a strachovala se, jestli je sestra v pořádku. Zavolala jí a hádaly se dál, dokud Veronica nedorazila domů, a jakmile měla Belinda jistotu, že se jí nic nestalo, položila to. Vládla mezi nimi úplně nepřirozená dynamika, ale jim to připadalo naprosto normální.“

„Snažila se Veronica někdy vašemu vztahu bránit?“ zeptala se Kim.

Na chvilku se zamyslel. „Cíleně ne, to bych neřekl. Tak nějak jsem vždycky cítil její přítomnost, protože byly v tak intenzivním kontaktu, ale nikdy se mezi nás otevřeně nestavěla.“

Je možné, že Veronica spatřovala větší konkurenci v platonickém vztahu se ženou jako Ida než v sexuálním poměru s Charlesem?

„Mluvila Belinda někdy o svém dětství?“ zeptal se Bryant.

Charles zavrtěl hlavou. „Nikdy.“

Ať už je formovalo cokoli, začalo to tam.

„A na závěr, můžete mi říct, kde jste byl v pondělí večer? Musíme se ptát.“

„Ovšem. Byl jsem v Romley, v hospodě U Červenáčka, měli jsme tam s bývalými spoluhráči z fotbalu kvíz. Odešel jsem ve tři čtvrtě na jedenáct a rád vám dám jejich jména.“

Bryant vytáhl notes a Charles začal projíždět kontakty v telefonu a diktovat mu jména a čísla.

Kim vstala a podala mu ruku.

„Děkuju,“ řekla, když ji stiskl. Dlaň měl chladnou a suchou. „Spojíme se s vámi, kdyby…“

Nedořekla to, protože jí zazvonil mobil.

Poodešla a poslechla si, co zjistila kolegyně.

Ukončila hovor a vrátila se.

„Omlouvám se, pane Blunte, ale vypadá to, že s vámi ještě nejsme úplně hotoví.“
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„Proč tady?“ zeptal se Penn, když odbočili do Curzon Street. Než vůbec došli k autu, pípla Dougovi na mobilu zpráva s novými pokyny.

„Nemám páru. Šéf jen… Ježíšikriste, co má tohle být?“

Ulici přetínala policejní páska natažená mezi dvěma sloupy pouličního osvětlení. Za ní stály tři hlídkové vozy, sanitka a detektiv inspektor Travis s telefonem u ucha. V ulici pět kilometrů od Kidderminsteru převládaly rodinné domy střední cenové kategorie, samostatně stojící i dvojdomky.

Lynne beze slova zaparkovala a všichni vyskočili ven.

Doug se hrubě prodíral tlačenicí, Lynne se držela za ním a hulákala „s dovolením“, kdežto Penn omluvně pokyvoval na lidi, které odstrčili z cesty.

Chápal, že místo činu patří westmercijským. Nechápal ovšem, z jakého důvodu povolali i jeho. A co je sakra důležitější než soudní proces s vrahem?

„Šéfe?“ řekli všichni tři sborově a vážně to bylo jako za starých časů.

Travis ukončil hovor, ale nevypadal vůbec šťastně.

„Soud zatím odročili,“ oznámil a zamával telefonem na důkaz, že se to právě teď dozvěděl.

„Šéfe?“ zopakovala Lynne.

Travis viděl, jak se všichni tři tváří stejně zmateně.

„Pojďte za mnou,“ řekl a vykročil po pěšině, která vedla mezi dvěma rodinnými domy.

Končila u prudkého svahu, na němž byla mezi přerostlým plevelem vyšlapaná cestička.

Popořadě se vydrápali po náspu nahoru a tam zůstali mlčky stát vedle sebe.

Penn nejdřív uviděl paži, oddělenou těsně pod loktem, přibližně o pět metrů dál u kolejí. Pahýl končetiny vypadal jako mulč pleťové barvy, pokrytý tmavě rudou zaschlou krví. Cáry masa jako by se pokoušely odplazit. Z rozdrcených svalů visely šlachy.

Za končetinou ležela krvavá hrouda obklopená techniky v bílých kombinézách. Další shluk bílých postav se skláněl o kus dál po kolejích, což znamenalo, že chudák nebožtík je rozprostřený po kouskách na nějakých dvaceti pětadvaceti metrech.

„Krucinál,“ hlesl Doug.

„Přesně tak, Dougu. Sedm kusů rozesetých po trati.“

Byl to sice příšerný pohled, ale Penn pořád netušil, proč tu je. Jestli soud s Gregorem Nuryefem odročili, měl nejvyšší čas vrátit se ke svému týmu.

„Podívej se víc zblízka,“ vyzval ho Travis.

Penn si znovu prohlédl osamocenou paži. Ta košile, ten oblek.

Zvedla se v něm vlna nevolnosti.

„Do hajzlu, to je…?“

„Ano, Penne. Díváme se na kousky pana Dextera McCanna, svědka obhajoby v našem případu vraždy.“

Otočil se zpátky k nim, tvář brunátnou hněvem.

„Tak mi teď řekněte, vážení, kde jste to kurvafix podělali?“
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Charles Blunt je zavedl zpátky do administrativního křídla. Ida vzhlédla a Kim k ní vyslala úsměv.

„Lou vám k tomu poví daleko víc než já,“ řekl a založil si paže křížem.

Kim si všimla, že jakmile zazněl jeho hlas, všechny zaměstnankyně vzhlédly. Rychle si též uvědomila, že kromě Idy nemá žádná z nich šanci. Ani jediné z těch zbývajících nebylo přes pětatřicet.

„Smím se zeptat, co se tu děje?“ ozvala se ze dveří na druhé straně kanceláře Felicity Astorová.

„A jestli už ode mě nic dalšího nepotřebujete, vrátím se ke své práci,“ dodal Charles a vycouval.

Kim mu poděkovala a Bryant přistoupil k rektorce, která se sice zdvořile usmívala, ale nevypadala moc nadšeně z toho, že tu pořád ještě jsou.

„V den, kdy zemřela, odsud někdo volal na Belindino číslo a my potřebujeme vědět, kdo to byl,“ vysvětlila Kim.

Felicity se upřeně zadívala na druhé dveře. „Vzhledem k tomu, co jste mi řekli, je to snad nad slunce jasné.“

„Nemám ten dojem,“ odvětila Kim. Charles už jim potvrdil, že nebyl s Belindou v žádném kontaktu víc než měsíc, a jelikož byl ve všem ostatním zcela otevřený, neměla důvod o jeho slovech pochybovat. Jeho alibi si ověří spolu s tím, kde se nacházeli všichni ostatní. „Ale nic vám nebrání poskytnout nám informace, které nás vyvedou z omylu.“

Ve výpisu Belindiných hovorů se zobrazilo pouze hlavní číslo vysoké školy, Kim však tušila, že tu mají stovky linek a že se ze všech dá volat i ven.

„Všechny příchozí i odchozí hovory přepojuje digitální telefonní ústředna,“ řekla Felicity a poklepala na displej na prázdném psacím stole. „Každý hovor z tohoto areálu se zaznamená pod hlavním číslem, ale máme tu skoro tři sta linek.“

„Prosím, řekněte, že všechny hovory nahráváte,“ řekla Kim s nadějí.

Rektorka zavrtěla hlavou.

„To je až trochu moc velký zásah do soukromí, inspektorko. Hovory monitorujeme na marketingovém oddělení a asistenčních linkách.“

„Dá se tedy nějak zjistit, kdo jí volal?“

„Neřekla jsem, že hovory nijak nezaznamenáváme. Přece jen rádi víme, jestli naši zaměstnanci netráví celý den na telefonu.“

„Takže…?“

„Takže máme databázi, která uchovává veškeré informace o každém odchozím hovoru, čas, délku a tak dále.“

„A dá se v té databázi vyhledávat?“ zadoufala Kim.

„Jistě shledáte, že Louise už čeká, až jí dáte volané číslo.“

„Je to Belindino…“

„Tady neukládáme data o zaměstnancích, ochrana údajů.“

Bryant vytáhl notes a nadiktoval číslo.

Louise ho zadala a několik vteřin čekala, než se data načtou.

„Tady to máme,“ řekla. „Na to číslo někdo ze školy volal v pondělí dopoledne v 9.55.“

„To je ono,“ potvrdila Kim.

„Hovor trval dvě minuty třicet dva vteřin a šel z linky 27, což je… Aha.“

Louise sáhla po svém telefonu a stiskla dvojku a sedmičku. Několik vteřin čekala a pak zavrtěla hlavou.

„Je to aktivní linka, ale…“

„Ale co, Louise?“ zeptala se podmračeně Felicity.

Tahle žena neměla ráda překvapení.

„Neexistuje. Na seznamu žádná linka 27 není.“

„Co je to za hloupost?“ řekla Felicity, obešla stůl a stoupla si k ní. „Musí tam být.“

Louise pokrčila rameny. „Na seznamu není,“ řekla stroze.

Felicity jí nakoukla přes rameno. „Linka 26 je katedra biologie a linka 28 fyzikální laboratoř.“

„Jenomže ty se všechny zachovaly, když se přemístily do…“

„Promiňte,“ upozornila je Kim na svou přítomnost.

„Pojďte za mnou. Přírodovědná budova patří k nejstarším v celém komplexu,“ vysvětlila Felicity a zamířila ke dveřím, kterými přišla. Kim s Bryantem ji následovali. „Proto ta nízká čísla linek. Teď zrovna stěhujeme všechny laboratoře do nové budovy, ale hotové to je zatím jen zčásti.“

Kim kráčela za ženou, jíž podpatky ani v nejmenším neubíraly na rychlosti. Putovali jednou chodbou za druhou, po schodech dolů a zase nahoru a nakonec přešli mezi budovami.

„Čísla linek jsme zachovali, aby nedošlo ke zmatkům, ale dvacet sedmička se nám zjevně někam zatoulala.“

Felicity otevřela těžké dvojité dveře a Kim v tu chvíli cinkla v telefonu přijatá zpráva. Zpomalila a rychle si ji přečetla.

Zamračila se obsahu zprávy i tomu, kdo ji odeslal.

Záhadná textovka od inspektora Toma Travise stěží mohla k průběhu dne nějak pozitivně přispět. Co sakra vůbec může chtít?

Uložila telefon a dohonila ty dva v chodbě.

Felicity ukazovala. „Tohle je bývalá kancelář katedry biologie a hned vedle je fyzikální laboratoř. Žádný telefon mezi nimi není.“

Kim se zadívala na dveře na opačné straně chodby.

„Co je tady?“

„To je jen kumbál pro uklízečky,“ odpověděla Felicity, ale Kim už otvírala dveře.

Že měla pravdu, jí došlo hned, jakmile spatřila průmyslový mycí stroj na podlahy, kbelíky, smetáčky, regály a telefon na zdi.

„Propána… to jsem vůbec…“

Kim se obrátila k Bryantovi. „Nejspíš z toho nic nebude, ale zavolej Mitche, ať se tu podívá po otiscích.“

Bryant přikývl a otočil se zády.

„Potřebujeme, abyste tyhle dveře zamkli, paní Astorová. Nikdo nesmí do této místnosti vstoupit, dokud tu neskončí technici od kriminálky.“

Kim netušila, kolikrát telefon od té doby někdo použil anebo jestli vůbec ten hovor souvisí s Belindinou vraždou, ale lepší stopu zatím neměli.

„Kdo má přístup do téhle části budovy?“ zeptala se. Ten seznam nemohl být nekonečný, a budou se tak mít od čeho odpíchnout.

„Studenti, vyučující, údržba, uklízečky. V podstatě každý.“

„Potřebuju seznam.“

„Mluvíme tu o tisících,“ upozornila Felicity.

„Nepochybně, ale pokud na něm bude každý, kdo sem má přístup, bude na něm někde i vrah. Nepotřebujeme přece prohledat celý svět.“

Felicity jí před očima začala blednout.

„Říkala jste, že ten hovor proběhl v pondělí dopoledne?“

Kim přikývla a rázem se jí zmocnil pocit, že přijde něco zlého.

„Je mi líto, inspektorko, ale přece jen budete asi prohledávat celý svět.“

„Zřejmě nechápu, co…“

„V pondělí jsme měli den otevřených dveří. Prošly tudy doslova tisíce lidí.“

Kim frustrovaně zavřela oči.

Protože to mohl být kdokoli z nich.
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„A on nenapsal, co chce?“ zeptal se Bryant a sundal z tácu jejich nápoje.

Kim zavrtěla hlavou. V textovce stálo:

 

POTREBUJU SE SEJIT NAPIS KDE

 

Odepsala „Barnett Hill“, což bylo zahradní centrum řetězce Wyevale spojené s nákupní pasáží a kavárnou nedaleko hranice obou policejních okrsků. Ve skutečnosti to ale byl daleko spíš jejich píseček než jeho.

Zjevně od ní něco chtěl, tak ať projede víc benzínu.

„Prý nás zve na oběd,“ řekla s úsměvem.

„Normálně vůbec neobědváte.“

„Když už je Travis ochotný pustit chlup, musí se toho využít.“

Bryant se zasmál, ale pak zvážněl. „Člověk úplně zapomene, že ještě před dvěma lety jste si vjeli do vlasů pokaždé, když jste se ocitli ve stejném hrabství, a teď vás zve na oběd.“

Svatá pravda, měli svou minulost. Pět let spolu pracovali, ale vmžiku to přišlo vniveč, když mu jednou mezi čtyřma očima vynadala za hrubé zacházení s podezřelým. Vzápětí jí dal pěstí do zubů. Rozhodla se, že to neohlásí, a pravý důvod jeho odchodu do West Mercie zjistila až před osmnácti měsíci, když spolu dělali na případu zločinů z nenávisti.

„Na té vysoké škole jsme ale vcelku pohořeli,“ konstatoval Bryant. „Už jsem si vážně myslel, že jsme na něco kápli, ale s tím, kolik tam prošlo lidí, jsme nahraní.“

Kim přitakala. „Mitch by musel mít velkou kliku, aby z toho telefonu dostal něco užitečného, ale Felicity nám pošle z toho dne otevřených dveří nějaké záznamy z bezpečnostních kamer. Člověk nikdy neví. Třeba budeme mít štěstí.“

„Až na to, že nemáme tucha, koho nebo co hledáme, takže náš vrah by mohl klidně přijít ke kameře a ukázat nám zdvižené palce, a pořád bychom nevěděli, že to je on. Navíc už víme, že kamery kolem přírodovědné budovy jsou odpojené.“

„Jo, ale odkud tohle všechno ví náš vrah?“

„Dobrá otázka,“ řekl Bryant, zrovna když před vchodem zastavil hlídkový vůz.

„Už je tady a vypadá to, že má naspěch,“ podotkla Kim, když Travis prošel dvojitými dveřmi. Zvedla ruku a s údivem zaznamenala, že má na sobě reflexní bundu.

To, jak napjatě se tvářil, když se k nim proplétal mezi stolky, jí prozradilo, že si nechce půjčit hrnek cukru ani od ní jen zjistit nějakou informaci.

Když usedal vedle Bryanta, jeho bunda zašustila.

„Co pijete?“ zeptal se kolega.

„Já nic nebudu, děkuju… musím honem zas…“

„Hej, slíbil jsi nám oběd,“ zaprotestovala Kim ve snaze uvolnit napětí v jeho tváři.

„Nechám vám peníze, ale ve dvě mám schůzku s komisařem.“

„Krucinál, Tome, co se děje?“

Za celé ty roky, co ho znala, ať ho zrovna měla ráda, nebo nenáviděla, ho ještě nikdy neviděla v takovémhle stavu.

Tom Travis vynikal v mnoha věcech, ve vedení týmu, řešení zločinů, balancování na hraně předpisů, řiťolezectví, ale na stres ho neužilo. Najednou byla zvědavá.

„Ten případ, co šel tenhle týden k soudu, ta ozbrojená loupež.“

„Co je s ní?“ zeptala se bez emocí. Teď už nešlo o Toma Travise. Teď v tom byl zapojený Penn. Jeden z jejích.

„Je to průser. Nevím, co ti Penn řekl…“

„Nic moc,“ odvětila upřímně.

Zaváhal, nadechl se. „Na rovinu, ten případ se nám rozpadá pod rukama. Náš jediný svědek to na lavici podělal. Manželka obviněného svým svědectvím taky ničemu nepomohla. Dokonce vyvolala dojem, že svoji výpověď změnila jen proto, aby se mu pomstila za nevěru.“

„Ona změnila výpověď?“

Travis přikývl. „Odvolala jeho alibi.“

Kim sebou trhla.

„Řekla, že byl doma, a pak že ne?“

Bryant tiše hvízdl. „Ježíši. A na lavici svědků naznačila, že to udělala ze žárlivosti?“

„Výslovně ne, ale dalo se to tak pochopit.“

„A bylo to tak? Změnila výpověď ze žárlivosti?“

„To teda sakra doufám, že ne, nebo máme ještě větší průser, než jsem myslel.“

„Ono je toho víc?“

„Jo jo, mnohem víc. Svědek obhajoby, soused obviněného, který přísahá, že ho večer v den vraždy slyšel a viděl doma, včera o polední pauze zmizel.“

„Jo, o tom se Penn zmínil,“ vzpomněla si.

„A dneska ráno ho našli mrtvého na kolejích.“

„Sebevražda?“

Travis zavrtěl hlavou. „Ledaže si dokázal spoutat zápěstí vázacím drátem.“

„Do háje, Travisi,“ hlesla Kim a opřela se. „Předpokládám, že potřebuješ pomoct s útěkem za hranice.“

Pousmál se. „Ne tak docela.“

„Tak novou identitu?“ zeptal se Bryant.

„Díky, lidi, vážím si vaší ochoty.“

Kim čekala, ale už věděla, že se jí to nebude líbit.

„Soud odročili a my se musíme vrátit zas na začátek. Znovu to rozpitvat úplně do mrtě. Musíme mít jistotu, že máme toho pravého.“

„A máte?“ zeptala se Kim.

„Nejsem si tak jistý jako včera,“ odpověděl upřímně.

„Šmarjá, Tome.“

Měli mezi sebou svého času spory a neshody, ale přes všechny rozdíly v metodách práce byl Travis naprosto férový a nechtěl by, aby ve vězení skončil nesprávný člověk.

„Potřebuju si nechat Penna. Aspoň na pár dní, než to nějak vyžehlíme.“

„Hergot, Tome, zrovna teď mám taky mrtvolu.“

„Vím, slyšel jsem o tom a mrzí mě to, ale ty si můžeš někoho vypůjčit na záskok. Penn byl vedoucí vyšetřovatel toho případu. Nikdo ho nedokáže rozebrat tak jako on. Přísahám, že bych to po tobě nechtěl, kdybych nebyl zoufalý, ale víš, co by se mohlo stát.“

Ach, ano, věděla, co by se mohlo stát a před čím ho komisař ve dvě hodiny varuje. Jestli se ten případ rozsype, bude fuk, kdo z detektivů to zvoral. Šéfem týmu byl prostě Travis a zaplatil by nejvyšší cenu.

A oba věděli, že pro jeho osobní život by to byla pohroma.

Když spolupracovali na těch zločinech z nenávisti, zjistila, že se tenkrát zachoval tak drasticky v rozporu se svou povahou, poněvadž jeho manželce diagnostikovali předčasnou demenci. Bylo jí tehdy nějakých pětačtyřicet a jeho to úplně zničilo. Od penze už ho dělilo jen pár let a nemohl si dovolit odejít od sboru jinak než zcela finančně zajištěný.

„Na pár dní, Tome, víc ne. Jestli to nebudete mít do víkendu vyřešené, budeš se muset naučit rozkoukat ve tmě, jasné?“

Setkali se pohledem a ona v jeho očích spatřila vděk.

„Děkuju,“ řekl a sáhl do kapsy.

„To si nech,“ odmítla rázně peníze na oběd. „Najednou mě nějak přešla chuť,“ dodala, protože jí začal zvonit telefon.
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Kim zajela do rezidenční čtvrti Timbertree a zaparkovala na obrubníku před řadou přízemních domků.

Keats je vytáhl ze zahradního centra. Řekl jim sice, kam mají jet, ale ne proč.

Odstavná plocha před několika krámky, které sloužily obyvatelům čtvrti, už byla plná hlídkových vozů.

Strážníci odkláněli provoz a druhý konec ulice byl přehrazený policejní páskou.

Většina oken nad obchody byla otevřená a obyvatelé volali dolů na ty, kdo se hemžili kolem kordonu. Všichni chtěli vědět, co se děje. Kim taky.

„Hej vy, doufám, že tu uzavírku brzo zrušíte! Potřebuju jet do práce!“ křikla žena z jednoho okna.

Pokud se tam chystá během několika nejbližších hodin, moc šancí nemá, pomyslela si Kim.

Keats jí jen řekl, ať co nejdřív přijede k hospodě v Timbertree. Nevěděla však, že hospoda v Timbertree už nestojí a parcela je ohrazená bedněním.

„Další fajn lokál v tahu,“ poznamenal Bryant. „Chodíval jsem sem na pivo, když mi bylo kolem dvacítky.“

„Poslední dobou jsi tady byl?“ zeptala se.

Zavrtěl hlavou.

„No tak nefňukej,“ sjela ho.

Připomnělo jí to, jaký povyk lidi nadělali, když automobilka Rover propouštěla tisíce zaměstnanců, a přitom všichni sami jezdili zahraničními auty. Úspěšné firmy zřídka zkrachují.

Zamířila k mezeře v dvoumetrovém bílém oplocení, které mělo bránit v přístupu vandalům. Na chvilku se zastavila a rozhlédla se.

„Řekni strážníkům, ať se podívají po bezpečnostních kamerách a zkusí zjistit, jestli někdo nekoukal z okna nebo nečekal tamhle na té autobusové zastávce.“

„Co bych za to sakra dal, kdybychom teď měli v týmu Penna,“ podotkl Bryant a zamířil k seržantovi u kraje ohrady.

Ano, přesně tohle by byl úkol pro něj.

„Dlouho jsme se neviděli!“ zavolala Kim na Keatse uprostřed hloučku techniků v bílých kombinézách.

„A ani trochu se mi po vás nestýskalo, inspektorko,“ odpověděl, aniž se otočil. „A děkuji, že jste se dostavila tak rychle. Odhaduji, že jste řídila.“ Rozhlédl se kolem. „Zabila jste ho za jízdy?“

„Přežije,“ odvětila.

Keats poodstoupil. „S předběžným ohledáním jsem hotový, ale rozhodli jsme se ho neotáčet, dokud nepřijedete.“

Kim obešla srolované noviny, které už někdo označil tabulkou s číslem.

Přistoupila k oběti mužského pohlaví ležící na břiše na zemi, s hlavou pootočenou, takže spočívala pravou tváří na asfaltu. Vytvořila se pod ním kaluž krve a Kim rozeznala trhlinu v lehkém sportovním saku. Oběť byla bodnuta zezadu.

„Jedna rána?“ zeptala se a obešla tělo.

Keats zavrtěl hlavou. „Myslím, že dvě. První do zad ho složila k zemi, druhá šla zepředu.“

Muž byl zjevně místní, dorazil sem pěšky. Každodenní procházka do trafiky pro noviny skončila smrtí. Na obyčejnosti té situace bylo něco smutného. Ten člověk si šel pro pitomé noviny. Co sakra udělal, že si tohle zasloužil?

Zastavila se u jeho nohou a zhodnotila polohu těla.

Levou nohu měl nataženou, zato pravou ohnutou tak, že se pravé chodidlo dotýkalo druhého kolene. Ruce měl u těla, nikoli natažené před sebe. Jako kdyby se nesnažil zmírnit pád. Neexistoval způsob, jak by ze stoje mohl do takové pozice upadnout.

„Naaranžovaný?“ nadhodila.

Keats přikývl a přešel k ní. „Podívejte se na okraj tratoliště. Je zaschlý a rozmáznutý, jako by s obětí někdo hýbal, zatímco krvácela zepředu.“

Kim tělo znovu obešla dokola, fotograf mezitím pořizoval poslední snímky.

Zůstala stát u hlavy oběti a podmračeně se na ni zadívala.

„Keatsi, to je křída?“ zeptala se a sledovala přitom slabé bílé stopy kolem celého těla.

Nejdřív si myslela, že to jsou vybledlé bílé čáry, které na asfaltu zbyly po parkovišti před hospodou.

„Nevím jistě. Víc zjistíme, až ho otočíme.“

Přikývla, už viděla dost.

Všichni technici se sklonili a převalili muže na záda.

Bílou košili s rozhalenkou měl zakrvácenou, což dokládalo správnost Keatsova předpokladu o druhé ráně.

Kim teď viděla, že muž je štíhlé postavy, přibližně její výšky a má na sobě hnědé kalhoty a modré nazouvací tenisky značky Skechers.

Rukáv saka měl vyhrnutý, a tak byly vidět standardní pánské sportovní hodinky a obrys peněženky v přední kapse kalhot, což vylučovalo nepovedenou loupež.

„Díval jste se, jestli…“

„Ano, na zátylku má do kůže vyříznuté X, posmrtně.“

„Bylo vidět na první pohled?“ zeptala se.

Zavrtěl hlavou a pozvedl pero. „Ne, musel jsem odhrnout oděv, abych ho našel.“

„Škoda, že jste si s sebou nevzal to svoje pravítko,“ podotkla.

Takže znamení ve tvaru X znovu nebylo vystavené na odiv a nacházelo se na stejném místě jako u Belindy Evansové.

„Jako by to byl vzkaz pro ně, ne pro nás,“ poznamenal Bryant, když se vedle ní objevil.

„Souhlas,“ přisvědčila a oba dál hleděli na okolí těla, které teď, když jím pohnuli, bylo vidět.

Oba zpracovávali, co bylo nyní nabíledni, a mlčení ukončil Bryant.

„Šéfko, ty čáry křídou kolem jsou to, co si myslím?“

„Ano, Bryante, to teda podle mě krucinál jsou.“

Tělo vůbec neleželo na bílých čarách hospodského parkoviště.

Leželo na skákacím panákovi.
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Penn položil na dřevěný stůl poslední krabici s důkazy a zavřel dveře.

Lynne už přinesla čerstvou kávu a Doug se tvářil načuřeně, protože jeho nenáročný den u soudu předčasně skončil.

Travis jim na stanici zajistil malou místnost s kulatým stolem a bílými tabulemi, ovšem bez oken. Inspektor je chtěl držet co nejdál od aktuálního vyšetřování vraždy svědka obhajoby Dextera McCanna. Nechtěl, aby se oba případy vzájemně kontaminovaly, a šlo mu o to, aby novou vraždu objektivně posuzovali policisté, kteří se původního vyšetřování přímo neúčastnili.

Penn se mu pokoušel vysvětlit, že ty dva případy jsou neoddělitelně spjaté.

Travis rezolutně zavrtěl hlavou. „Ať už včera večer zabil Dextera McCanna kdokoli, nijak to neovlivní, jestli jsme loni dostali skutečného pachatele. Musíme ty případy ponechat oddělené,“ vysvětlil, načež je vykázal do kanceláře na Sibiř.

Pozitivní na tom bylo, že to měli jen kousek do kantýny.

„Fajn, lidi. Musíme to projít od začátku, přesně jak šéf nařídil,“ prohlásil Penn a otevřel první krabici obsahující výpovědi. Inspektor Travis se jasně vyjádřil, že přezkoumání případu povede Penn, hned poté co mu oznámil, že šéfka dočasné převelení schválila.

Penn v koutku duše doufal, že aspoň trošku vzdorovala.

„Dobře, zaprvé chci časovou osu,“ řekl a vyndal z kapsy saka šátek. Takhle odpoledne už gel, který držel jeho vlasy ulízané, prohrával bitvu.

„A máme ho zpátky,“ prohodil Doug, zatímco listoval výpověďmi.

Lynne se usmála a odvrátila pohled.

Penn se chopil černého fixu. „Fajn, k činu došlo dvacátého šestého října,“ řekl a zapsal to na tabuli.

„Ricky Drake identifikoval našeho muže dvacátého devátého října,“ ozval se Doug.

„Nuryefův výslech proběhl třicátého. Jeho paní ten samý den řekla, že byl celý večer doma.“

Penn vypisoval časovou osu podle toho, jak mu kolegové diktovali fakta.

„Paní Nuryefová přišla alibi odvolat třicátého prvního,“ dodal Doug.

„Prvního jsme dostali povolení k prohlídce a v kůlně jsme našli tričko od krve,“ pokračovala Lynne.

„Výsledky DNA jsme dostali třetího listopadu. Čtvrtého jsme vznesli obvinění.“

Penn poodstoupil a zhodnotil tabuli.

 

26. 10. – Čin

29. 10. – Ricky Drake identifikace

30. 10. – Nuryef výslech

31. 10. – Nuryefová odvolává

 1. 11. – Nález trička

 3. 11. – Výsledky DNA

 4. 11. – Nuryef obviněn z vraždy

 

„Deset dní,“ zamyslel se Penn a poklepal si fixem o ret. „Celé jsme to uzavřeli v deseti dnech.“

„Zatraceně dlouhých deseti dnech,“ podotkl Doug.

„To teda krucinál jo, dvanáct hodin den co den,“ přisvědčila Lynne.

„Jak z učebnice,“ řekl Doug.

Penn souhlasil. Přesně takhle má vyšetřování správně probíhat. Získat vodítko od očitého svědka, sledovat stopu, vyslechnout lidi a najít forenzní důkaz, který podezření potvrdí. Právě tak má vypadat každý případ. Až na to, že se to stává jen velice zřídka.

„Na začátku jsme se všichni shodli, že to vypadá na práci gangu, že jo?“

Oba přikývli.

„Typ obchodu, tichá ulice, bez bezpečnostních kamer, večerní hodina. Všechno ukazovalo na…“

„Až na tu vraždu,“ přerušila ho Lynne. „Členové Reedovic gangu obvykle nezabíjejí. Vlítnou tam, postraší člověka za kasou velkým nožem, seberou prachy a vypadnou.“

Penn věděl, že to je jejich obvyklý modus operandi.

„Ale někdy se věci zvrtnou. Devlin Kapoor jim třeba peníze tak ochotně nevydal. Třeba se tak snadno nevylekal. Byl mladý, fyzicky zdatný a zdravý. Nejspíš taky naštvaný, protože tátovu podniku se nedařilo, a tak nechtěl moc spolupracovat.“

Doug zvedl ruku.

„Co?“

„Tričko v kůlně.“

„To nechme chvilku stranou,“ odvětil Penn.

Doug s Lynne se na sebe podívali.

„Proč jsme vlastně ten gang úplně přestali řešit?“ zeptal se. Instinkt ho tehdy rozhodně vedl tím směrem.

„Ricky Drake,“ řekla Lynne. „Dal nám jméno a…“

„Proč?“ zeptal se Penn. Tenkrát si tu otázku kladl, ale jakmile našli tričko, upadla v zapomnění.

„Přišel s tím, když jsme ho vyslýchali v jiném případu,“ odpověděla Lynne.

Penn se ke kolegyni otočil. „Vyslýchala jsi ho kvůli vloupačce, viď?“

Lynne přikývla a do tváře se jí vkradla ostražitost.

„Jak na to přišla řeč?“

Pokrčila rameny. „To si nevzpomenu, ale určitě se zeptal, jestli mu něco odpustíme, když nám pomůže s jinou věcí.“

„Právě, vždyť přece ví, že takhle to nejde. Že obchody neděláme.“

„To jsem mu taky řekla,“ konstatovala úsečně. „A přesvědčila jsem ho, že by měl splnit svou občanskou povinnost a prostě nám říct, co ví.“

„Zažil jste někdo někdy předtím, že by byl takhle nápomocný?“

„Nikdy,“ odvětil Doug a vzápětí ho Lynne stihla varovným pohledem. „Ale pokud takovou informaci měl, pak nemohl nic ztratit, když se ji pokusil využít jako páku,“ podpořil kolegyni.

„Já jsem ho přece krucinál hned nevzala za slovo, Penne,“ ohradila se Lynne a tváře se jí zarděly. „Vykládal mi to krok za krokem pořád dokola. Jak šel po ulici, zastavil, aby si zapálil cigaretu, a tak měl čas si vraha prohlédnout. Co jsem podle tebe měla kurva dělat, donutit ho, aby to sepsal vlastní krví?“

„Já tě nijak nekritizuju,“ udělal Penn jasno. Překvapilo ho, že sprostě zanadávala.

„Ne, jenom říkáš, že dělám svoji práci blbě.“

„Hergot, Lynne. Nebuď taková citlivka,“ odsekl a pak ho to zamrzelo, když jí po tváři přeběhl stín křivdy. „Vím, že ses ho důkladně vyptávala, co dělal a co viděl, a on nikdy nezměnil ani čárku, ale šéf po nás chce, ať to znova projdeme a hledáme…“

„Kde jsme to podělali?“ nadhodil Doug. „Ale já si vážně myslím, že nepodělali.“

„Dobře, nechme zatím Drakea stranou. S naší další dnešní nesrovnalostí přišla kouzelná paní Nuryefová.“

Lynne se viditelně uvolnila, jakmile přešli k něčemu, s čím neměla nic co do činění.

„Budeme po jejím dnešním výstupu pochybovat o tom, co ji vedlo ke změně výpovědi?“ Otočil se k Dougovi. „Když jsme s ní mluvili třicátého, měl jsi nějaký důvod jí nevěřit, když se zapřísahala, že manžel byl doma?“ zeptal se ho. Říkal si, jestli mu třeba neuniklo něco v jejím chování.

„Co já vím?“ ušklíbl se Doug vesele. „Já měl za úkol potřebovat na záchod.“ Nakreslil do vzduchu neviditelné uvozovky.

Penn se usmál. „Jo, záminka pro trochu čmuchání.“ Tuhle fintu používali policajti v každé televizní kriminálce, a tak ho překvapilo, že jim to prošlo, ale paní Nuryefová, jinak rozvzteklená a nepřátelsky naladěná, působila pravdomluvně. Nevysvětlila nijak dopodrobna, proč si je tolik jistá, že byl muž doma, ale byla si naprosto jistá.

„Vypadala vcelku upřímně, když druhý den svoje tvrzení odvolala,“ poznamenal Doug.

„A právě to nám zajistilo povolení a to nás dovedlo k tričku,“ doplnil Penn a díval se přitom na časovou osu. „Takže se znovu ptám, proč to udělala?“

„Morální povinnost?“ navrhla Lynne.

„Ale je to její manžel,“ nedal se Penn. „Má tři děti, takže i kdyby to byla pravda, proč by ho potopila tak rychle?“ Otočil se k Lynne. „Kdyby šlo o Simona, řekla bys takhle obratem policii, žes udělala chybu, a rázem tím uvrhla milovaného muže do podezření z vraždy?“

„Přijde na to, jestli by ten den ráno sklopil prkýnko,“ zavtipkovala.

Všichni se zasmáli.

„Ale je to dobrá otázka,“ pokračovala zamyšleně. „A vážně nevím, co bych udělala nebo jak rychle. Nejspíš bych nevěřila, že je takového činu vůbec schopný.“

„A to jsi policajtka.“

Doug zase zvedl ruku.

Penn ho odmávl. Předem věděl, co chce kolega říct.

Zrekapituloval si tři věci, díky nimž byl případ neprůstřelný.

Jejich očitý svědek – teď nejistý.

Žádné alibi – zpochybněno, ale pořád platí.

Zakrvácené tričko – nezvratné.

Takhle na pohled měli toho pravého. Nesedělo mu jen to, jak k němu došli.

„Tak počkej,“ řekla Lynne a na čele jí naskočily vrásky. „Přezkoumáme ten případ, abychom dokázali nevinu, nebo vinu Gregora Nuryefa?“

„Jestli chceme něco najít,“ odpověděl, „tak pravdu.“
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„Vy teda myslíte, že ten skákací panák tam byl nakreslený už předtím?“ zeptal se Bryant, když seděli před číslem 118 na Norwood Avenue. „A on na něj zrovna náhodou upadl?“

„Už jsi někdy viděl, aby někdo upadl do takovéhle polohy?“ opáčila. „A možná bychom zjistili něco víc, kdyby nás pustili dovnitř,“ postěžovala si.

Najít bydliště oběti nebylo nijak obtížné, jelikož měla v peněžence řidičák.

Vyslali strážníky, aby sdělili tu zprávu manželce, a teď čekali na znamení, že už se dostatečně uklidnila, aby se s ní dalo mluvit. Kdyby jí do domu vtrhlo příliš cizích lidí naráz, bylo by toho na ni opravdu moc.

Jenomže už čekali přes půl hodiny.

„Dejte jí čas, šéfko. Zrovna se dozvěděla, že jí zavraždili manžela.“

„Jo, a já bych ráda našla toho parchanta, co to udělal,“ odsekla.

Odvrátil se a zadíval se z okýnka.

Napodobila ho a zhodnotila dům. Evidentně býval obecní, ale využili práva na výhodný odkup do osobního vlastnictví. Zatímco okna domů vlevo i vpravo už zažila lepší časy, Nixonovi měli zářivá, lesklá nová plastová a sladěné podbití i oplechování střechy.

Nový plot byl opatřený podhrabovými deskami a předzahrádka předělaná na stání pro auto.

Dům působil vedle svých sousedů opečovávaně a svěže.

„Co sakra znamená to X?“ nadhodila Kim.

„Nemám ani tucha, šéfko,“ odpověděl Bryant a dál nespouštěl oči ze dveří.

„A ještě jedna věc mi nedá pokoj,“ pokračovala Kim, aby se ten prostoj nějak využil.

„Jak jinak.“

„Proč ten symbol vyřezává do takového místa? Dělá to až po smrti, takže to oběti necítí, ale přitom ten znak není ostentativně velký ani na nápadném místě. Nedává to smysl,“ řekla.

„Hmm…“ zabručel nepřítomně Bryant.

„Nesmíš mě všemi těmi svými teoriemi zavalit naráz. Hezky jednu po druhé, člověče.“

Bryant nic neříkal.

„Prokristapána, zdřevěněl ti jazyk, nebo…“

„Můžeme dovnitř,“ přerušil ji, protože na ně ode dveří právě kývl strážník.

„Počkej,“ zarazila ho. „Než tam půjdem, řekni mi, proč se tváříš jak kyselá prdel.“

„Nikdy ho nechytíme,“ odvětil jednoduše.

„Co to plácáš?“ Mohla by o kolegovi říct leccos, ale defétista rozhodně nebyl.

„Ty dvě vraždy spolu zjevně souvisí. Došlo k nim ve dvou po sobě následujících dnech, takže náš pachatel je v laufu. Jednu spáchal večer, druhou uprostřed dne. Chce, aby byli mrtví, pokud možno hned. Postupuje rychle a my musíme dodržovat osmihodinovou pracovní dobu a vy jste ani ne před hodinou zapůjčila čtvrtinu našeho týmu jinam. Popravdě, náš pachatel si to nemohl líp načasovat, ani kdyby chtěl.“
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Stacey odsunula výpis hovorů Belindy Evansové stranou. Všechna čísla už byla barevně označená, kromě hovoru uskutečněného z vysoké školy.

Šéfka jí volala s tím, ať vyhledá všechno o symbolice, konkrétně písmena X.

Do toho se ještě snažila hlouběji proniknout do vztahu dvou sester.

Normálně stresem netrpěla, ale množství přidělené práce opravdu strmě stoupalo. To by jí obyčejně ani trošku nevadilo. Nejvíc ji frustrovalo, že se to všechno musí pokusit stihnout v rámci osmihodinové šichty. Během let se jí podařilo své pracovní návyky účinně zregulovat. Naučila se určovat prioritu úkolů, poznat, kdy to má s nějakou stopou vzdát a vydat se jiným směrem, a především se naučila, kdy už má dost a potřebuje si odpočinout.

Daleko větší stres pro ni byl, když musela jít povinně domů a nechat úkoly rozdělané.

Zabubnovala prsty o stůl.

Taky se naučila, jak využít dostupné zdroje.

Klikla na ikonu Skypu a pak na první kontakt v adresáři.

Druhá strana to zvedla na druhé zazvonění a na obrazovce se objevila známá tvář.

„Jak to jde, Stace?“ zeptala se Alison se širokým úsměvem.

„Couvni si,“ upozornila ji Stacey, že nemusí koukat do kamery tak zblízka. Ta věcička ji vidí i tak.

Alison Loweová, profilovačka a behavioristka, si odsedla dál.

„Lepší,“ řekla Stacey. „Neruším tě od práce?“

Alison na ni vyplázla jazyk.

Stacey se naklonila blíž k monitoru. „Ty máš ve vlasech tužky?“

Alison zvedla ruce a zašátrala si kolem hlavy. „A jo,“ řekla a tužky vytahala.

„Takže psaní jde dobře?“ zeptala se Stacey.

Poté co se během posledního případu, na němž spolupracovaly, ocitla pověšená ze střechy třináctipatrové budovy, se Alison rozhodla, že si od aktivní účasti na vyšetřování dá na nějaký čas pauzu a napíše knihu založenou na jejích zkušenostech behavioristky a profilovačky. Někdy šlo zjevně psaní líp a někdy hůř.

Alison na ni znovu vyplázla jazyk.

„Velice dospělé, ale to je fuk, potřebuju pomoct,“ řekla Stacey.

Nikoho nepřekvapilo víc než ji, že se mezi nimi od té spolupráce rozvinulo přátelství. Začalo to tím, že si občas šly spolu brzo ráno zaběhat, ale Stacey se tahle novinka brzy omrzela a teď se každý týden scházely na kafe nebo na rychlý oběd.

„Jen povídej,“ vybídla ji Alison a zakousla se do jablka.

„Řekni mi něco o cejších a symbolech a…“

„Počkej, tak o čem z toho? To jsou dvě různé věci. Cejchováním neboli stigmatizací nazýváme, když někdo pomocí žhavého nebo velice studeného cejchovacího železa vypálí do kůže živého člověka symbol nebo vzor. Trochu jako se to dělá u dobytka. Máte oběť, kterou někdo skutečně ocejchoval?“

„Ne, ale mám dvě oběti, které mají na zátylku vyříznuté X.“

„Á, tak to zní spíš jako podpis, což je mnohem zajímavější,“ řekla Alison a odložila jablko na stůl.

„Pokračuj,“ vybídla ji Stacey.

„Podpis je produktem psychického prožívání pachatele. Odráží nějakou fantazii, potřebu, kterou vrah vůči obětem pociťuje. Fantazie se pomalu vyvíjejí a postupem času sílí. Podpis obvykle zahrnuje znetvoření, někdy i rozřezání těla na kusy. Vrahův podpis je stále stejný, protože vychází z oné fantazie a velmi pravděpodobně bude přítomen už před první vraždou.“ Sáhla po jablku, znovu si z něj ukousla a zas ho položila. „Nějaké inscenování, polohování těla?“

„Fuuuj, Alison, zavři pusu, když jíš, prokristapána,“ zakuckala se Stacey smíchy. „A ano, první oběť seděla na houpačce a druhá ležela na skákacím panákovi.“

„Páni,“ vzdychla Alison.

„Co páni?“

„Páni, jak já bych chtěla na tom případu pracovat s vámi.“

„Tak už mluv, Alison,“ naléhala Stacey a naklonila se blíž.

„Dobře, tak tedy záměrná změna místa činu nebo polohy těla může někdy sloužit k tomu, aby zmátla policii, tomu se říká inscenování. Jindy je zase podřízena dané fantazii a považuje se za součást podpisu, tomu se říká aranžování. Někdy má aranžmá sloužit coby vzkaz pro policii nebo veřejnost. Jack Rozparovač aranžoval oběti s roztaženýma nohama, aby šokoval viktoriánskou policii a přihlížející.

Někteří aranžují těla, zanechávají na obětech kousance, zakrývají jim tváře, myjí vlasy nebo uvážou na škrtidle neobvyklý uzel. Jeden sériový vrah v Indii nechával vedle obětí plechovky od piva.“

„Tak co se nám tím X snaží říct?“

Alison pokrčila rameny a začala točit jednou tužkou vytaženou z vlasů mezi prsty. „Podpisy mohou být důsledkem psychické úchylky, některé jsou ale jen na efekt. Někteří experti se domnívají, že podpisy jsou těsněji spjaté s osobnostními rysy než s tím, co je třeba k provedení vraždy. Jeden chlápek v Polsku dojel na vlastní přechytralost. Kuchal mladé blondýnky a červeným inkoustem psal policii tajemné dopisy, v nichž sděloval, kde se těla nalézají, a vyzýval ji, ať ho dopadne. Což policie taky udělala, na základě analýzy toho inkoustu.“

„Takže nevíš o nějakém běžném užití písmene X?“

Alison zavrtěla hlavou. „Jakýkoli symbol zanechaný na oběti bude pro vraha zcela osobní. To je celý jeho účel.“

„Chápu. Děkuju za…“

„Hej, jsem tady jak poustevnice. Popovídej si se mnou trochu. Jak se má Devon a…“

„Až jindy, musím končit,“ vyhrkla Stacey. Utnula rozhovor ze dvou důvodů. Zaprvé nechtěla prozradit, co se odehrává v jejím soukromém životě, a zadruhé se jí vpravo nahoře na obrazovce právě objevilo upozornění na zprávu.

„Paráda, prostě mi to típneš, jo? Tak já se ti během týdne ještě ozvu, kočko.“

„Dobře, pak pokecáme,“ odvětila Stacey, ukončila hovor a smazala Alison z obrazovky.

Okamžitě klikla na zprávu, která jí přišla od sekretářky redaktora Daily Telegraph. Byl v ní screenshot záznamu o skypovém hovoru mezi Veronikou a jejím šéfem.

A jedna věc okamžitě upoutala její pozornost.
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Manželka Barryho Nixona byla jiná, než Kim čekala.

Beth Nixonová měřila stejně jako ona kolem metru pětasedmdesáti. Vlasy a tvář měla tak světlé, jako je Kim měla tmavé.

Vypasované džíny a tílko se špagetovými ramínky zdůrazňovaly štíhlou, vypracovanou postavu ženy nejméně o dvacet let mladší než její manžel. Tenhle týden byly vztahy s velkým věkovým rozdílem jak housky na krámě.

Zarudlé oči se s nadějí obrátily ke Kim.

Ta jí rozuměla. Žena se o manželově vraždě dozvěděla od uniformovaných strážníků, ale teď přišli lidé v kvádrech a nejspíš jí řeknou, že se ti v uniformě nějak spletli.

„Hlubokou a upřímnou soustrast, paní Nixonová,“ ozval se rychle Bryant, aby její naděje hned utnul.

Dlouhé nohy jako by ji už déle neunesly a ona se napůl zhroutila do křesla.

„Víme, že je to pro vás šok, paní Nixonová,“ řekla Kim. „Můžeme někomu zavolat?“

„Ona už je na cestě. Ten strážník jí zavolal,“ odvětila žena. Ukázalo se, že má lehký severní přízvuk.

„Vaší mamince?“ zeptala se Kim.

Zavrtěla hlavou. „Lenoře, Barryho sestře, bydlí hned tady v ulici. Už jde.“

„A brzy dorazí i krizová interventka,“ ujistil ji Bryant.

Kim mu pokývla, ať pokračuje, a rozhlédla se po pokoji. Byl jednotně zařízený nábytkem ze světlého dubu. Parapety zdobily ostrůvky vonných svíček a ozdůbky z broušeného skla, které odrážely skvrnky světla po zdech celé místnosti.

Kim prozkoumala všechny fotografie. Viděla na nich Barryho s dcerou, Barryho s Beth, na jedné Barryho se sestrou, ale žádnou, na níž by byla Beth s někým jiným než s Barrym. Žádní příbuzní, kterým by zavolala, žádné rodinné fotky na stěnách.

Bryant se na ženu omluvně zadíval. „Paní Nixonová, mrzí nás, že se vás teď musíme vyptávat, ale můžete nám říct, jestli se v posledních dnech neudálo něco…“

„Jen hezky pomalu!“ zaburácelo z předsíně.

Vzadu vykoukl strážník s omluvným výrazem. Žena, která vrazila dovnitř před ním, byla drobná, ale sršela hmatatelnou energií.

Kim hádala, že mají tu čest se sestrou Barryho Nixona.

„Na co se jí to ptáte a proč? Očividně tu došlo k nějakému omylu,“ zahřímala žena a popadla Beth za ruku. Ta se o ni vděčně opřela, zjevně se jí ulevilo, že to někdo vnímá stejně jako ona.

Kim zažila další překvapení, když zjistila, jak jsou si ty dvě podle všeho blízké. Z fotografií na stěnách se dalo vyčíst, že Barry má dceru, která už odpromovala na vysoké, a neměl ji tedy s Beth. Tím pádem bylo tohle jeho druhé manželství.

Beth vzhlédla ke švagrové a potom ke snímku na zdi. „Lenoro, musíme to říct…“

„Nic takového. Nebudeme Katie pro nic za nic strašit. Vždyť to ani není on. Ukázali ti fotky?“

Beth zavrtěla hlavou, a když se k nim otočila, oči se jí rozsvítily novou nadějí.

„Požádáme jednu z vás o formální identifikaci,“ sdělila jim Kim. „Jsme si ale jistí, že se jedná o vašeho manžela, paní Nixonová.“

Ta propukla v pláč.

Kim pohlédla na Bryanta a pozvedla obočí.

Odkašlal si.

„Dokud nebudeme mít důkaz, že je to on, nehodlám vám věřit,“ prohlásila švagrová a sundala si tenký citronově žlutý svetřík.

Bryant znovu zakašlal.

„Na to, aby se nechal zabít, je až moc inteligentní. Je to velice chytrý…“

Bryant se rozkašlal, jako by měl plíce plné kouře.

Paní Nixonová přestala plakat, a když se rozkašlal znovu, obrátila se k němu.

„Promiňte, detektive, není vám nic? Můžu vám přinést něco k pití?“

„Ano, prosím, cokoli.“

Začala vstávat.

„Já tam dojdu, Beth. Ty zůstaň tady, beruško,“ řekla Lenora a pohladila ji po ruce.

Bryant střelil po Kim pobaveným pohledem, když vycházel za švagrovou z místnosti. Tuhle taktiku používali často. Rozděl a zjisti, co se dá.

Kim ale musela nejprve vyjasnit jednu věc.

„Paní Nixonová, skutečně musím zdůraznit, že jakkoli byste ráda věřila, že váš muž není mrtvý, nemáme nejmenší pochybnost, a kdybychom vás nechali setrvávat v naději, bylo by to od nás necitelné. Bohužel.“

Beth Nixonová polkla a přikývla. „Hlava to chápe, ale srdce hledá nějaký důvod vám nevěřit.“

„Vím, ale opravdu vám potřebuju položit několik otázek, abychom mohli najít toho, kdo to má na svědomí.“

„Prosím, jen mluvte,“ řekla Beth a utřela si nos.

„Nevíte o někom, s kým by měl váš manžel nějaké potíže?“

Zavrtěla hlavou. „Barry je úžasný muž, všem pomáhá.“

„Nějaké problémy v práci?“ vyptávala se Kim s nadějí.

„Ani ne. Občas musí říkat lidem věci, které nechtějí slyšet, ale svoje děti brání každý, že?“

„Promiňte, jaké měl povolání?“ zeptala se Kim.

„Barry je terapeut, věnuje se dětem, zvlášť těžkým případům.“

Zase děti. Pomyslela na Belindu Evansovou.

„Pokračujte, prosím,“ pobídla ji.

„Pracuje s dětmi, které měly traumatické dětství, obyčejně s takovými, co mají sklony k násilí. Má soukromou praxi a je velice žádaný,“ prohlásila pyšně.

Proto si ve všední den kolem poledne zaskočil do krámku na rohu.

Kim se neubránila záchvěvu nechuti. V dětství potkala takovýchhle Barryů spoustu, každý měl jiný názor na to, jak si s ní poradit, ale jedno měli všichni společné: Viděli v ní osobní výzvu.

Úplně z nich cítila pach zoufalé touhy uspět, jakmile jim došlo, jak moc je narušená. Salvy otázek různého typu, které ji měly poplést a zmást. Panenky, knížky, hry, kouzla, testy, cokoli, jen aby ji obelstili a ona se jim otevřela.

Ted byl jiný. Nechal ji pozorovat ryby ve svém jezírku. Dával jí lízátka a nechával ji mlčky sedět. Nikdy se nikomu plně neotevřela, ale kdyby si měla někoho vybrat, byl by to on.

„Takže některým rodičům se názor vašeho manžela nelíbil?“ zeptala se. Mnoho lidí už vraždilo, aby bránilo své dítě.

„Ach, ano,“ přisvědčila horlivě. Procházela momentem, kdy současné dění popírala. „Sice za to platí, ale pravda jim vždycky není vhod.“

Kim byla v pokušení namítnout, že jde o názor, ne o pravdu, ale na to teď nebyla vhodná chvíle.

„Napadá vás někdo konkrétní, koho… zjištění vašeho manžela rozzlobila?“

Beth zavrtěla hlavou. „Poslední dobou nikdo. Mírně teď omezil počet klientů a trávil víc času doma.“

Uši zaznamenávaly slova, ale mozek si je přeložil, jako že mu praxe vázla.

„Pokud by to bylo možné, potřebovali bychom aktuální seznam manželových klientů.“

„Jistě. Poprosím Lenoru. Vede mu objednávky a administrativu.“

„Paní Nixonová, říká vám něco jméno Belinda Evansová?“

Zamyslela se a zavrtěla hlavou. „Ne, mělo by?“

Doufala v to na základě jejich společného zájmu o narušené a týrané děti. Nějaká spojitost mezi nimi jistě být musí.

Cítila, jak jí ramena těžknou frustrací.

Hodiny vytrvale odtikávaly ke konci dalšího pracovního dne. Přibyla jim další mrtvola, zato jen málo, co by jim pomohlo dopadnout pachatele.

„Dobře, paní Nixonová, děkuju za pomoc a…“

„On už tu doopravdy není, viďte?“ zašeptala žena, pohled upřený ke krbu.

„Bohužel,“ přisvědčila Kim a mrzelo ji, že nemůže její bolest nijak zmírnit.

„Je tak těžké tomu uvěřit, a přitom se tolik těšil na ten zítřejší výlet!“
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„Jsem vítěz,“ prohlásil Bryant samolibě, když šli zpátky k autu. „Naše Lenora byla hotový důl informací.“

„Tak jdeme na to, výměna.“

„Naše oběť je dětský terapeut,“ začal a nasedl do vozu.

„Jo, to vím taky,“ odvětila a zavřela dveře spolujezdce.

„A Lenora mu dělá účetnictví a vyřizuje objednávky.“

„To vím taky,“ řekla.

„První manželka před třemi lety zemřela na rakovinu.“

„Tohle ne,“ uznala.

„Á, něco jste vynechala.“

„Ne, jenom mi nepřipadalo rozumné příliš se druhé ženy vyptávat na tu první, ale jen si užij svoji chvilku slávy, dokud máš kde brát, příteli.“

„Lenora Beth přímo zbožňuje, protože s ní po manželčině dlouhé nemoci bratr našel zase štěstí.“

„To k ničemu není.“

„Buduju napětí,“ vysvětlil.

„Vážně nebuduješ, a jestli hodláš mermomocí opakovat každou…“

„S váma už není žádná legrace.“

„Zaprvé se mnou legrace nebyla nikdy a zadruhé jsem zjistila, že se náš chlápek někam chystal, a vsadila bych se, že měl namířeno tam, kam Belinda Evansová. Tak honem, co ještě máš?“

„Všechna čest,“ uznal. „Ale věděla jste, že Beth dříve bývala manželova pacientka?“

„Fůůůj…“ vydechla, jen na to pomyslela.

„Jo, znovu se potkali kde jinde než na tom zatraceném Facebooku. Sešli se na kafe, aby si popovídali o starých časech, a jak vidno, zahořeli láskou.“

Ano, oba byli dospělí, ale Kim se neubránila nakyslé pachuti, která se jí drala na jazyk. Legální, nebo ne, něco takového určitě zakazuje nějaký etický nebo mravní kodex.

„Ach jo, Bryante,“ povzdychla si při pohledu na hodinky. „Kéž bychom tak směli pracovat delší…“

Nedořekla to, protože jí začal vyzvánět telefon.

„Pane?“ ohlásila se, když poznala číslo šéfinspektora Woodwarda, svého nadřízeného.

Vyposlechla si jeho povel, aby se ihned dostavila na stanici.

„Spolehněte se, pane, už jedu, protože bych s vámi taky moc ráda mluvila.“
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Penn vystoupil z autobusu o dvě zastávky dřív. Věděl, že by ho na vlakové nádraží, kde parkoval auto, hodila nějaká hlídka, ale připadal by si jako bařtipán, když má přece zdravé nohy a vlastní peníze.

Ani se mu nechtělo věřit, že sem přijel a přestoupil na vlak k soudu teprve dneska ráno. Byl to takový ten den, kdy vám připadá, že by se do něj vešly tři.

A to ještě neskončil, pomyslel si, ale ve skutečnosti mu to nevadilo. Posledních čtrnáct dní musel dělat na kratší směny a měl pocit, že to z něj vysává energii. Zato Travis chtěl tuhle záležitost vyřídit co nejrychleji a oběžník na rozdíl od šéfky nečetl.

Naštěstí to všichni viděli stejně a Doug ani Lynne nechtěli skončit, dokud se někam nepohnou.

Pověřil Douga, ať proklepne Irinu Nuryefovou a zjistí, jestli je něco pravdy na té zmínce o nevěře, která by mohla být motivem pro změnu výpovědi. Modlil se, aby se to nepotvrdilo. A Lynne dostala za úkol znovu projít forenzní důkazy a podívat se, jestli něco nepřehlédli. Opět se modlil, aby ne. On sám se rozhodl podívat k benzínce a zjistit případné mezery v historce Rickyho Drakea.

Ten odešel z hospody v půl jedenácté, už byla tma. Teď se teprve smrákalo, ale zas takový rozdíl to nebyl.

Penn chvilku postál před hospodou a prohlédl si ulici.

Na jeho straně stálo pár řadovek, zavřená vinárna, asi v půlce byla zarostlá proluka a bufet, kam měl Drake namířeno, se nacházel asi sto dvacet metrů odsud, přímo v místě, kde ulice ústila do malého kruhového objezdu.

Stál úplně na opačném konci ulice, ale zřetelně bufet viděl. Nevěděl, jestli by si na takový kousek cesty zapálil, a nebyl ani moc blízko čerpací stanice na druhé straně ulice.

Vydal se po chodníku, šel v Drakeových stopách podle toho, jak svou cestu tehdy popsal. Po třiceti metrech už viděl do dobře osvětlené benzínky. Jakž takž rozeznával postavu pana Kapoora, zčásti proto, že ho dobře znal.

Kráčel dál. Několik vteřin mu výhled na pokladnu zaclonil čerpací stojan, ale potom se mu zase objevila v zorném poli. Zastavil se v místě, kde si Drake podle svého tvrzení zapálil cigaretu. U kandelábru před prolukou.

Penn se zamračil. Ne, tenhle to nemohl být. Rozhlédl se po dalších pouličních lampách, ale byly tak daleko od sebe, že žádná jiná nepřicházela v úvahu.

Ucítil, jak mu v útrobách klíčí semínko úzkosti, když přecházel před benzínkou sem a tam. Prošel celý úsek třikrát a s každým krokem se zastavil, aby si ověřil, co vidí.

Drake z této pozice Nuryefa jednoznačně identifikoval. Nejdřív k benzínce zalétl pohledem, potom se podíval pořádně a poznal obviněného.

Penn ze svého místa jasně viděl pana Kapoora v dobře osvětleném obchodě. Viděl, že s někým hovoří, dokonce jak mu přes pult vrací nazpátek.

Jenomže kvůli stojanu s čokoládami, který se táhl po celé délce obchodu, neviděl jinak Penn ani živáčka.

Svědectví Rickyho Drakea byla naprostá, holá lež.
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„Takhle to nejde, pane,“ oznámila Kim, jakmile vstoupila do Woodyho kanceláře.

„To tedy sakra nejde, Stoneová, ale mám takový pocit, že mluvíme každý o něčem úplně jiném. Takže co vás to u všech čertů napadlo?“

„Nooo…“ protáhla a hrála o čas. Ráda by si byla jistá, jaký problém vlastně řeší, než se k něčemu přizná.

„Dovolila jste Travisovi, aby si ponechal člena vašeho týmu, když přitom máte dvě těla…“

Aha, tenhle.

„Technicky vzato jsme v okamžiku mého rozhovoru s Travisem měli jen jedno tělo, pane. Nález druhého nám oznámili…“

„Nehrajte si se mnou. Kdo vám sakra dal oprávnění odsouhlasit neoficiální převelení? To mělo jít přese mě.“

„Při vší úctě, Penn patří do mého týmu a stejně byl tenhle týden plonkový, protože vysedával u soudu a dloubal se v nose. A upřímně řečeno to vypadá, že se jim z toho případu vyklubal pěkný prů…“

„Ano, ale je to jejich prů…švih a my jim z něj nemáme co pomáhat.“

„Je to jen čára na mapě, pane,“ ocitovala jeho vlastní slova o hranicích policejních okrsků. „Všichni bojujeme se zločinem.“

Šéfinspektor Woodward patřil k nejpokrokovějším zastáncům meziútvarové spolupráce, jaké kdy poznala. Byl toho názoru, že hranice mezi policejními obvody slouží pouze k rozpočtovým a organizačním účelům, protože jinak se všichni snaží dělat totéž. Zločinci hranice obvodů překračují, a tomu se musí přizpůsobit i policejní postupy a pracovní metody.

„Víte, pane,“ vykládala Kim dál, „vlastně jsem se v duchu zeptala: Co by v téhle situaci udělal šéf? Odmítl by tu žádost šmahem, aniž by se nad ní zamyslel, anebo by se snažil spolupracovat s kolegy z druhé strany operační hranice a pokusil by se vybudovat lepší…“

„V první řadě by se poradil se svým nadřízeným, a jen abyste věděla, mažete mi ten med kolem pusy trochu moc tlustě.“

„Vždycky můžu Travisovi zavolat a říct mu, že jsem udělala chybu a chci Penna zpátky.“

„Zatraceně dobře víte, že bych to odmítl. Co se stalo, stalo se, ale zkrátka nechápu, jak vás napadlo jednat takhle nezodpovědně.“

„Byl to jeho případ, pane,“ odvětila po pravdě. „Penn byl vedoucí vyšetřovatel a potřebuje vědět, jestli to nepos… nepokazil. A jestli ano, musí se to pokusit napravit, jinak se to s ním potáhne po celou kariéru.“

„To jste mohla říct hned na začátku,“ odtušil suše.

„Copak by to potom byla nějaká zábava, pane?“ zeptala se a uvědomila si, že mu mělo dojít, že to neudělala kvůli nějaké spolupráci mezi policejními obvody. To byla jeho práce, ne její. Málokdy někomu něco jen tak dala nebo půjčila, zato ale znala ten pocit, když dokončíte, co jste začali.

„Tím se ale šikovně dostáváme k tomu, proč jsem s vámi chtěla mluvit. Pane, musíte nám povolit otěže. Ani s Pennem bychom s pracovní dobou od devíti do pěti tenhle případ nezvládli, a můj tým ztrácí chuť do života. Stacey si hledá vedlejšák a Bryant je na nejlepší cestě k rozvodu. A co je nejhorší, začala jsem doma uklízet.“

Viděla, jak mu koutky zacukaly úsměvem.

„Dobře, Stoneová, nemusíte to dodržovat tak přísně, ale ať se vám nesedřou.“

„Děkuju,“ řekla a už byla u dveří.

„Ale pamatujte, Stoneová, každý čin má svoje důsledky a musíte být připravená je nést.“

Kim za sebou zavřela. Co tím sakra myslel?
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„Fajn, lidi, máme pět hodin,“ zahlaholila Kim, když vstoupila do vyšetřovny.

Bryant zaúpěl a Stacey zafrkala.

„Ale vzhledem k tomu, že jsme přišli o Penna a máme už dva mrtvé, ještě na tom chvilku máknem, souhlas?“

Kolegové si přes místnost symbolicky plácli.

„Potřebuje si někdo zavolat?“

„Ne,“ řekl Bryant. „Moje žena chce, abych radši volal, když přijdu dřív, protože to bývala výjimka.“

„Ne,“ řekla Stacey stručně, ale Kim postřehla mráček, který jí přeletěl přes tvář. Doufala, že přemírou společně stráveného času neutrpěl další vztah.

„Jsem ovšem povinna vás oba upozornit, že pokud si začnete připadat unavení nebo pocítíte zvýšený stres…“

„Šéfko, můžeme se prostě vrátit k práci?“ požádal Bryant.

„Dobře, ale zkrátka mi to řekněte, jasné?“

„Jasné,“ přisvědčila Stacey. „A já tu mám něco, co byste měla vědět o Veronice Evansové.“

„Do toho.“ Kim si založila paže křížem.

„Ten skype s jejím redaktorem proběhl zhruba v čase, který uvedla, ale skončil ve 21.52, takže by to podle plánovače tras tak akorát stihla do Haden Hill Parku i odtamtud pryč, než sestřino tělo objevili. Nevím, co z toho vyplývá, když teď máme druhého mrtvého, ale…“

„Dobré vědět, Stace, skvělá práce,“ pochválila ji Kim. Bez ohledu na počet mrtvých chtěla pořád vědět o Belindě a její sestře víc.

„Takže,“ spustila a přešla k tabuli. „Máme tu Belindu Evansovou na houpačce a Barryho Nixona na skákacím panákovi, oba s písmenem X vyříznutým vzadu na krku. Víme, že Belinda byla profesorka dětské psychologie a Barry terapeut zaměřený především na problémové děti. Taky víme, že Barry se měl zítra ve Stourport-on-Severn zúčastnit dvoudenní akce jménem Rozumbradové nebo tak nějak. Můžeme myslím bezpečně předpokládat, že tam měla namířeno i Belinda.

A manželka Barryho Nixona je mimochodem jeho někdejší pacientka…“

„Blééé,“ zareagovala Stacey, čímž jasně potvrdila Kiminy dřívější pocity.

„Přesně. Každopádně tvrdí, že Barry si tuhle akci už léta nenechá ujít a pořadatelé mu za účast platí.“

„Proč?“

„To nevím, ale ráda bych s těmi pořadateli mluvila a zjistila, co přesně za akci to je. Než se k tomu dostaneme, chci zjistit víc přímo o oběti, ale od manželky ani od sestry se toho moc nedozvím, obě ho zjevně považovaly skoro za boha.“

Bryant se do toho vložil. „Jenže dělal na sebe a šéfa tím pádem neměl, a neřekl bych, že měl zrovna mraky přátel.“

„Hmm. V tom máš pravdu, Bryante,“ odvětila zadumaně. „Ale já asi znám někoho, kdo nám pomůže.“

 


 

Kapitola 41

 

Penn se zhluboka nadechl a teprve pak otevřel dveře a podržel je ženě, která zápasila s klíčky od auta a kelímkem s kávou.

Na benzinové pumpě bylo kromě dvou výrostků u regálu s nápoji, kteří pokukovali po nové bezpečnostní kameře, liduprázdno.

Podívali se po sobě a nenápadně se z obchodu vytratili. Puberťáci – ještě školáci –, ale jeden i druhý u sebe mohl mít nůž.

Penn si odnesl lahev k pokladně.

„Pane Penne, kde se tady berete?“

Penn otevřel pusu, ale zase ji zavřel, když dovnitř vběhl zákazník s penězi už připravenými v ruce.

Penn si tyhle časy pamatoval. Natankovat do nádrže přesně za tolik, kolik máš v kapse. Hlídat, abys to nepřešvihl, ale přitom se dostat co nejblíž. Soutěžit sám se sebou, jestli to dokážeš trefit na penci přesně.

Dívá se pan Kapoor od synovy smrti na každého zákazníka s podezřením? V které chvíli si oddechne úlevou, že nevytáhl zbraň, nůž nebo ještě něco horšího? Že chce jen zaplatit benzín a vrátit se ke svému večernímu programu?

Počkal, dokud mladík neodešel.

„To vy jste tam na druhé straně ulice chodil sem a tam?“ zeptal se pan Kapoor se svraštěným čelem.

Penn zvažoval, jestli má zalhat, ale místo toho přikývl.

„Pane Kapoore, dneska se toho u soudu hodně událo. Z našeho pohledu nic dobrého. Slíbil jsem, že vás budu informovat, a musím vám říct, že aktuálně případ přezkoumáváme.“

Muž se zamračil. „Nechápu to. Mého syna zavraždil Gregor Nuryef. To jste mi řekl. Že jste dopadli toho pravého.“

Ano, to řekl. Jakmile obdrželi výsledek testu DNA, zašel po pracovní době za tímhle mužem a jeho rodinou a tu novinu jim oznámil.

„To tričko s Devovou krví. Bylo…“

„Bylo, pane Kapoore. Našli jsme ho přímo v Nuryefově kůlně, ale objevily se nesrovnalosti, nad kterými nemůžeme jen tak mávnout rukou.“

„Ten muž, kterého zabili. Měl svědčit, že Nuryef byl ten večer doma?“

Penn přikývl. „Člověk se snadno splete. Jeho svědectví bylo založené na tom, že každý večer v půl jedenácté slyšel souseda, jak volá domů psa. Případ to nijak neohrožovalo.“

„Někoho ale ohrožoval,“ odvětil pan Kapoor prostě.

Penn souhlasil, ale doufal, že tým vyšetřující McCannovu vraždu objeví nějaký nevyvratitelný důvod, proč smrt svědka obžaloby s případem Kapoor nijak nesouvisí. Třeba se ten muž kvůli hazardu zadlužil u nesprávného člověka anebo byl drogový dealer a zabil ho nespokojený zákazník. Mozek mu logicky napovídal, že obojí je u šestačtyřicetiletého účetního nepravděpodobné, ale musel se té naděje držet.

„Prošetřujeme to ze všech úhlů, abychom měli jistotu, že…“

„Tohle prosím ne, pane,“ zarazil ho pan Kapoor se smutným úsměvem. „Od toho prvního večera jste ke mně přistupoval s úctou. Stáli jsme společně nad Devovým tělem,“ pohlédl k místu, kde syn ležel. „Už tehdy jste mi vysvětlil, že bez záznamu z kamer možná pachatele nedopadnete, ale vycítil jsem ve vás odhodlání udělat vše, co bude ve vašich silách. Od začátku jste byl přímý a poctivý, tak na mě teď nevytahujte naučené policejní fráze, prosím.“

Penn přikývl a zhluboka se nadechl. „Pane Kapoore, prověřujeme to, abychom měli jistotu, že máme toho pravého.“

„Děkuju vám.“

„Chápu, jak vám z toho asi musí být. Zlobíte se na mě, na nás, a máte plné právo…“

„Zlobím se na toho, kdo mě připravil o syna. Na toho, kdo oloupil mou ženu o prvorozené dítě. Na toho, kvůli komu musely mé mladé dcery předčasně čelit žalu, strachu a nedůvěře. Policie mě opakovaně žádala, abych zavedl lepší bezpečnostní opatření, a já jsem vás ani vaše kolegy neposlechl a zaplatil jsem za to cenu nejvyšší. Můžu vinit jedině sebe.“

Pennovi se najednou udělalo špatně od žaludku.

„Pane Kapoore, chci, abyste věděl, že uděláme všechno pro to, aby se to vyjasnilo.“

„To já vím, pane,“ odvětil muž, právě když do obchodu vstoupil další zákazník.

Penn pokývl na rozloučenou a měl se k odchodu. Bylo mu ještě mizerněji, než když přišel.
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„Určitě můžu s vámi dovnitř?“ ujišťoval se Bryant, když parkoval.

„Jsi snad upír, co nemůže vejít do domu bez pozvání?“ opáčila.

„Víte, proč se ptám.“

„Jo, ale tohle není soukromá návštěva.“

„Bezva. Tohohle chlápka miluju.“

Kim protočila oči. Doma měla dalšího kámoše, který byl úplně stejně natěšený, kdykoli ho zavezla na tuhle adresu.

„Zdravíčko, Tede,“ řekla, když její někdejší terapeut otevřel dveře.

„Ahoj, Kim, vidím, že sis přivedla posilu.“

Kim s úsměvem vešla do domu. „Je do vás kapánek zabouchnutý,“ prohodila, když ho míjela.

„Má pravdu, jsem,“ potvrdil Bryant a následoval ji dovnitř.

„No tedy, děkuju. A hádám, že jde o něco pracovního,“ poznamenal Ted. „Vzhledem k tomu, že jsi nepřijela ve zdaleka tak nekřesťanskou hodinu, jako když je to osobní.“

Souhlasně přikývla.

Naklonil hlavu ke straně. „Budeme tedy jednoduše předstírat, že jsi na mě nevylítla a vztekle neodpochodovala, když jsi tu byla naposled?“

„Přesně tak,“ řekla. Nebylo to pro ně nic nového. Vypadalo tak celé její dospívání.

„To že udělala?“ zeptal se Bryant, když se zastavili v malé kuchyni.

„Opravdu ano, Bryante, když jsem jí řekl, že by podle mě neměla pracovat na těch napodobených vraždách.“

„A tak,“ řekl Bryant.

„Naše návštěva nedopadla dobře.“

„Takže já jsem kanónenfutr?“ zeptal se Bryant.

„Jo jo,“ přitakala Kim a vzala si z dózy slepovanou sušenku.

„A kam si dnes sedneme, má milá?“ zeptal se Ted a šelmovsky mu blýsklo v očích.

Při minulé návštěvě jí vysvětlil, že venku sedává, když nechce mluvit; v obývacím pokoji, když ho žádá o pomoc; a v kuchyni, když chce znát jeho názor, protože z těch tří míst to tady má nejblíž ke dveřím, aby z nich mohla naštvaně vyrazit, když se jeho názor neshodne s jejím.

„Do obýváku,“ rozhodla Kim. „A já uvařím kafe, než se vy dva přivítáte.“

Ted přikývl a odvedl Bryanta do obývacího pokoje.

Dala vařit vodu a ze skříňky vyndala tři hrnky.

„Moc hezký pokoj,“ pochválil Bryant, zatímco lžičkou odměřovala instantní granule. „Tak tady si malá Kim povídala s jediným člověkem, kterému mohla věřit?“

„Ne tak úplně,“ odvětil Ted, když nalévala mléko. „Moc toho nenamluvila v žádné místnosti, ale přesto ke mně chodila dál. Když byla objednaná, vždycky přišla a téměř pokaždé proto, aby tady mlčky seděla.“

Kim zalila kávu. Každé jedno z těch sezení si pamatovala.

„Nikdy si ode mě nenechala pomoct, a přece přicházela. Nevím jistě, co přesně z toho…“

„Hej, Bryante, to je moje místo,“ přerušila je Kim, když přinesla tác do obýváku.

Bryant si přesedl z jediného křesla u krbu na konec pohovky.

Ted se zadíval na hrnky, zavrtěl hlavou a vstal.

„Moc silné, jako obvykle.“

Když se vrátil z kuchyně, dolil do svého hrnku mléko a se souhlasem jejího kolegy i do jeho.

„Žabaři,“ zamumlala.

„Tak s čím vám můžu pomoct?“ zeptal se Ted a složil ruce do klína.

„Neznáte jistého Barryho Nixona?“ zeptala se. Odhadovala, že okruh dětských terapeutů není nekonečný a že na sebe ti dva mohli narazit.

Ted se chvilku zamyslel, svraštil obočí. „Něco mi to říká.“

Kim měla dojem, že se probírá vzpomínkami. Sice už byl napůl v penzi, ale pořád ho sem tam zavolali k nějakému těžkému oříšku.

„Ano, ano, mám dojem, že si pána toho jména vybavuji. Pracoval pro odbor asi před dvaceti lety. Nepříliš dlouho, pokud si dobře vzpomínám.“

Kim střelila po Bryantovi vítězoslavným úsměvem. Tenhle muž byl jako orákulum.

„Hmm… byl to lovec případů, už se mi vybavuje. Vysoký, štíhlý, světlovlasý, v obličeji trochu připomínal sovu.“

Jo, to byl jejich člověk. „Lovec případů?“ zeptala se.

„Ano, pár jsme jich tam měli, ale on byl obzvlášť ctižádostivý. Dostávaly se k nám případy, o které se určití lidé hlásili rychleji než o jiné. On se dral o ty nejšťavnatější, nejošklivější, nejvíc medializované případy, které pod náš odbor spadaly. Mluvíme tu o těch nejnarušenějších, nejpoškozenějších, nejrozhněvanějších dětech, jaké systém mohl nabídnout.“

O dětech, jako jsi byla ty, vyrozuměla z tónu jeho slov.

„Ale proč tyhle konkrétní případy?“ zeptala se. „Pomoct jakémukoli trpícímu dítěti přece samo o sobě stačí.“

„On si myslel, že dokáže spravit kohokoli. Ale o medializované případy stál ze dvou důvodů. Chtěl psát články, studie, knihy. Chtěl si vyšperkovat životopis a získat si pověst předního odborníka v oboru, než si zařídí soukromou praxi. V soukromém sektoru se dají vydělat velké peníze, ale taky je tam velká konkurence.“

„Pokračujte,“ pobídla ho Kim, fascinovaná a zároveň zděšená, že léčba zranitelných dětí byla pro toho muže tak vypočítavou ambicí.

„Velká část terapeutické práce spočívá v naslouchání, anebo v tvém případě v nenaslouchání,“ rozpovídal se s lišáckým úsměvem. „Různé typy traumatu vyžadují různé přístupy: zneužití dítěte, zanedbání péče, PTSD, opuštění… Každé trauma vyžaduje jiné nástroje, ke všem ale potřebuješ jeden společný základ. Trpělivost. Řídíš se tempem dítěte. To je…“

„Má pravdu, Tede,“ přerušil ho Bryant. „Jsem do vás trošku zabouchnutý.“

Ona i Ted se hlasitě rozesmáli.

„Pardon, už jsem to prostě nevydržel, muselo to ven,“ omluvil se Bryant.

„Děkuju,“ řekl Ted a mluvil dál. „To byla vlastnost, kterou postrádal. Několikrát měl malér, protože na případ příliš spěchal a předčasně ho uzavřel.“

„Proto z odboru péče o dítě odešel?“ zeptala se.

Ted zavrtěl hlavou. „Byl odejit.“

„Proč?“ Kim se naklonila blíž.

„Tammy Hopkinsová.“

„Kdo?“

Ted se napil kávy. „Není to její pravé jméno. Všichni jsme jí říkali Tammy Hopkinsová, abychom věděli, o kom je řeč, a neprozradili omylem její totožnost. Tammy byla jedenáctiletá dcera manželů písničkářů z Glasgow.“

„Na něco takového si vzpomínám, asi před patnácti lety?“ ozval se Bryant.

Ted přikývl.

„Vražda a sebevražda rodičů. Matka probodla otce a pak si podřezala zápěstí. Tammy bylo deset let a všechno viděla. Celá vyděšená se dva dny schovávala venku v kůlně, dokud se u nich nezastavila sousedka s balíčkem, který k ní omylem doručila pošta, a nenašla ta jatka.“

Otřásl se. „No, Tammy odvezli sem, aby tu žila u tety, a hádejte, kdo se první postavil do fronty, aby mu ten případ přidělili. Jenomže po nějakém čase se ukázalo, že otec Tammy zneužíval, čímž se z ní stala oběť znásilnění a…“

„Získala tak celoživotní anonymitu.“

„Což znamenalo, že o ní mimo službu nemohl nikdy napsat ani se o jejím případu zmínit. Nemohl z jejího neštěstí nic vytěžit, a tak léčbu předčasně ukončil s tím, že víc už jí pomoct nedokáže.“

„A?“

„O dva týdny později si podřezala zápěstí. Zemřela.“

Kim ucítila, jak v ní nad bolestí té holčičky vře hněv.

„Jak je hergot možné, že nebyl trestně stíhán?“

Ted pokrčil rameny. „Jeden z nejsubjektivnějších momentů terapie je rozhodnutí, kdy nechat pacienta jít. Nikdy nemůžete s jistotou vědět, jestli jste udělali dost. Kdybyste chtěli mít úplnou jistotu, museli byste je mít v péči doživotně,“ prohlásil a významně se na ni podíval.

Zasmála se a cítila, jak z ní vyprchává napětí.

„Netuším, co se s ním dělo pak.“

„Slyšel jste o akci jménem Rozumbradové?“

Zase se zamračil. „Neříkej mi, že se toho účastnil? Jestli ano, jistě tam našel dost nešťastných narušených dušiček, aby se měl čím zabavit. Vlastně o tom ale moc nevím. Nějaké gladiátorské klání pro chytré děti. Víc bych se k tomu raději nevyjadřoval, protože jsem tam nikdy nebyl.“

Kim dopila svou kávu a vstala. Bryant se neochotně řídil jejím příkladem.

„Můžu sem někdy zajít bez ní a jen vás poslouchat?“ zeptal se, když mu podával ruku.

„Ale jistě,“ odpověděl Ted s úsměvem a poplácal ho po paži. „Překvapuje mě, že sám nepotřebujete intenzivní terapii, vzhledem k tomu, že celé hodiny trávíte s…“

„Hele, dost,“ otočila se od nich. „A děkuju, Tede.“

„Rádo se stalo, jako vždy, má milá.“

Kim šla s Bryantem k autu. Nasedl. Ona ne.

Vrátila se k Tedovi stojícímu na zápraží.

„Klid,“ řekla a zadívala se do jeho tázavých očí. „Řekl jste Bryantovi, že nevíte, proč jsem chodila na sezení a mlčela. Chodila jsem sem, protože jsem tu měla klid. Chodila jsem si odpočinout od tohohle,“ poklepala si na spánek.

„Nerozumím…“

„Chodila jsem sem, protože jsem věděla, že dokud jsem tady, nedovolíte nikomu, aby mi ublížil.“

Viděla, jak se mu oči plní emocemi, ale hned se otočila a zamířila zpátky k autu.
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„Víte, ten chlápek ve mně prostě probouzí chuť vylít si srdce. Je jako Yoda.“

„Já vím,“ přisvědčila Kim a vytáhla telefon. Bryant nastartoval auto a počkal, až vytočí Staceyino číslo.

„Zdravím, šéfko.“

„Vypadá to, že naše oběť dost toužila po slávě. Bral jen velké případy,“ řekla Kim. „Máš něco k těm Rozumbradům?“

„Zatím jen to, co mají na webovkách. Je to dvoudenní akce pro nejinteligentnější děti z celé země. Koná se už léta. Soutěží se v různých kategoriích a vrchol toho všeho je vědomostní souboj mezi nejchytřejšími chlapci a dívkami úplně na závěr. Mají i ceny a tak. Webovky jsou plné fotek, jak si to děti užívají. V současnosti to organizuje jeden manželský pár, ale zrovna teď se jim nedovolám, protože jsou na cestě na místo konání, což je mimochodem hotel Village ve Stourportu.“

„Dobře, Stace, už můžeš jít domů,“ odvětila Kim, pamětliva Woodyho varování. „Ale ráno je porada v sedm,“ dodala a zavěsila.

„Šéfko…“

„Jo, ty taky, Bryante, tak mě hoď na stanici.“

Brblal sice, ale zařadil rychlost a rozjel se od chodníku.

Staceyina zjištění o té akci zjevně neodpovídala tomu, co se právě dozvěděli od Teda, a přece se jí jeho popis zavrtal do mozku jako červ.

Gladiátorské klání pro děti.
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„Fajn, děcka, jakpak se po ránu cítíte?“ zeptala se Kim.

„V první řadě jako bychom začínali pracovat ve správnou hodinu,“ odvětil zvesela Bryant.

„Ráda vyhovím,“ řekla Kim. Cítila to úplně stejně. Začala den v pět svižnou procházkou parkem s Barneym, zatímco kávovar pracoval, a nikde nebylo ani živáčka.

Pak si vypila hotovou kávu, pes zhltnul misku suchých granulí smíchaných s nasekaným kuřecím a pak šli oba do zahrady se podívat, jak za východu slunce světlá nebe.

Zanechala nejlepšího kamaráda okusovat mrkev. Později si ho vyzvedne jeho parťák Charlie, soused z ulice, vezme ho na odpolední procházku a pak ho nechá prohánět veverky u sebe na zahradě za domem.

Bryant to nazýval „střídavá psopéče“, ale bylo to výborně zařízené ke spokojenosti všech.

„Takže, víme, že naše druhá oběť měla v plánu dneska odjet na ty Rozumbrady. Zaplatili si ho pořadatelé, se kterými rozhodně chceme mluvit,“ spustila a zalétla pohledem ke Stacey. Ta přikývla.

„Ale ráda bych věděla, proč nám Veronica neprozradila, kam se sestra chystala.“

„Myslíte, že to věděla?“ zeptal se Bryant.

„Věděla o sestře všechno ostatní, a tak předpokládám, že ano. Snaž se o těch sestrách dál něco zjistit, Stace. Je toho spousta, co o nich nevíme, a chci se taky co nejdřív sejít s těmi od Rozumbradů. A nezapomeň porovnat data, kdy tam byly obě oběti.“

„Provedu, šéfko.“

Kim si uvědomovala, kolik toho na Stacey hrne, a lítostivě pohlédla na Pennovu prázdnou židli.

„Keats nám dá během dne vědět, jestli je na Nixonovi ještě něco zajímavého, až bude mít hotovou…“

„Čauky!“ ozval se ode dveří zvonivý hlas.

Všichni tři se otočili k rozzářené skřítkovské postavičce v uniformě konstábla. Kim odhadla, že měří lehce přes metr padesát, blonďaté vlasy měla v týle stočené do uzlu.

Kim netušila, že dneska mají den, kdy se smí vodit okostýmované děti do práce.

„Zabloudila jste?“ zeptala se jí a snažila se mírnit ostrý tón. Dveře byly zřetelně nadepsané „Oddělení kriminálního vyšetřování“.

Dívka zavrtěla hlavou, stále se zářivým úsměvem, a vešla dovnitř.

„Jmenuju se Tiffany, jako ta zpěvačka, Tiff. Prý na mě čekáte.“

„S čím?“ nechápala Kim.

Pokrčila útlými ramínky. „Myslím, že vám mám pomáhat.“

Kim se podívala na kolegy, jestli jí něco neuniká. Jejich výrazy říkaly, že ne.

„Tiffany, já vlastně nevím…“

„Vyžádal si mě šéfinspektor Woodward,“ řekla se stěží potlačovaným nadšením v hlase, jako by jí snad slíbili výlet do Disneylandu. „Říkal, že vám chybí jeden člen týmu, a já mám takovou radost, že požádal o pomoc mě!“

Její úsměv ještě pořád neztratil nic na zářivosti.

„Tolik jsem o vás všech slyšela. Děláte tak vzrušující práci a já nemůžu ani uvěřit, že tady teď jsem.“

Kim mrkla po Bryantovi, který zíral stejně nechápavě jako Stacey.

„Myslím, že tady došlo k nějakému omylu, Tiffany. Buďte tak hodná a vraťte se ke své práci, já to se šéfinspektorem proberu, jakmile…“

„On povídal, že tohle možná řeknete,“ skočila jí do toho Tiffany a usmála se ještě víc, jako by byla zasvěcena do nějakého žertíku. „Prý vám mám připomenout váš včerejší rozhovor, a teda páni, tohle je bomba kancl,“ vychrlila ze sebe, rozhlédla se a pak se posadila.

To způsobilo, že Staceyin výraz pobavené zvědavosti vystřídala panická hrůza.

„Prosím, využijte mě, jak potřebujete,“ pronesla Tiffany vesele. „Jsem prostě tak…“

„Jo, my víme,“ řekla Kim a střelila pohledem ke Stacey, jejíž oči žadonily, ať tu vetřelkyni vyžene.

To nejde, odpověděl na to výraz její tváře.

„Promluvím si s Woo… s šéfinspektorem Woodwardem a nějak si tu dohodu vyjasníme.“

Tiffany nadšeně přikývla a zazářila úsměvem.

„Mezitím vám Stacey určitě najde něco, s čím jí můžete pomoct.“

„Jasnačka,“ zněla odpověď.

Kim věnovala Stacey omluvný pohled a popadla sako. Musela odsud pryč.

Jejich malá kancelář byla najednou pro její oči až moc prosluněná.

 


 

Kapitola 45	 			                                   		 	


 

Už byli skoro u Veroničina domu, když jí Woody konečně zvedl telefon. Po sedmadvaceti voláních v rychlém sledu zřejmě pochopil, že toho nehodlá nechat.

„Dobré ráno, Stoneová,“ ozval se.

Z jeho veselého pozdravu poznala, že šéf přesně ví, kvůli čemu mu volá.

„Ona je za trest, pane?“

„Jak si vzpomínám, vysvětlil jsem vám, že každý čin má…“

„Takže ona je důsledek?“ opravila se Kim.

„Je to nadšená, nadaná mladá policistka, která projevuje velké…“

„Jak mladá?“

„Dvacet čtyři.“

Kim napadlo, jestli jí jen tak pro legraci nepřidal deset let.

„No, hádám, že Santův skřítek pomocníček se potřebuje mimo sezonu nějak zaměstnat.“

S jistotou zaslechla uchechtnutí, rychle zamaskované kašlem.

„Neříkejte mi, že se vám nelíbí, protože má veselou povahu.“

„Na to, aby se mi nelíbila, ji dost dobře neznám, ale vy víte, že mě mezi sluníčkové lidi nesmíte pouštět. Většinou je zdrtím, ani se nemusím snažit. Rozmyslete si to ještě, prosím, pane. Kvůli ní.“

Na lince zavládlo ticho.

Čekala na jeho odpověď a doufala, že její žádost důkladně zvažuje.

„Pane?“

„Promiňte, vy jste to myslela vážně? Jenom jsem polykal kousek toastu, odpověď zní ne. Je to posila, kterou v Pennově nepřítomnosti zoufale potřebujete, a nepřednesla jste mi jediný přesvědčivý argument, který by mě přiměl změnit názor. O její city nemějte strach, můžu vás ujistit, že je mnohem odolnější, než se zdá. A s tímto se teď vrátím ke své snídani a v klidu si ji dojím. Hezký den přeju.“

„Krucinál,“ zaklela, když jí telefon v ruce oněměl. „Jak si sakra myslí, že nám pomůže, když se nám do týmu nasáčkuje úplně nový člověk? Vždyť kolik toho asi zvládne mezi pauzami na mlíčko a nočníček? A proč zrovna ke mně vybral někoho takhle zatraceně veselého?“

„Na druhou stranu má ale pravdu, že jste mu nedala žádný důvod změnit názor. Nemůže odvolat rozhodnutí jen proto, že je podle vás ta holka moc velká čiperka.“

„Bryante, slovo čiperka jsem pokud vím nikdy nepoužila a přijde mi, že ani ty bys neměl,“ prohlásila, když zastavili před garáží s otevřenými vraty.

„Nemá tady auto,“ konstatoval Bryant, co bylo zjevné.

Kim hned viděla, že Veronica patří k té vzácné menšině lidí, kteří garáž skutečně využívají k odstavení vozu. Jen a pouze vozu, uvědomila si, když nikde neviděla obvyklé krabice a krámy, které většina lidí strká do garáže, aby nebyly na očích.

„Nemůže být daleko, když nechala vrata otevřená.“

„Není tady co ukrást,“ namítla, přestože s ním souhlasila.

„Vem to okolo,“ nařídila kolegovi, ten zacouval a otočil auto.

Za minutu už odbočovali do ulice, v níž žila její sestra.

Když se blížili k Belindinu obydlí, Kim přimhouřila oči.

„Co se to tady sakra děje?“
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„Víš, nemusíš nosit kafe na každý sraz,“ prohodil Penn k Lynne, když před ně položila přenosku z Costy.

„Hele, mně to bez něj vůbec nemyslí a nebylo by slušný vzít jenom pro sebe,“ odvětila a hodila Dougovi pár sáčků. „Je to jen blbý kafe.“

„Já si nestěžuju,“ řekl Doug, odtrhl vršky pytlíků s cukrem a nasypal si je do nápoje. „Jestli chceš rozhazovat prachy, rád je na sebe nechám pršet.“

„Jakpak ti to šlo s paní Nuryefovou?“ zeptal se Penn a ukončil tak dobromyslné škádlení.

„Trvá na svém,“ zavrtěl Doug hlavou. „Řekla, že tam nebyl, a vyrazila mě z domu.“

„Co si o tom myslíš?“

„Podle mě říká pravdu. Když ho zpočátku kryla, nejspíš si nedokázala připustit, že by něco takového udělal, a potom nastoupila panika. Přece jen musí myslet na děti.“

„To chápu,“ řekl Penn. „Tohle bych i čekal, ale proč si to potom teda rozmyslela? Děti má i teď a pořád je bude muset živit, i když bude muž v base. Ani tu výpověď nezměnila na ‚nepamatuju se‘. Okamžitě obrátila na ‚lhala jsem, se mnou nebyl‘.“

Doug pokrčil rameny. „Kámo, ženskému pokolení pořádně nerozumím ani za normálních okolností, ale Irina Nuryefová je úplně jiná liga.“ Naklonil se doleva. „Bez urážky, Lynne.“

„Mě to neuráží, ale z mého pohledu působila během obou výpovědí stejně rozrušeně a vytočeně,“ podotkla Lynne. „Včera večer jsem si to pouštěla ze záznamu a nevsadila bych ani tenhle kelímek kafe, ve které z nich mluví pravdu.“

„Přehlédli jsme něco ve forenzních důkazech?“

„Nic jsem tam nenašla. Dostali jsme povolení, objevili jsme tričko v igelitce schované za bednou s nářadím. Zajištění důkazu proběhlo řádně. Forenzní testy prokázaly, že krev patřila Devlinu Kapoorovi. Žádný prostor pro pochybnosti, žádné nesrovnalosti. Všechno hezky komplet, převázané stužkou. Co ty?“

„U mě je to slabší,“ přiznal. „Včera večer jsem zajel na místo činu a máme problém s Drakeovou svědeckou výpovědí.“

„Jak to?“ podivil se Doug.

„Ono do toho krámu odtamtud není vidět.“

„Cože?“ vyhrkli oba zároveň.

„Jo, já vím,“ řekl. „Jak je možné, že jsme to nezjistili?“

Fakt, že to neověřili, mu skoro celou noc nedal spát.

„Vždyť ten krám svítí jak maják na celou ulici,“ namítl Doug.

Penn přikývl. „Vidíš, kdo je za pokladnou, ale druhou stranu pultu už ne. Zkusil jsem to ze všech úhlů a prostě tam není vidět.“

„Do háje,“ hlesla Lynne, zato Dougovo tázavě zamračené čelo říkalo, že ten fakt ještě odmítá uznat.

„Klidně tam můžeš dneska večer zajít a dokázat mi, že se pletu, kámo,“ vyzval ho Penn. „Ale jak sakra mohl vidět Gregora Nuryefa, pokud v tom krámě sám nebyl, to nepochopím.“

„A nemohl být?“ nadhodil Doug.

„Kdo k čertu ví?“

„Takže před námi jasně vyvstává otázka, o které jsme doufali, že si ji nebudeme muset položit,“ poznamenala Lynne. „Kdo zabil Dextera McCanna a proč?“

„A ta bude muset počkat,“ ozval se ode dveří inspektor Travis. „Na recepci je Irina Nuryefová a chce mluvit jedině s tebou,“ podíval se na Penna.
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„Takže,“ začala Stacey a střelila pohledem přes kancelář, „co nejlíp umíš?“

Prosím, šéfko, zařiďte, aby se ve dveřích objevil Woody a hned ten omyl napravil,modlila se v duchu. Neměla čas dělat někomu chůvu.

„Ráda se rýpu ve věcech,“ odvětila Tiffany vesele. „Venku na ulici to dělám pořád. Miluju, když můžu proniknout až na dřeň.“

Stacey ještě jednou toužebně pohlédla ke dveřím a pak se rozhodla, že jestli se ta holka ráda v něčem rýpe, přidělí jí vlastní zahrádku.

„Dobře, v našem aktuálním případu figurují dvě sestry. Belinda a Veronica Evansovy. Zjisti mi o jedné či druhé nebo o obou všechno, co se dá.“

„Myslíš jako narození, manželství, děti, takovéhle věci?“

„Naprosto cokoli,“ odpověděla Stacey. Už to sama prověřila a nic nenašla, ale tu holku to aspoň zaměstná, než šéfka ten malér vyřeší.

Sama mezitím znovu zkusila vytočit kontakt na pořadatele Rozumbradů Welmsleyovy. Frustrovaně praštila sluchátkem. Mobilní číslo už jí přestalo nabízet hlasovou schránku a místo toho bylo permanentně obsazené. Nechala už dva vzkazy a za třetí by si mohla vykoledovat zákaz přiblížení.

Fajn, zbytek práce se dal provést na webovkách Rozumbradů. Překlikla na záložku, kde už měla stránku otevřenou, a začala ji zkoumat.

Stránky působily ve všech směrech přátelsky, přístupně a přívětivě.

Začala si vypisovat fakta.

Rozumbradové se poprvé konali v roce 1961 a šlo o malou sešlost nadaných dětí, kde se utkávaly v přátelských hrách a soutěžích.

Jejich popularita nejprve rostla, pak během sedmdesátých a osmdesátých let zeslábla, ale uprostřed devadesátých náhle zase ožila s novým dvoudenním programem, zápisným, cenami a zavedením minimální hranice IQ jako podmínky účasti.

Hmm, Stacey moc nevěděla, co si o tom posledním má myslet. Chápala, že to je akce pro geniální děti, ale všechny děti neumí dobře vyplňovat testy, a měla-li být zcela upřímná, nesnášela, když je něco určené dětem, ale některým je to nepřístupné. Ovšem akce byla soukromá, a tak s tím nikdo nic nenadělá.

Když se Stacey zaměřila na roky po této inovaci programu, zjistila, že počet účastníků každoročně roste. V roce 1995 se k účasti zapsalo třicet jedna dětí, kdežto loni už to bylo šedesát čtyři. Nadaných dětí evidentně přibývá.

Otevřela si fotogalerii a zjistila, že u novějších ročníků v ní jsou jak fotky, tak videa, zatímco u starších jen fotky.

Rozklikla obrázky z loňské akce.

Ze snímků se na ni usmívaly rozzářené tváře. Fotky byly rozdělené do skupin: všechny děti a pak momentky pořízené během soutěží na různých stanovištích. Stacey viděla šachy, klavír, soutěž v počítání z hlavy, v hláskování a konečně i velký závěrečný kvíz, kterého se zúčastnili všichni vítězové dílčích disciplín.

Přišlo jí, že na pouhé dva dny je to pro děti zatraceně hodně soupeření, ale na fotkách bylo vidět i spoustu zábavy.

Účast Barryho Nixona si ověřila snadno. U každého ročníku byl uvedený seznam členů realizačního týmu, jako ve filmových titulcích, a Barry tam byl coby psycholog zapsaný od roku 2003 až do loňska, vynechal pouze jeden ročník před několika lety, patrně toho roku, kdy mu zemřela žena.

Stacey si data vypsala do bloku a pak se zarazila, protože ticho prořízl nevítaný zvuk.

„Ty si pískáš?“ zavolala na Tiffany přes místnost.

Dívka se usmála. „Jo, písničky z muzikálů. Začala jsem s tím už jako malá. Zaplní se tím ticho. Většinou si ani neuvědomuju, že to dělám.“

Stacey se na ni koženě usmála. Nech to prostě plavat, Stace, říkala si v duchu. Šéfka to vyřeší. Prostě to musí přestat vnímat a bude to v pohodě.

Porovnat, kterých ročníků se zúčastnila i Belinda Evansová, nebude snadné a na chvilku ji napadlo, jestli se šéfka nespletla. Na seznamu organizačního týmu Belinda Evansová nikde nebyla, a jak to vypadalo, nejezdila tam v žádné oficiální roli.

Zadala Belindino plné jméno do vyhledávače webu a poděkovala pánubohu za tagování fotek.

Posbírala data, která se jí podařilo zjistit z fotek, blogových příspěvků a zmínek, a když se potom zadívala na svoje poznámky, zjistila, že ti dva se akce zároveň zúčastnili nejmíň desetkrát.
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Bryantovi se podařilo vmáčknout mezi kontejner a dodávku úklidové firmy. Kim zahlédla Veroničino auto zaparkované na příjezdové cestě Belindina druhého domu vedle.

„Ta s tím moc dlouho neotálela,“ poznamenal Bryant.

„Neotálela s tím vůbec, krucinál. Ten dům jí předali teprve před pár hodinami. Musela mít tyhle lidi už objednané a připravené v pozoru na konci ulice.“

Mitch jí v šest ráno napsal na mobil, že jsou hotoví a že nenašli žádný důkaz, který by dům spojoval s reálným místem činu o kilometry dál.

Kim prošla po cestičce bokem, protože se minula se dvěma vyklízeči, kteří nesli do kontejneru krabice.

„Ne, ne, berte vždycky jen jeden pokoj,“ zaslechla, když vstoupili dovnitř.

Veronica stála uprostřed obýváku na čistém čtverci koberce metr krát metr. Měla na sobě světlé džíny a zelené tričko. Pracovní oděv, který si nemínila ušpinit.

Ohlédla se jejich směrem a zamračila se.

„Vidím, že jste v plné práci, slečno Evansová,“ oslovila ji Kim a snažila se cestou doprostřed místnosti neuklouznout na lesklých obálkách časopisů.

Netušila, kolik Veronica těm lidem platí, ale za horami věcí už sem tam viděla kousek zdi.

„Opravdu mám dojem, že byste vraha mé sestry dopadli snáz, kdybyste nebyli tak fascinovaní mnou.“

„Možná kdybyste byla kapánek pravdomluvnější…“

„Co to u všech čertů…“ zahartusila Veronica a zadívala se za ně.

„Ptačí klec,“ oznámila žena, která zrovna strhla hromadu starých prostěradel.

„Vyhoďte ji, ale tu krabici vpravo ne. Tu dejte na hromadu, co se musí zkontrolovat.“

Veronica se zřejmě chtěla soustředit na každou místnost zvlášť, aby mohla na postup bedlivě dozírat.

Možná si o ní Kim udělala mylnou představu, třeba si chce pohlídat Belindiny osobní věci a ponechat si je na památku.

„Tady je krabička šperků,“ řekla menší pracovnice a podala ji Veronice.

Ta ji otevřela. „Belindina bižuterie z osmdesátých let. Takovéhle šmuky milovala.“

Zaklapla krabičku a hodila ji do nejbližšího černého pytle na odpadky.

Anebo ne, pomyslela si Kim a ucítila nával podráždění.

Ještě chvilku sledovala, jak žena diriguje a úkoluje dělníky.

Ačkoli sama měla v navazování emocionálních vztahů velké rezervy, často pocítila prchavý náznak empatie vůči rodinným příslušníkům, pozůstalým, lidem, jimž teď v životě zela na místě oběti mezera. Cítila s lidmi, kteří museli přebudovat kolem této prázdnoty celou svou existenci. Soucítila s nimi, protože ztrátě rozuměla.

Jenomže tahle žena v ní žádné emoce neprobouzela. Doposud si říkala, jestli Veronica nepohřbívá své pocity tak hluboko, aby jim nemusela čelit. Při tom, jak těsně byly jejich životy propletené, musely teď Veronice připadat dny obzvlášť prázdné.

Ale tahle potřeba vymazat sestřinu existenci tak brzy po její smrti vyvolala v Kim jen chlad. Tohle si Belinda nezasloužila. Dělala už na stovkách případů, ale ještě nikdy nezažila, aby se příbuzný zachoval takhle chladně.

„Tohle ne!“ vykřikla náhle Veronica a Kim zpozorněla.

Šlo o krabici starých papírů, učebnic a sešitů.

Veronica ji popadla a přitiskla si ji k tělu.

„Slečno Evansová, vím, že máte hodně práce, ale…“

„Můžete na mě mluvit, inspektorko, zatímco budu dohlížet na tyhle lidi. Jsou placení od hodiny.“

Vnucovalo se jí slovo sveřepá. Tahle žena nikomu a ničemu neustoupila ani o píď.

„Slečno Evansová, ocenili bychom, kdybyste nám jen na pár minut věnovala plnou pozornost, a pokud by vám to tak vyhovovalo víc, můžeme si promluvit u nás na stanici.“

„To jistě můžeme,“ odvětila, aniž hnula brvou. „Navštívím vás někdy koncem týdne. Pokud chcete mou pozornost někdy dříve, doporučuji vám, abyste se zeptala teď, inspektorko. Nečiní mi nejmenší potíž dělat víc věcí najednou.“

Kim střelila pohledem po Bryantovi, aby si ověřila, jestli nereaguje přehnaně, když má chuť chytnout tu ženskou pod krkem. Cukající sval v jeho tváři byl důkazem toho, že ne.

„Slečno Evansová, víme, kam se vaše sestra na dva dny chystala, a jsme si vcelku jistí, že vy jste to věděla taky.“

Veronica začala vrtět hlavou.

„Neurážejte nás, slečno Evansová. Věděla jste o každém sestřině hnutí a plánu. Vy dvě jste si pořádně nemohly ani uvařit čaj, aniž jste to spolu probraly. Vysvětlíte nám prosím, proč jste se před námi rozhodla tu informaci zatajit?“

Pokud Veroniku její změna tónu překvapila, nedala to najevo. Dál sledovala činnost vyklízečů.

Kim pokračovala, odhodlaná dát svůj postoj jasně najevo. „Uvědomujete si, doufám, že čím víc se snažíte před námi něco skrývat, tím víc se v tom budu hrabat? Takže jestli si myslíte, že…“

„Řekla jsem jí, ať tam nejezdí, a nechápu, co vám je do toho, a neřeknu vám nic, co by vám pomohlo vytáhnout na světlo naši minulost.“

„Jakožto vyšetřující policisté sami rozhodneme, co je nám po čem, a vy jakožto Belindina jediná známá příbuzná byste mohla být pátrání po jejím vrahovi trochu nápomocnější.“

Kim byla asi tak deset vteřin od toho, aby ji sebrala za bránění vyšetřování.

„Měli byste se soustředit na toho zvrhlíka, který ji vlákal do parku a zabil ji, místo abyste se snažili vyhrabat…“

„Co přesně?“ zeptala se Kim.

„Nic, inspektorko. Prosím, ptejte se dál.“

„Proč na tu akci jela? Proč ji tak zajímala?“

„Jako vždy: kvůli studiu. Máloco je tak fascinující jako dospělý mozek v dětském těle. Jela tam, aby pozorovala, interagovala, pochopila. Víc nevím,“ odpověděla Veronica a čelist jí ztuhla napětím.

Neprojevila a ani neprojeví žádnou lítost nad tím, že před nimi tu informaci zatajila, a i kdyby se Kim rozlítila sebevíc, nic se na tom zřejmě nezmění.

„Slečno Evansová, prošetřili jsme váš skypový hovor s redaktorem Telegraphu a zjevně skončil mnohem dříve, než jste uvedla.“

Veronica pokrčila rameny, ani to s ní nehnulo.

„Řekla jsem, že všechny knihy a časopisy můžete vyhodit!“ zavolala přes Kim.

Jedna z pracovnic se zarazila s hromadou knih v náruči. „Ale v dobročinném bazaru by za tohle…“

„Do kontejneru,“ nařídila Veronica. Zjevně nestála o to, aby po sestře něco zůstalo.

„Slečno Evansová, kde přesně jste byla v pondělí večer mezi půl jedenáctou a jedenáctou?“

Tehdy se k ní Veronica konečně otočila, tvář kamennou a neústupnou.

„Detektive inspektorko Stoneová, nesdělila jste mi má práva, nejsem zatčena a odmítám na tuto otázku odpovědět. Ráda bych, abyste ihned odešla, a pokud mé žádosti nevyhovíte, nezbyde mi než podat na vás oficiální stížnost.“

„Veroniko, co před námi do háje skrýváte?“ naléhala Kim. Nedokázala udržet jazyk za zuby.

Žena vytáhla mobilní telefon. „Opusťte tento dům, prosím, a neprodleně nás nechte na pokoji,“ odvětila rezolutně.

Kim neměla na vybranou, a tak se otočila na patě a zamířila ven. Přemýšlela přitom, proč Veronica použila slovo „nás“.
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Penn nechal ženu čekat dobrých dvacet minut, než vešel do místnosti.

Jak Lynne, tak Doug ho přemlouvali, že půjdou s ním, ale odmítl. V tuhle chvíli už mu s tou ženskou rychle docházela trpělivost, ale požádala o soukromé setkání, a tak ho má mít. A jestli z nich bude dál dělat hlupáky, tak si od něj něco vyslechne.

„Paní Nuryefová,“ promluvil k ní chladně, když usedal.

Neměl s sebou žádné papíry, složky ani poznámkový blok.

Ona se zadívala na rekordér u stěny.

Zavrtěl hlavou. „To nemá smysl. Ať mi chcete říct cokoli, nemá to žádnou důkazní hodnotu. Žádná porota v zemi vám neuvěří už ani slovo,“ řekl na rovinu. „A mám-li být upřímný, já asi taky ne.“

Po svém včerejším výstupu a všech těch změnách výpovědi by mohla přiznat cokoli a porotci by jen zavrtěli hlavou a mávli nad tím vším rukou.

„Lhala jsem,“ zašeptala a položila ruce na stůl.

„No, to my víme, paní Nuryefová. Jenom se snažíme zjistit kdy,“ odvětil chladně.

Chápavě kývla.

„Vím, že se zlobíte kvůli tomu, co jsem včera řekla, ale už nemůžu dál takhle lhát.“

Penn ji objektivně zhodnotil pohledem. Vypadala unaveně, vlasy měla už zase zplihlé jako dřív. Nebyla vůbec namalovaná. Největší změna ale nespočívala ve fyzickém vzhledu. Měla ji v očích. Poprvé v nich viděl strach.

„Mluvte, Irino,“ řekl. „Povězte mi, s čím jste sem přišla.“

Zamnula si ruce a ztěžka polkla. „Ten večer byl se mnou. Můj manžel byl každopádně doma.“

Penn se snažil, aby nedal na hlase znát rozrušení. „Proč to říkáte?“

„Protože je to pravda. A lidi umírají. Můj soused…“

„Byl zavražděn, Irino, a my ani nevíme proč. Ale jak vám teď mám věřit?“ zeptal se frustrovaně. „A jak vysvětlíte to tričko v kůlně, které jsme našli po tom, co jste změnila výpověď?“

Pokrčila rameny a potom si začala kousat nehet palce.

„Když to necháme stranou, proč jste lhala, že nebyl doma?“

Znovu pokrčila rameny. „Nevím, nemůžu vám to vysvětlit, ale teď vám říkám pravdu.“

„Jak vám mám krucinál věřit, Irino?“ zeptal se. V mozku mu narůstal zmatek.

Upřela na něj pohled, který byl sice plný strachu, ale zároveň obnažený a smutný.

„Protože přísahám na životy svých dětí, že ten večer, kdy k vraždě došlo, byl manžel se mnou doma.“

Penn si ztěžka povzdychl a odvrátil oči.

Bůh mu pomáhej, on jí doopravdy věří.
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Stacey si opřela záda a protáhla si krk, když vtom si najednou uvědomila, že pohvizdování změnilo melodii.

„Máš něco?“ zeptala se, hlavně proto, aby s tím ta holka přestala. Prosím, šéfko, zachraňte mě co nejdřív, modlila se v duchu.

„Ani ťuk, jenom Belindinu fotku a životopis z webovek vysoké školy, akorát že to žádný pořádný životopis není, je to hodně divné. Teď hledám v matričních záznamech o narozeních, abych se měla od čeho odpíchnout.“

Jo, přesně to by udělala i ona.

„Víš co, nečekala bych, že jich budou plné sociální sítě, protože na to jsou jakože moc staré, ale…“

„Tak bacha,“ zarazila ji Stacey. „Naše oběť možná vypadala, že je na spoustu věcí moc stará, ale to jí nijak nebránilo je dělat. Nepodceňuj lidi kvůli věku,“ varovala ji a říkala si při tom, kdy z osnov policejní školy začali vynechávat respekt k obětem.

Tiffany se pochybovačně usmála. „Fajn, v poho. Stejně nemůžu nic najít ani ohledně vzdělání, takže nevím, jestli se často stěhovaly nebo…“

„Pokračuj,“ doporučila jí Stacey, jelikož si uvědomila, že ty písničky z muzikálů jsou přece jen asi lepší.

Musela ale uznat, že ten nedostatek informací o sestrách je opravdu zvláštní. V dnešní době je stále obtížnější nezanechat digitální stopu. Zvlášť když se digitalizují další a další archivy.

Stacey měla skoro pocit, že jim uniká celá nějaká část internetu. Že se ty dvě sestry schovávají v jakémsi temném koutě kyberprostoru.

Ona teď však měla opačný problém než Tiffany. Měla informací až moc.

Jestli má šéfka pravdu a vraždy nějak souvisí s Rozumbrady, budou muset prověřit spoustu lidí.

Zatím sepsala dva seznamy, dětí a organizátorů, dohromady na nich bylo přes tři sta jmen.

Už vyčerpala v podstatě celé webovky, ale klikla ještě na poslední záložku nadepsanou „Síň slávy“. Stránka obsahovala momentky z každoroční závěrečné soutěže: vědomostního kvízu. Na snímku byly vždycky oba týmy naproti sobě za pultem s jejich křestními jmény a mezi nimi stál moderátor.

Když Stacey projížděla fotografie za všechny ty roky, usmívala se tomu, jak se mění móda, ale kompozice snímků zůstávala stejná. Tříčlenné týmy vychovaně seděly s rukama složenýma za jmenovkami.

Když se dostala k předposlední fotografii, prst jí zůstal trčet nad tlačítkem myši.

Naklonila se k obrazovce blíž a vykulila oči.

„No to mě sakra podrž,“ hlesla a sáhla po telefonu.
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„Přisámbohu, na žebříčku nesnesitelných, neústupných a paličatých ženských je u mě tahle jasná jednička,“ ulevila si Kim, když se Bryant rozjížděl od chodníku.

„U mě dvojka,“ podotkl její kolega suše a namířil si to směrem na Dudley.

Ničemu neuškodí, když se zastaví u Keatse, jestli nezjistil během pitvy Barryho Nixona ještě něco navíc.

„To vůbec není vtipné,“ utrhla se na něj Kim. „Nejradši bych jí ten pitomý výraz smázla z ksichtu. No uznej, jak rychle se chce sestry zbavit?“

„Abychom jí nekřivdili, nikdy nepředstírala, že byly nejlepší kamarádky.“

„Ale mluvily spolu desetkrát denně, takže tam bylo nějaké souznění.“

„Nebo kontrola,“ nadhodil.

Kim se zarazila a otočila se ke kolegovi. Sem tam uměl přijít s pronikavým, relevantním postřehem.

„Pokračuj.“

„No, Veronica zatím neprojevila nad ztrátou sestry žádné emoce, ale bydlela poblíž a neustále spolu mluvily. Normálně by si to člověk vykládal tak, že si byly blízké, ale Veronica mohla tu blízkost udržovat v zájmu toho, aby měla sestru pod dohledem.“

„Bryante, není mi úplně jasné…“

„Tak dobře, když jsem byl ještě kluk, měli jsme ve třídě různá zvířátka a o prázdninách jsme si je měli střídavě brát domů a starat se o ně. Máma o tom nechtěla ani slyšet. Odmítala mít v domě, jak tomu říkala, hlodavce. Tenkrát mi bylo dvanáct…“

„Bryante, tvůj důchod se kvapem blíží,“ zanaříkala.

„No, prostě jsem si stejně vzal jedno morče domů. Tehdy se na zdraví a bezpečnost tak nehledělo a dítě nemuselo mít všechno podepsané od rodičů. Když jsem řekl, že rodiče souhlasili, učitelé to brali jako fakt.“

Kim začala bouchat hlavou o okýnko.

„Zkrátka jsem si Ruperta propašoval do pokojíčku. Myslel jsem, že to bude snadné, že ho tam prostě nechám a nakrmím ho vždycky před spaním.“

„A?“ zeptala se Kim. Vůbec netušila, kam tím míří.

„Neměl jsem chvíli klid. Vždycky když jsem sešel dolů, začal jsem si představovat, že někdo půjde ke mně do pokoje a najde ho tam. Byl moje tajemství, takže když jsem nebyl v pokoji, motal jsem se aspoň kolem, aby Ruperta nikdo nenašel.“

„Myslíš, že Veronica se držela tak blízko, aby ochránila nějaké tajemství?“

„No, ze sesterské náklonnosti to rozhodně nedělala. O jejich minulosti mlčí jako hrob, tudíž je v ní něco, co nechce, aby se svět dozvěděl, a už jsme zjistili, že Belinda měla sklony k impulzivnímu jednání, a možná právě proto jí Veronica zůstávala nablízku: Aby ji měla pod kontrolou. Musela vědět, kam její sestra jede, ale proč jí připadalo tak důležité to před námi utajit? Udělala z komára velblouda.“

„Ty bláho, Bryante,“ řekla.

„Ano, já vím, mé postřehy jsou pronikavé, bystré, cenné a…“

„Ty ses snažil schovat před mámou morče?“

Zafuněl a ona jen žertovala, bylo totiž dost dobře možné, že na té jeho myšlence něco je. Ale co se sakra ta žena snaží skrýt?

„Bryante, mám jen dvě otázky. Zaprvé, vyprávíš mi tyhle anekdoty, abys mě zklidnil?“

Protože to vždycky neomylně zabralo.

„Řekněme zkrátka, že jste mi milejší naštvaná, když nejsme sami dva v uzavřeném prostoru. Nazvěme to třeba sebezáchovou.“

„A konečně, jak to dopadlo s Rupertem?“

„Udržel jsem to tajemství týden. Celou tu dobu jsem trčel v pokoji, místo abych byl venku s kámoši. V pondělí ráno se mě máma zeptala, jestli chci s tou klecí svézt do školy autem, a doufá prý, že jsem si prázdniny hezky užil.“

Kim se rozesmála. „Bryante, to snad…“

Nedořekla to, protože jí zazvonil telefon.

„Stace, řekni, že pro mě máš něco dobrého, co mě zachrání před dalšími Bryantovými historkami z jeho…“

Stacey jí skočila do řeči. Kim ji nechala mluvit a začala valit oči.

„No krucinál, Stace,“ vydechla, když kolegyně domluvila. „Dobrá práce.“

„Co je?“ zeptal se Bryant. Právě dojeli ke kruhovému objezdu u nemocnice.

„Otoč to zpátky k Belindinu domu, hned.“

„Proč?“ Vzal to po objezdu dokola.

„Protože díky Stacey se mi splní přání a my teď pojedeme zpátky a smázneme Veronice úsměv.“
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Když Penn vyšel z výslechové místnosti, nepřekvapilo ho, že na něj čeká inspektor Travis.

„Tak co?“

Viděl na něm úzkost ruku v ruce s nadějí.

Penn zavrtěl hlavou. „Na rovinu, šéfe, nemám ani tucha, co se tady děje. Teď se zas vrátila k původní výpovědi. Přísahá, že manžel byl s ní doma.“

Travis se znovu opřel o stěnu chodby, protože mezi nimi prošli dva strážníci. Počkal, až budou z doslechu, než promluvil.

„Proč si to rozmyslela?“

„Má strach, protože soused se našel mrtvý na kolejích.“

„Což s tím nemusí vůbec nijak souviset,“ podotkl Travis.

Penn přikývl, byť měl pocit, že tomu ani jeden z nich nevěří.

„Co ti říká instinkt? Mluví tentokrát pravdu?“ zeptal se Travis.

„Rozhodně se něčeho bojí. Třesou se jí ruce, chvěje hlas, přísahá na život svých dětí. Není tak namachrovaná jako při těch dvou předchozích setkáních.“

„To je průšvih, Penne. Zatraceně velký průšvih.“

„To je, šéfe, a jestli s tím mám nějak pohnout, potřebuju zajít za jedním člověkem, a to se vám nebude ani trochu líbit.“
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Kim vpadla do bungalovu a střetla se s Veronikou tváří v tvář na chodbě.

Její nehybný výraz ztvrdl. „Inspektorko, už to začíná být únavné. Skutečně mám příliš práce.“

Kim vytáhla služební průkaz a podržela ho před sebou.

„Policie!“ křikla hlasitě. „Skočte si všichni na kafe. Hned!“

Dvě nejbližší pracovnice se tázavě rozhlédly.

„Ven!“ houkla na ně a místnost se vyprázdnila.

Kim poprvé zahlédla v ženiných rysech nejistotu.

„Proč jste nám neřekla o Belindě pravdu? Že byla sama nadané dítě? Že se účastnila jednoho z prvních ročníků Rozumbradů?“

Veronica couvla a opřela se rukou o čerstvě vyklizený příborník.

„Promiňte, ale nevím, k čemu by vám ta informace mohla být dobrá.“

„Nedělejte hloupou, slečno Evansová, obě víme, že nejste. Věděla jste, že se chystala na tu akci jet, ale rozhodla jste se nám to zamlčet a my teprve teď zjišťujeme, jak blízký vztah k ní měla. Belinda byla dětský génius, že?“

Veronica přikývla, jako by si nedůvěřovala natolik, aby ze sebe na to téma vypravila třeba jen slabiku.

„Vy jste nechtěla, aby tam jela?“

Zavrtěla hlavou.

„Propánaboha, mluvte. Vaše tajemství už známe, ale nechápu, proč jste ho tak přísně střežila.“

„Jezdila tam každý rok, jakmile to jen trochu šlo, aby si to připomněla, aby si oživila vzpomínky, jak tam byla s rodiči. Navíc ji ohromně bavilo studovat ty děti, jejich chování, postoje, dokonce věřila, že dokáže předpovědět, jaké budou v dospělosti. Povídala si s nimi, víte, vyptávala se jich. Snažila se jim porozumět.“

„Proč?“ zeptala se Kim prostě.

„Aby porozuměla sama sobě.“

„Já to nechápu,“ ozval se Bryant. „Byla vzdělaná, měla dobrou práci, dobré vystupování, vedla spořádaný život…“

„Tomuhle tady říkáte spořádaný?“ opáčila Veronica a máchnutím ruky obsáhla nepořádek kolem. „Připadá vám to normální? Když rodiče zemřeli, ponechala si Belinda úplně všechno, co jim patřilo, a obklopila se tím. Každičká věc v sobě uchovávala vzpomínku. Chtěla si to všechno udržet.“

Kim ji při tom proslovu pozorovala.

„Jaké to bylo, mít geniální sestru?“

Veronica ji sjela tvrdým pohledem. „To je zcela mimo vaši kompetenci, inspektorko, a nijak vám to nepomůže. Ale mohu vám říct tolik, že žádná rodina z toho nevyjde stejná.“

„Mluvte,“ pobídla ji Kim. „Povězte mi něco, co mi pomůže pochopit, k jakým změnám s Belindiným narozením došlo.“

Veronica se na chvilku zamyslela a potom se jí na rtech usadil posmutnělý úsměv. „Měli jsme panenku. Byla moje. Nic zvláštního, hadrová, našité bavlněné šatičky, nakreslený obličej a trochu vlásků ze žluté vlny. Dostala jsem ji od rodičů, když mi byly dva.“

To je ale podrobný popis hračky, kterou jí dali před více než šedesáti lety, pomyslela si Kim.

„Belindu jako miminko trápily koliky a utišit ji dokázalo, jedině když jsem před ní zamávala Jemimou. Dívala se, jak s panenkou tancuju, hýbu jí tvářičkou a mávám rukama. Zabíralo to na všechno. Milovala ji, a kdykoli jí bylo špatně nebo smutno, ukázala na Jemimu a usmála se na mě. Když Belinda nastoupila do školy, moje panenka se už jmenovala ‚Mima‘ a pořád dokázala sestru rozveselit, kdykoli byla nešťastná.“

Rty jí zvlnil prchavý nostalgický úsměv, ale vzápětí její ústa opět ztvrdla.

Kim se přistihla, že se bojí, jak to s Jemimou nakonec dopadlo.

„Až se jednou stalo, že Belindu rozbolelo ucho. Nebylo jí dobře a nedokázala se dostatečně soustředit na učení, které jí otec zadal. Pořád křičela, že chce Mimu, a třela si ouško. Ukazovala na truhlu s hračkami na chodbě a nechtěla se koncentrovat na práci. Otce to zlobilo, a tak ji odsunul z dohledu. Večer jsem ji pak našla roztrhanou v koši.“

Teď Kim začínala chápat význam Jemimy a celého příběhu, který jim Veronica vyprávěla.

Stejně jako rodiče patřila Jemima jen jí, dokud nepřišla Belinda. Tehdy se s ní začala dělit, až o ně dočista přišla.

„Proto jste řekla, že kdyby se Belinda narodila jako první, vás už by neměli?“

„Kdo by stál o průměr, když už má něco dokonalého?“ odtušila ostře Veronica.

„A byla?“ zeptala se Kim. „Myslím dokonalá?“

Žena se na ni chladně zadívala. „Je jedno, kolikrát nebo kolika různými způsoby mi tu otázku položíte. Nehodlám vám do detailů líčit naši minulost.“

„Dobře, tak mi jen o Belindě povídejte. Jak její minulost ovlivňovala její přítomnost?“

Veronica zaváhala, jako by se rozmýšlela, jestli je má vlastnoručně vyrazit ze dveří, nebo jim vyhovět.

Dlouze si povzdychla.

„Přišli se na vás někdy rodiče podívat, když jste měli ve škole sportovní den, inspektorko?“ zeptala se.

„Každý rok,“ odpověděl za ni Bryant. „Šampion ve skákání v pytli,“ pochlubil se v žertu.

Veroničin výraz zůstával neměnný. „A viděl jste, jak se tvářili, když jste vyhrál?“

Bryant přikývl.

„Jistě se tvářili radostně, pyšně, jako by každý váš prd byl ze zlata.“

„Tak nějak.“

„Je to opojný pocit. Vyvolává přímo závislost. Všichni chceme, aby na nás rodiče byli pyšní, a když toho bez větší námahy můžete dosáhnout každý den, proč ne?“

„Ale?“ nadhodila Kim, protože v jejím tónu to „ale“ slyšela.

„Jak moc byste žasli nad dvouletým dítětem, které ovládá pokročilé násobení?“

„Rozhodně by to na mě udělalo dojem,“ přisvědčila Kim.

„A jak moc, kdyby to byl dospívající?“

„Pořád by to bylo úžasné.“

„A jak moc, kdyby šlo o šestadvacetiletého absolventa Oxfordu?“

„Už tolik ne,“ odpověděla po pravdě.

„To je ten problém s dětskými génii, inspektorko. Nakonec vyrostou a úžas pomine. Jejich schopnost nepřestane být výjimečná ani mimořádná, protože to pořád skoro nikdo jiný nedokáže, ale už nebudí zájem. Už to není rarita ani kuriozita a nikoho už ani trochu nezajímáte.“

„Už rodiče nebavila?“

„Ani nikoho jiného. Geniální děti jsou fascinující, geniální dospělí ne. Pozornost tedy pochopitelně vymizí. Cirkus odjede z města.“

„Ale potřeba pozornosti zůstane,“ dovtípila se Kim.

„Správně.“

„A jak se to u… nadaných dětí obvykle projevuje?“ zeptala se.

„Někdy propadnou drogám, někdy alkoholu, touze po sexu, po uznání, po čemkoli, co jim přinese pozornost a chválu.“

„Tohle všechno zároveň?“

„Občas,“ odvětila Veronica.

„Napadá mě, že takoví lidé zřejmě potřebují přísný dohled, záchytnou síť, možná po většinu života, ne-li po celý.“

„Ano, inspektorko, pro některé to zřejmě platí.“

Kim si v duchu říkala, že možná začíná téhle ženě líp rozumět.

„A obě jste si změnily příjmení na Evansová?“

Veroničina tvář zkameněla.

„Pokud víte tohle, tak už mě ve skutečnosti k ničemu nepotřebujete,“ prohlásila, narovnala se a odstoupila od příborníku. „Takže ano, inspektorko, teď už máte přístup ke všemu.“
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Věznice Jejího Veličenstva Hewell se nacházela v obci Tardebigge v hrabství Worcestershire a dodatečně sloužila i hrabstvím West Midlands a Warwickshire.

Tvořilo ji několik zařízení různé kategorie a v červenci roku 2017 tam musel zasahovat tým Tornado, když po postupně zaváděném zákazu kouření propukly nepokoje.

Penn si vzpomněl na záběry elitního týmu vězeňské služby, jak dostává vzpouru pod kontrolu, a děkoval pánubohu, že má možnost dělat jinou práci. Stačilo, aby neuspěl v pár zkouškách, a mohl být mezi nimi, a vzhledem k nárůstu násilí uváděnému v každé oficiální zprávě měl dojem, že u policie je přece jen ve větším bezpečí.

Zabubnoval prsty o stůl s pocitem, že dělá něco špatného. Dostal od svého dočasného šéfa svolení sem přijít, a přesto pořád čekal, kdy mu někdo dá za uši za to, že se paktuje s nepřítelem.

Byl koneckonců pořád policista, jenž provedl zatčení vraha, a právě přišel dotyčného vraha navštívit během soudního procesu. Kdepak, vůbec tady neporušuje žádné zásady.

Co na tom, že zmíněný vrah nejevil pražádnou radost nad tím, že ho vidí, když ho k němu strážný nasměroval.

„Co kurva chcete?“ zeptal se, když si sedal. Měl trochu silnější ruský přízvuk než jeho žena.

Penn si však všiml, že od jejich posledního rozhovoru zestárl. V koutcích očí se mu objevily jemné vrásky. Jeho pleť, která mívala od čerstvého povětří zdravou barvu, teď působila bledě a sinale.

„Jak se má…“

„Jděte do prdele,“ utnul ho a Penn se musel maličko odtáhnout, aby uhnul několika kapičkám slin, které k němu svištěly jako minitorpéda.

Už otvíral pusu, ale nedostal šanci promluvit.

„Co poserete dneska, hošani, no? Zabásli jste nesprávnýho chlapa a celý to postavili na mý prolhaný ženě a zkurveným pouličním grázlíkovi.“

Penn se mu zadíval do očí. Před doběla rozžhaveným vztekem, který v nich plál, nebylo úniku. To mu ale nevadilo. Dostal za katr spoustu lidí, kteří teď snili o tom, že mu utrhají nožičky jako mouše. Nasírat kriminálníky a mizery byla jeho práce. Nelíbilo se mu však, když v těch očích viděl obvinění: nevyslovené tvrzení, že se spletl.

„Zmrvili jste to, poldo,“ odtušil Gregor hořce.

„Vážně?“ opáčil bez mrknutí Penn. Čekal by, že muž obviněný z vraždy přesně tohle řekne. Ale to sem právě přišel zjistit. Jinak už v podstatě s každým jiným mluvil.

„Jo, teď mě určitě budete poslouchat. Tenkrát jste mě kurva neposlouchal, tak proč najednou ten zájem? Pachatele jste dostali. Teda někoho jste dostali, takže statistiky a tabulky máte v cajku. Koho do prdele zajímá, jestli jsem toho kluka fakticky zabil, že jo?“

„Mě ano,“ odvětil Penn upřímně. Nic moc neříkal, zato pozorně poslouchal a ještě pozorněji se díval.

Tenhle člověk to vzdal. Měsíce křičel, že je nevinný, a teď už se smířil s osudem, ať je vinen, nebo ne.

„Pomozte mi nějak, Gregore,“ vyzval ho.

Muž ukázal otevřené dlaně. „Co po mně chcete? Kdybych věděl, že se tohle stane, sezval bych si domů celou ulici, abych měl alibi. Byl to kurva úplně normální večer. Dva utahaný rodiče se válí u televize, když děcka konečně šly spát, a ani spolu pořádně nemluví. Skoro jsem ani neudržel oči otevřený. Normální večer a můžou to potvrdit jenom dva lidi. Jeden je mrtvej a ta druhá je prolhaná svinská…“

„Ona znovu změnila výpověď, Gregore,“ prozradil mu Penn.

Ta výřečná pusa zůstala viset otevřená. „Cože?“

„Vrátila se k historce číslo jedna. Prý jste celý večer byl s ní.“

Zjevně neměl slov.

„Nijak blíž nám to nevysvětlila a vypadá to, že se něčeho bojí, ale na rovinu, nemůžeme jí už věřit ani slovo.“

Hlava mu klesla, jako by se už ani nenamáhal upínat se k nějaké naději.

„A je tu ještě něco,“ pokračoval Penn. Věděl, že toho prozrazuje příliš, ale potřeboval vidět, jak muž zareaguje.

Gregor zvedl hlavu.

„To očité svědectví není tak spolehlivé, jak jsme si mysleli.“

„Jak by taky mohlo?“ opáčil Gregor nevěřícně. „Ten šmejd kriminálnickej mě nemohl vidět, protože jsem tam krucinál nebyl.“

Penn se rozhodl neprozrazovat, že Ricky Drake nemohl ve skutečnosti vidět nikoho. To už byla z jejich strany trochu moc velká podělávka.

„Jenže tím se dostávám k tomu tričku, Gregore,“ řekl Penn ztěžka. Pořád se vraceli právě k tomuhle.

„Nikdy předtím jsem ho neviděl,“ zavrtěl muž hlavou.

„To neberu, člověče. Na oděvu nalezeném ve vaší kůlně se našla krev oběti.“

Gregor se zhluboka, odevzdaně nadechl. „Je jedno, kolika různejma způsobama to řeknu. Přísahám vám, že já ho tam nedal.“

Penn si prsty prohrábl vlasy. „To je málo, takhle mě nepřesvědčíte. Koukněte, vím, že nemáte důvod mi věřit, ale spolupracujte se mnou. Nebo je tu snad někdo jiný, kdo je ochotný vás poslouchat?“

Gregor ho plnou minutu studoval.

„Doopravdy to myslíte vážně? Fakticky do toho jdete znovu s otevřenýma očima?“

„Proto jsem tady.“

„Nemám nic, co by vám nějak pomohlo, ale povím vám celou zatracenou pravdu a vy si to nějak přeberte.“

„Mluvte.“

„To tričko jste našel vy?“ zeptal se Gregor.

Penn přikývl. „Dělal jsem prohlídku venku.“

„Kde bylo?“

„Vzadu vpravo, v rohu úplně nejdál ode dveří.“

„Co všechno jste musel pošoupnout, abyste se tam dostal?“

Penn zavzpomínal. „Štafle, pár dětských kol, skladovací boxy.“

„Všecko bylo vepředu, že jo?“

Penn se zamyslel. „Jo, asi do půlky, pak byla kůlna až dozadu prázdná.“

„Já dávám všecko dopředu, kámo. Jen ke dveřím. Házím to tam na hromadu a jen to vždycky ode dveří kousek šoupnu.“

Jo, to si Penn na základě toho, co tam viděl, uměl představit.

„Jak už jsem řekl, není to nic, co byste mohl použít, ale povím vám jedno: Já jsem to tričko tam dozadu nedal, protože dovnitř tý kůlny nikdy nechodím. Ani na krok.“

Penn nechápavě zavrtěl hlavou.

„Pavouci, čéče. Nemám z nich jen strach. Já mám z těch mrňavejch zmrdů totálně šílenou hrůzu.“
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„Co podle vás Veronica myslela tím přístupem ke všemu?“ zeptal se Bryant, když zastavil u přechodu.

Ano, Kim přemýšlela o tom, co ta žena řekla těsně předtím, než vyšli ze dveří. K čemu přesně se tu nabízí přístup? Copak už teď nevědí všechno?

„Stace a Fifinka po tom jdou,“ odvětila. „Mě ale víc zajímá, co nám k tomu poví Freddie Compton.“

„Veroniku tedy vylučujete?“

„Ale, Bryante, copak já někdy někoho vylučuju? Jenom pod ní ztlumím plamen. Jestli se vynoří zřetelná spojitost s naší druhou obětí, zase ji pořádně podusím.“

„Nezkoušela jste včera večer něco vařit?“ zeptal se jí a střelil po ní pohledem. „Já jen, že kuchařské příměry obvykle vytáhnete, vždycky když svedete boj s kuchyní. Hádám, že neúspěšný.“

„Můj sporák mě nenávidí.“

„Viníte kuchyňské spotřebiče?“

„No ovšem,“ prohlásila, jako by nic nemohlo být jasnější.

Už vyzkoušela všechny možné recepty, knížky, internet, videa z YouTube, dokonce návody pro děti, a úspěch se ne a ne dostavit. Všechno to mělo jeden jediný společný jmenovatel: její sporák.

„Takže abych to zopakovala, ne, Veroniku Evansovou nevylučuju. Ale Stace říkala, že tenhle Freddie Compton pořádal Rozumbrady dvanáct let, než to převzali Welmsleyovi, a tudíž na těch akcích musel obě naše oběti potkat. Musí mít nějaké ponětí, co měli ti dva společného, ale co je důležitější, Bryante, kde to krucifix jsme?“ zeptala se, když se rozhlédla po okolí.

„Já si říkal, kdy vám z toho začne být úzko,“ zašklebil se Bryant.

To bylo ještě slabé slovo. Mezi Kidderminsterem a místem, kde se právě nacházeli, se rozprostírala spousta zeleně.

„Jsme ve vsi jménem Cleobury Mortimer a tady odbočíme doleva,“ oznámil a vybral úzkou zatáčku, po níž hned následovalo strmé stoupání.

„Tohle sakra není žádná silnice,“ zanaříkala, když do jejího okna na straně spolujezdce začalo šlehat ostružiní.

Cesta dál stoupala, pak vedla chvilku rovně a nato začala zvolna klesat za farmářským stavením ze šedého kamene.

„Proč by tady chtěl někdo bydlet?“ zeptala se.

Bryant zajel na příjezdovou cestu vedle landroveru a ukázal. „Kvůli tomuhle.“

„Aha,“ řekla.

Dům čněl nad strmou, svažitou zahradou, která sbíhala dolů do údolí. Z domu byl rozhled na kilometry venkovské krajiny.

„Tamhle v dáli jsou Cleeské vrchy,“ vykládal Bryant, když vystupovali z auta. „Brával jsem tam ženu, když jsme spolu chodili.“

„To jsi pěkná držgreš…

„Je to romantické,“ vysvětlil a zavrtěl hlavou.

Kim pokrčila rameny a vykročila ke dveřím po straně domu.

„Slyšíte to?“ řekl Bryant a poklepal jí na paži.

„Co mám slyšet?“ opáčila netrpělivě, protože se zastavil.

„To ticho.“

Aha, v tom měl ovšem pravdu. Byli uprostřed ničeho. Sjeli ze slušné státovky na úzkou hrbolatou okresku a pak to vzali po ještě užší na strmou polní cestu.

Nevzpomínala si, že by široko daleko potkali nějaké další auto.

„Vám to vážně nic neříká, co?“

Opravdu neříkalo. Dům byl venkovský, na samotě a jí připadal skličující. Na ni působil konejšivě známý městský ruch, dokonce i noční hluk v podobě sem tam nějaké té houkačky, třískání dveřmi, vyřvávání televizí, hlasité hudby vyhrávající z oken, opilců prozpěvujících cestou z hospody a manželek, které jim dávaly co proto, když dorazili domů.

Venkovská krajina ji zajímala pouze do té míry, že jí mohla svištět na ninjovi, aby si provětrala hlavu.

„Tak pojď, ty náš venkovane,“ zavelela a zaklepala na těžké dřevěné dveře. Zvuk prudce zazněl do tíživého ticha.

Nikdo neotvíral.

Zaklepala znovu.

Za dveřmi se nic neozývalo.

„Bryante…“

„Jo, já vím,“ řekl a už se rozhlížel kolem.

Kim prošla do pasu vysokými postranními vrátky, která vedla na terasu podepřenou sloupky mizejícími ve svažité půdě.

Na terasu vedly francouzské dveře, ale měly zatažené závěsy.

Kim zkusila kliku. Bylo zamčeno.

„Sakra,“ zaklela a pokračovala kolem domu dál. Z terasy sestoupila na udusanou zem.

„Kuchyňské okno,“ ohlásila, zaclonila si ze stran dlaněmi obličej a nakoukla dovnitř. Bryant to udělal stejně.

Kuchyně vypadala uklizeně, ale byla prázdná.

„Musí tady být. Auto má hned před…“

Bryant se odmlčel, protože do okna právě narazila moucha.

Podívali se na sebe.

„To je ročním obdobím, šéfko,“ prohlásil Bryant s nadějí a znovu se podíval dovnitř.

Zevnitř do okna narazily další dvě mouchy.

„No jo, tak nic,“ povzdychl si a vrátil se na terasu. Odtamtud pokračoval k postranním dveřím, na které původně klepali.

Kim popadla tepanou kovovou židli a zvedla ji nad hlavu.

„Šéfko!“ křikl na ni Bryant v poslední chvíli. „Je otevřeno.“ No, ušetřil jim pořádný zásek do rozpočtu za nové sklo, pokud je jejich člověk živý a zdravý a jen tvrdě spí.

Vešla za ním a okamžitě si ucpala nos.

„Ježíši,“ zamumlala a dýchala skrz prsty. Tady nikdo tvrdě nespal. Tenhle zápach oba dobře znali.

Byl to čpavý, úděsný puch, který se dal přirovnat jedině k místnosti plné hnijícího masa obohaceného o fekálie. Tenhle odér dokázal i přes důkladný úklid přetrvat v domě roky a byl tak nezaměnitelný, že to nemohlo být nic jiného než mrtvola.

Když teď byli vevnitř, už věděli, že nemusí spěchat. Kim šla doleva do kuchyně, kde předtím zahlédla ty mouchy. Bryant zabočil doprava do malého přijímacího pokoje.

Takhle zevnitř viděla na podlahu kuchyně, ale byla čistá.

Zamířila do chodby. Dům byl zřejmě labyrint malých místnůstek.

Pokoj nalevo od kuchyně měl zavřené dveře. Když rychle nakoukla do těch otevřených, našla dolní záchod a kumbál. A Bryant se neozýval, což jí řeklo, co potřebovala vědět.

„Tady, Bryante!“ křikla.

Přišel za ní do chodby a přikývl na znamení, že může otevřít dveře.

Zmáčkla kliku a opřela se do nich. Bzukot a smrad jim udaly směr, než vůbec vešli dovnitř.

Kim nabrala vzduch do plic a překročila práh.

„Panebože,“ hlesl Bryant nad tím, co se jim objevilo před očima.

Freddie Compton seděl v křesle, dokořán otevřené oči zíraly k francouzským dveřím zataženým závěsem a zprostředka hrudi mu trčel kuchyňský nůž.

Jeho bílá košile, původně promáčená, teď byla ztuhlá krví, která se řinula z rány po skladech a záhybech látky na břiše až k nohám a vsákla se do křesla pod ním.

Mouchy mu lezly do nosních dírek a zase ven, do pootevřených úst, bzučely mu kolem očí a po košili lezli červi, hemžili se okolo rány, destinace první volby, jakmile hmyz mrtvé tělo objevil.

Odtrhla pohled od společenstva, které našlo domov v tom, co dříve byla živoucí lidská bytost.

„Vidíte to na stole, šéfko?“

„To teda vidím,“ odpověděla a vytáhla telefon.

Na stole byla rozložená desková hra Hadi a žebříky.

Bryant obešel křeslo.

„Nevidím tam, ale odhaduju, že má na krku X, a řekl bych, že je mrtvý čtyři až pět dní.“

„Ano, Bryante,“ přisvědčila. „Klidně se vsadím, že tohle byla první oběť našeho pachatele.“
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„Fajn, Tiff, co máš?“ zeptala se Stacey a opřela si záda.

Jakmile zjistily, že skutečné příjmení sester bylo Loftusovy a až později si ho změnily na rodné příjmení matky, zapátraly na internetu a teď se propracovávaly stovkami výsledků.

„Dobře, takže Veronice byly čtyři roky, když se v roce 1957 narodila Belinda. Rodiče se jmenovali Alfred a Martha Loftusovi. On byl profesor ekonomie, ona vychovávala děti. Všechno působilo normálně do Belindiných šesti a Veroničiných deseti let, tehdy děti zmizely ze školních záznamů. Nepřestěhovaly se, takže se podle všeho dál vzdělávaly doma. To se tehdy moc nenosilo, a shodou okolností tou samou dobou mizí pan Loftus z akademické sféry.“

„Odešel z práce, aby mohl učit svoje děti?“ podivila se Stacey.

„Už to tak vypadá.“

„Z čeho rodina žila?“

„No, jeví se mi to tak, že pan Loftus svoje dcery rád předváděl, zvlášť Belindu, která nebyla jen matematicky nadaná, ale uměla taky geograficky zařadit každé město, městečko a ves ve Velké Británii, a to jí ještě nebylo ani šest let. Pan Loftus každý pátek večer pořádal návštěvy, lidi si mohli přijít s jeho dětmi hrát.“

Stacey ucítila vzadu v krku kyselou pachuť.

„Hrát?“

„Zkoušet je, dávat jim otázky, a za tohle privilegium se platilo.“

„Takže Belinda byla hříčka přírody a on ji vystavoval a rýžoval na ní peníze. V čem byla nadaná Veronica?“

„Hláskování a trochu hrála na klavír. Ale hlavní hvězda byla Belinda.“

Stacey se neubránila pochybnostem, jak moc tyhle večery děvčata bavily.

„Dobrá práce, Tiff, to je…“

„Ještě jsem neskončila,“ zarazila ji kolegyně a zadívala se zpátky do poznámek.

Během uplynulých dvou hodin Stacey bezděky začala doufat, že Tiffany přece jen ještě neodvolají. Třeba až koncem dne, ale teď ještě ne.

„Z těchhle večerů nakonec vzešla vystoupení v rozhlase, na divadle a v televizi. Čím víc jich dělaly, tím byly žádanější. Nějaký čas strávily na turné po Evropě, na začátku sedmdesátých let jely do New Yorku. Pak se mi už moc veřejných vystoupení dohledat nepodařilo, ale našla jsem záznam jejich posledního hostování v televizi.“

„Pusť ho,“ řekla Stacey a přejela s židlí přes kancelář.

Sledovala, jak obrazovka ožívá.

Byla to talk show s typickým aranžmá, moderátor jménem Kenny Franks seděl po levé straně skleněného stolku, rodina po pravé. Obě dívky bok po boku a jejich rodiče na vyšších stoličkách za nimi.

První, co Stacey zaujalo, byl vzhled obou dívek. Odhadla, že Belindě bylo deset nebo jedenáct a Veronice nějakých čtrnáct. Obě měly na sobě stejné květované šaty a na levé straně hlavy mašli. Komplet dotvářely krátké kotníkové ponožky a balerínky. K Belindinu věku se takový vzhled hodil, zato u starší dívky působil nepatřičně.

Obě seděly s nohama zkříženýma v kotnících a rukama hezky složenýma v klíně.

Stacey přišla celá ta scéna tak nějak mrazivá.

„Zesil to,“ řekla, když kamera zblízka zabrala moderátora Kennyho, který měl úsměv stejně široký jako klopy kostkovaného saka.

„… a tajemstvím jejich úspěchu je učit se, učit se, učit se?“ zeptal se Kenny a podíval se za děvčata na jejich rodiče.

„Přesně tak,“ odpověděl beze stopy humoru pan Loftus. „Má-li člověk dar, musí jej pěstovat a procvičovat.“

„Ale na zábavu taky zbude čas, ne?“ otázal se moderátor a usmál se na dívky.

„Jistěže,“ odpověděl pan Loftus, ale dál to nerozváděl.

„A vy báječné mladé dámy nám teď předvedete výsledky té pilné práce, že?“

Dívky přikývly a publikum nedočkavě zatleskalo.

„Tohle má jako vážně být zábava?“ zašeptala Tiff, když si moderátor vzal z ruky jinak neviditelné produkční kartičku.

„Dobrá, máme tady připravených pár matematických úloh. Začneme tedy u Belindy.“

Stacey postřehla, že dívčin výraz se nijak nezměnil.

„Tak tedy první otázka ze tří. Kolik je tři tisíce dvě stě padesát čtyři krát sedm tisíc šest set devadesát tři?“

„Je to dvacet pět milionů třicet tři tisíc dvacet dva,“ odpověděla po dvou mžiknutích.

„Teda páni,“ vydechla Tiff a předklonila se.

Kenny se hlučně rozesmál a rozhlédl se. „To snad není pravda. Je to přesně tak!“

Diváci jásali a tleskali. Belinda zareagovala úsměvem, rodiče zářili pýchou, ale Veronica zůstala bez výrazu a nehybná. Ji nijak nepřekvapilo, že sestra zodpověděla otázku správně.

Kenny se k dívce naklonil.

„Tys mi na tu kartičku jukla?“

S úsměvem zavrtěla hlavou. „Já nepodvádím, pane.“

„No dobře, tak schválně jestli ti to teď dokážeme udělat těžší.“

„Mně se to nelíbí,“ řekla Tiffany.

„Ale pořád se díváme,“ poznamenala Stacey.

„Dobrá, kolik je sedmdesát tři tisíc šest děleno sedmnácti krát sto čtyřicet tři?“

Tři mžiknutí. „Je to 614 109,29,“ odpověděla.

Kenny se uchváceně otočil k publiku. „Má to dobře, vážení.“

Diváci bouřlivě tleskali.

„Jsi ohromná, mladá dámo,“ řekl, když aplaus utichl. „Připravená na poslední otázku?“

Polkla a přikývla.

Stacey se přistihla, že se naklání blíž.

„Tak tady je. Kolik je sedm set šedesát sedm krát sto deset děleno jedenácti krát tři sta šestnáct?“

Čtyři mžiknutí. „Je to dva miliony čtyři sta dvacet tři tisíc sedm set dvacet… jedna.“

Kennyho obličej vyjadřoval rostoucí úžas až do oné poslední číslovky.

Zatímco publikum napjatě čekalo, zamračil se.

„Skoro správně,“ prohlásil s nuceným veselím.

Diváci tiše čekali.

„O tu jedničku ses spletla. Je to sedm set dvacet, ne sedm set dvacet jedna, ale pořád je to jenom těsně vedle,“ řekl a publikum začalo vlažně tleskat.

„Tý jo, jak ztuhli,“ podotkla Tiff, když záznam pokračoval. „Ale uznej, jedna chyba a diváci dělají, jako by…“

„Protože každý může někdy něco špatně spočítat,“ poznamenala Stacey. „Oni chtějí vidět někoho, kdo se nesplete nikdy. Teď vědí, že není neomylná. Co na tom, že zrovna správně spočítala dva neskutečně těžké příklady, které by nikdo dospělý v hledišti spočítat nedokázal. Spletla se a je jedno, o kolik.“

„Ale vždyť je ještě…“

„Tiff, buď tak hodná a pusť mi to znova bez zvuku,“ požádala Stacey. „Jen ten poslední příklad.“

Mikrovýrazy lze lépe postřehnout, když vás nerozptyluje zvuk.

Kamera zabírá Kennyho, jak klade otázku.

„Jeden jsem přehlédla,“ konstatovala Stacey, když napočítala pět mžiknutí. Víc než u předchozích dvou příkladů.

„Jeden co?“

„Mikrotik. Sleduj její oči, když ten příklad počítá. Mrkne víckrát než u toho minulého.“

„Byl těžší,“ namítla Tiff. „Její mozek musel zpracovat víc kroků.“

„A to bych dokázala pochopit, kdyby byla ve výsledku nějak úplně mimo, ale spletla se jen o jedno číslo.“

„Tak co teda…“

„Připadá mi, jako by s tím měla víc práce, protože to chtěla spočítat špatně.“

Tiffany zavrtěla hlavou. „To bych neřekla,“ prohlásila, posunula záznam dopředu a potom stiskla pauzu.

Byl to záběr zblízka na obličej pana Loftuse po té chybné odpovědi. Byl celý rudý a tvářil se, jako by se chystal vraždit.

Tiff se k ní otočila. „Kdybys musela případně čelit tomuhle, spočítala bys to schválně špatně?“
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Keats a Mitch dorazili asi s minutovým rozestupem a chvilku si povídali před vchodem.

Hlavně se nikam nežeňte, pánové, pomyslela si. Čekáme na vás přece teprve necelou hodinu.

Po jejím telefonátu s jekotem houkaček dorazily hlídkové vozy, ale na okolní krajinu, živočišstvo a rostlinstvo to valný dojem neudělalo.

Nebylo třeba uzavírat žádné silnice, vyznačovat objížďky, jenom přes domovní dveře natáhli kousek pásky. Nikdo se nepřišel podívat, proč ten rozruch.

Posádku jednoho hlídkového vozu pověřili výslechem sousedů, až nějaké najdou, ale jelikož byli pryč už dvacet minut, velké naděje si nedělala. Tady nešlo prostě jít dům od domu a klepat na dveře, jak byla zvyklá. Tušila, že ani ohledně nějaké sousedské hlídky nebo bezpečnostních kamer jim pšenka nepokvete.

Keats s kývnutím a pousmáním produsal kolem dvou policistů na chodbě. Jednou přijde den, kdy se takhle pousměje i na ni. To byl cíl její ctižádosti.

„Rád vidím, že jste patřičně oděna,“ utrousil Keats sarkasticky a zadíval se na její nohy.

Dneska to nebude.

Obyčejně Bryant stačil z kufru svého auta vytáhnout modré ochranné návleky na boty.

„Měli jsme kapku naspěch,“ odvětila a střelila pohledem po oběti.

„No nevím, jestli by vám tenhle někam utekl,“ řekl, když se podíval stejným směrem.

Sakra, na to neměla odpověď.

„Jo, Bryante, proč jsi mi to nepřipomněl?“ šťouchla do kolegy.

„No jo, je to moje chyba,“ uznal a zvedl ruce.

„Odpouštím vám,“ prohlásil Keats a přistoupil k tělu.

Z toho se jako ptačí hejno zvedlo mračno much. Keats nehnul ani brvou.

„Souvisí s vaším aktuálním případem?“ zeptal se, když pohlédl na deskovou hru.

„Jo jo,“ přisvědčila.

„A zavraždili ho dřív než ty druhé dva,“ domyslel si podobně jako ona.

Obešel křeslo a tužkou odhrnul límec košile.

„Má tam X, ale to vy už pochopitelně víte.“

Nenamáhala se dohadovat ani lhát. Na to ji znal až moc dobře.

„Á, vás právě potřebuju!“ zvolala, když do místnosti vstoupil Mitch. Zrovna si strkal do kapsy mobil.

„Váš mladý má melouch nebo co?“ zeptal se.

„Pardon?“

„Penn se za mnou chce později stavit. S tímhle případem to předpokládám nijak nesouvisí?“

Kim zavrtěla hlavou. Co se Penn může dozvědět od Mitche, a ne od techniků z West Mercie? Zapamatovala si, že mu musí později zavolat.

Mitch se rozhlédl, pak se zadíval na tělo a nakonec na ni. „Soutěžíte tenhle týden o nějakou cenu? Dopřejme technikům nejhorší místo činu, jaké se dá najít?“

„Někomu se člověk nezavděčí,“ prohodila a přistoupila blíž ke stolu. „Nepřipadá vám ta hra nová, Mitchi?“

Dobře si ji prohlédl a pokrčil rameny.

„Netuším. Rozhodně není stará a ošoupaná, proč?“

„Jen si tak říkám, že moc vdovců středního věku nemá doma zbrusu nové stolní hry, pokud nejsou sběratelé, ale žádné jiné tady nikde nevidím. A koukněte,“ ukázala. „Dvě figurky na startu. Proč?“

„To je řečnická otázka?“ odvětil.

„Protože cílem nebyla hra,“ odpověděla si. „Náš vrah si nechtěl zahrát, tak proč se namáhat?“

Ticho.

„Tohle už řečnická otázka nebyla, pánové, takže si ráda vyslechnu odpovědi.“

„První oběť seděla na houpačce,“ zamyslel se Bryant. „Druhá ležela na skákacím panákovi, třetí sedí u stolní hry. Nevím jistě, o co mu jde, když hrát si ve skutečnosti nechce.“

„Já taky ne, a to mi právě vadí. Když to vezmu podle tohohle, nechápu účel těch her. Připraví je, ale nehraje, proč?“ zeptala se znovu.

„Aby dokázal svoji pravdu?“ nadhodil Bryant.

„Komu? Oběti, nebo nám?“

Kolega pokrčil rameny.

„Ale,“ zamyslela se nahlas, „jestli je hra stejně důležitá jako vražda sama, musí se řádně přichystat. Náš pachatel nemohl spoléhat na to, že tu nějakou stolní hru najde. Musel si ji přinést,“ zakončila a rozhlédla se.

„Počkejte minutku,“ řekla a zamířila zpátky do kuchyně. Bryant jí byl v patách.

„Tamhle je krabice, šéfko,“ ukázal na kuchyňský stůl.

„O krabici mi nejde,“ odvětila a zvedla víko odpadkového koše.

„Á, tady to máme. Mitchi!“ zavolala přes Bryantovo rameno.

Mitch vstoupil do místnosti a natahoval si přitom rukavice.

Ukázala na celofánový obal. „Když chce člověk tohle sundat, musí na tom nechat spoustu otisků. Dostat to pryč je peklo. Jako když se snažíte otevřít pakl sušenek.“

Mitch otevřel sáček na důkazy a sáhl do koše. Vylovil celofán a podržel ho proti světlu.

Střelil po ní úsměvem.

„Ano, inspektorko, myslím, že tady opravdu něco máme.“
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„Fajn, takže od toho data už nemůžu žádná další veřejná vystoupení najít,“ konstatovala Stacey během projíždění výsledků z Googlu.

„Belinda ve věku patnácti let nastoupila na Oxford a čtyřleté studium matematiky dokončila za poloviční čas. Do města se přestěhovala celá rodina, aby se mohla po večerech vracet domů. Nejspíš ji tam chtěli, aby dál dělala šuplík na ponožky. Není jasné, kde tou dobou byla Veronica,“ oznámila Tiffany.

„Zadrž. Jaký šuplík na ponožky?“ podivila se Stacey a cítila, jak se jí zvedá obočí.

„Táta ji nejspíš chtěl každý večer doma, aby do ní v jejím volném čase mohl pěchovat další fakta a znalosti. Jako můj šuplík na ponožky. Může být plný, jak chce, ale vždycky tam ještě jednu tu mršku nacpu.“

Stacey se rozesmála.

„Ale zpět k věci, podle toho, co jsem našla, žily holky s rodiči ještě jako třicátnice, dokud oba nezahynuli při autonehodě. Den po pohřbu si změnily příjmení na matčino za svobodna a zmizely ze scény, až do…“

Tiffany se odmlčela, protože Stacey zazvonil telefon.

Zmáčkla tlačítko. „Jste na repráku, šéfko,“ upozornila.

„Máme třetí oběť, Stace. Náš bývalý pořadatel Rozumbradů. Mrtvý už několik dní.“

„První oběť?“ zeptala se. Tiffany na druhé straně místnosti pozorně poslouchala.

„Jo. Mám jeho telefonní číslo, ale přístroj si vzal Mitch, tak si ho zapiš.“

Stacey si poznamenala číslo mobilu, které jí šéfka nadiktovala.

„Dej se do toho, Stace. Chci o něm vědět všechno. Obzvlášť mě zajímá, proč přestal organizovat Rozumbrady a předal to někomu jinému. Má to něco společného s Belindou Evansovou nebo s Barrym Nixonem?“

„Dobře, šéfko, a když jsme u Belindy…“

„Je to něco, co nepočká, až se vrátíme?“

„Ne, šéfko, ale pořád na tom makáme, a když mám teď tohle…“

„No tak ať na tom dál dělá Fifi…“

„Jmenuje se Tiff, šéfko,“ opravila ji Stacey a ucítila, jak jí šéfčin přešlap vehnal horko do tváří.

„Jo, já vím,“ zněla strohá odpověď.

„Šéfko, jste na repráku,“ zdůraznila.

„Jo, to vím taky. V čem je problém?“

„Ale nic, tak zatím,“ řekla Stace a položila to.

„Tiff, mrzí mě, že…“

„Že co?“ zeptala se Tiff zvesela.

„Že šéfka zapomněla, jak se jmenuješ.“

Kdovíproč jí té holčiny bylo líto.

„Ona to nezapomněla, Stacey,“ zazářila Tiff úsměvem. „Šéfka mi dala přezdívku.“
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„Rád si dám pauzu, šéfko, ale co se děje? Myslel bych, že odsud budete chtít co nejdřív pryč.“

Měl pravdu. Kim překvapila sebe i jeho, když mu řekla, ať zastaví, jakmile vjeli do vesničky Cleobury Mortimer a ona opět spatřila známky lidské existence.

Zlákala ji maličká kavárna s ručně psanými cedulemi s denní nabídkou a dvěma stolky venku. Právě teď Kim potřebovala čerstvou kávu a čerstvý vzduch. Zápach tlejícího těla Freddieho Comptona jí ulpěl na nosních sliznicích. Taky potřebovala chvilku o něčem popřemýšlet.

„Bryante, co mají všechny ty zločiny společného?“

„Všechny oběti jsou mrtvé,“ odvětil drze.

„Za takovouhle odpověď si kytku nevysloužíš,“ upozornila ho a zhluboka se nadechla nosem.

„No, evidentně souvislost s nějakou hrou a písmeno X vzadu na krku.“

„Jo, tahle věc, to místo. Co tě k tomu napadá?“

Pokrčil rameny. „Snadný přístup.“

„Dělá jim to až po smrti, není to teda jedno?“ uvažovala. „Už do nich vrazil čepel, to je intimní až až. Chce, aby byli mrtví, tak proč mu na tom záleží?“

„Možná je důležitý ten krk. Třeba pro něj tahle část těla něco znamená.“

„A to oblečení?“ nedala se. „Vždycky na svém místě, slušně upravené, nic není odhalené. Jako by…“

„Respekt,“ pronesl Bryant, pohled upřený kamsi za ni.

„Přesně,“ přisvědčila. „Jako by je nenáviděl, ale zároveň respektoval.“

„Když jsem byl kluk…“

„Dobrý bože, teď nemáme kdy na jednu z tvých…“

„Když jsem byl kluk, dostal jsem jen jeden pohlavek, na který si pamatuju. Nic hrozného, jen záhlavec. Táta nesnášel našeho souseda odvedle. Soused si pořád půjčoval nářadí a trvalo mu celé týdny, než ho zase vrátil. Táta tam vždycky musel zajít a poprosit ho o ně. Bylo mi asi deset, když jednou přišel a chtěl si půjčit tátovu brusku. Řekl jsem mu, že mu ji dám, až přinese zpátky akuvrtačku.“

Kim se uchechtla. „Ty spratku drzej.“

„Přesně,“ přisvědčil Bryant. „Proto jsem jednu schytal. Na starší nemáš být drzý. Chováš se k nim uctivě, stůj co stůj.“

„Napadá nás stejná myšlenka, co?“ prohodila Kim. „Že náš vrah je dospělé geniální dítě.“
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„Uvědomujete si, že Stacey by to zvládla daleko rychleji?“ zeptal se Bryant, zatímco projížděl Amazon.

„Nepřipadá ti, že má práce ažaž?“ opáčila Kim a datlovala klíčová slova do Wikipedie. „Trocha vyhledávání nás nezabije.“

„Krucinál, tahle obrazovka je moc malá,“ zaklel, když opět ťukl na nesprávnou klávesu.

„Vem si brýle a přestaň být tak zatraceně marnivý,“ zamumlala. Servírka přišla posbírat jejich prázdné hrnky.

Oběma rychle došlo, že o geniálních dětech nevědí absolutně nic a že nutně potřebují poradit od někoho, kdo ano.

„Někde tady o tom musí být nějaká knížka,“ mumlal Bryant. „Na Amazonu je knížka o všem.“

Kim měla obavy, že bez brýlí ji má zrovna teď přímo před očima.

Už se ho na to chtěla zeptat, když vtom se mu tvář zvolna rozzářila úsměvem. „Jednu mám. Vlastním nákladem ji vydal doktor Gerald Kennedy, jmenuje se Zázračné děti – Kde jsou teď?“

„To zní jako přesně to, co potřebujeme.“

„Mám si ji objednat přes Prime?“

„Knížku nech plavat, Bryante, já ve skutečnosti chci jejího autora.“

 


 

Kapitola 61

 

Podruhé v jednom dni měl Penn pocit, že dělá něco špatného. Tentokrát to ale byla pravda.

K návštěvě Gregora Nuryefa ve vězení měl svolení, třebaže to bylo zcela mimo rámec pravidel. Teď ale neměl ani šéfův souhlas, ani to nedělal s jeho vědomím. Bude nejlepší, když o tom, co podniká, nebude nikdo z jeho kolegů vědět, a neponesou tak žádnou zodpovědnost. Jestli z toho bude průser, bude ho mít jen on.

„Dobrý den, Mitchi,“ pozdravil, když vstoupil do technikovy poloviční laboratoře vedle márnice.

„Nazdar,“ odpověděl Mitch, který zrovna žvýkal sendvič s kuřecím salátem. „Nestihl jsem oběd,“ vysvětlil a vrátil zbytek sendviče do trojúhelníkového obalu.

„Děkuju, že jsem mohl přijít,“ řekl Penn a položil na pult sáček na důkazy.

„Ještě mi neděkujte. Ani nevím, co ode mě chcete.“

„Mám…“

„Já už jdu, Mitchi, uvidíme se… á, copak to tu máme?“ zeptal se Keats a vešel do místnosti. „Tedy kromě nejinteligentnějšího člena týmu inspektorky Stoneové.“

„Prosím?“ zarazil se Penn.

„No, doneslo se ke mně, že jste vzal do zaječích zpátky k westmercijským, tudíž jste se štěstím unikl…“

„Jen dočasně,“ rozesmál se Penn. A patolog to moc dobře věděl.

„Aha, takže s tou inteligencí to zas tak slavné není?“ prohodil Keats a zadíval se na sáček na pultu. „Co je tohle?“

„To se mi zrovna chystal říct,“ ozval se Mitch a znovu si ukousl ze sendviče.

Jakmile Penn pochopil, že Keats neodejde, otevřel sáček a vyndal z něj tričko, které našel v Gregorově zahradní kůlně.

Oba muži se na tričko zadívali a pak tázavě vzhlédli.

„Jednoho muže právě soudí pro vraždu. Případ se úplně rozsypal a tohle je jediný hmatatelný důkaz, který proti němu zbyl.“

„Váš případ?“ zeptal se Keats a zamžoural na něj přes obroučky brýlí.

Penn přikývl.

„A chcete jenom pravdu, bez ohledu na důsledky?“

„To a nic jiného,“ přisvědčil bez váhání.

Keats si začal svlékat sako a střelil přitom pohledem po Mitchovi.

„No, tak to abychom se dali do práce.“
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„Připomeňte mi, proč jsem zrovna ujel sto padesát kilometrů do Manchesteru, když si celou cestu čtete tu knížku na telefonu?“ zeptal se Bryant. „Teď už určitě všechno víte.“

Stacey zapojila svoje kouzla, vystopovala profesora psychologie přes jeho sociální sítě a požádala ho o naléhavou schůzku. Odmítal, až si Kim nakonec vzala jeho telefonní číslo, zavolala mu a trochu blíže mu to vysvětlila. Souhlasil, že se s nimi sejde v pět hodin na Manchesterské univerzitě.

Počkala, dokud Bryant neujel osmdesát kilometrů, a pak teprve zavolala Woodymu a oznámila mu svůj plán. Nařizovat jí, aby to otočili, když už byli v půli cesty, by nemělo moc smysl.

Kim odložila telefon a začala se rozhlížet. „Tušíš vůbec, kolik studia to vyžaduje, než napíšeš takovouhle knihu?“ zeptala se.

Zrovna vjížděli do rozsáhlého univerzitního kampusu, šinuli si to po Oxford Road a hledali bistro U Christie. Divila se, proč jako místo schůzky nenavrhl jednu z poboček Starbucks, kterých už minuli několik.

„Ehm… ne, jelikož jsem policista.“

„Údajně,“ rýpla si. „V té knížce je tak desetina toho, co ví. Potřebujeme možnost klást otázky, a pokud technologie nepokročila dál, než jsem myslela, to s knížkou nejde.“

„Víte, některé dny se zdají být o hodně delší než jiné,“ konstatoval. Zahlédl kavárnu a zastavil před ní.

Jak rychle její tým zapomněl, že ještě před nedávnem si stěžoval na svazující osmihodinovou pracovní dobu! Teď byli v pět odpoledne dvě hodiny od domova a neměli vůbec jasno, kdy tenhle den skončí. Některým lidem se prostě nezavděčíte.

Vstoupila do rozlehlé místnosti s vysokým stropem, plné soch, knihoven a pohovek. No dobře, musela uznat, že tohle není tuctová kavárna. Vychutnala si vůni čerstvě mletých kávových zrn.

Geralda Kennedyho poznala podle profilové fotky, seděl před stěnou knih v kožené vazbě pod akademickou olejomalbou.

„Pro mě dvojité espresso,“ řekla, když se vedle ní zastavil Bryant.

Zamířil k pultu a ona do rohu k vousatému muži, který vypadal o něco starší než na portrétní fotografii. To ty vousy, došlo jí. Na snímcích černé jako dehet, ve skutečnosti ale prokvetlé šedinami.

„Pane Kennedy,“ pozdravila ho a podala mu ruku. „Detektiv inspektorka Stoneová a tamhleto je můj kolega seržant Bryant. Děkuju, že jste se takhle narychlo uvolil s námi sejít.“

„Není vůbec zač, inspektorko. Námaha je čistě na vaší straně. Já jsem tam, kde v tuto denní dobu obvykle bývám,“ pronesl s úsměvem a odložil rozečtenou knihu hřbetem nahoru na stůl. „A přiznávám, že mě zajímá, jak vám podle vás mohu pomoci.“

V tichosti naslouchal, když mu případ i jejich podezření předestřela podrobněji.

Bryant dorazil s pitím a postavil šálky na stůl. Muži si mlčky pokývli na pozdrav.

„Vy si tedy myslíte, že vrah je někdejší geniální dítě, které se všem těmhle lidem za něco mstí?“

„Buď to, nebo někdo, kdo opravdu hodně nemá rád Rozumbrady,“ dodal Bryant.

„Pro což mám pochopení,“ přiznala Kim, když si vybavila, jak tu akci popsal Ted.

„Nikdy jsem tam nebyl,“ řekl Gerald.

„Ne?“ podivila se Kim. „Při vašem zájmu o nadané děti přece přicházíte o cenný zdroj poznatků.“

„Ale to můj zájem špatně chápete,“ řekl a napil se své kávy. „Já se zabývám tím, co dělají v pozdějších letech. Zda poté, co odešly z výsluní, dokázaly žít normálně a plně, a zaměřil jsem se na pět velmi slavných případů z minulosti. Věděli jste, že Buster Keaton jako dítě vystupoval ve varieté? Vycvičili ho, aby neprojevoval žádné emoce, když s ním otec házel po pódiu. Prvních několik měsíců života spával v kufru.

A pak tu byla Clara Schumannová, nadaná klavíristka, která začala mluvit až v pátém roce věku. Otec na ní vydělal spoustu peněz, dokonce za ni psal i deník. Když od něj odešla, aby se vdala, musela ho žalovat, aby z něj něco z těch peněz vůbec dostala. Byl jsem zvědavý, jestli se tyhle ubohé děti vůbec dokážou adaptovat a prožít normální život.“

„A?“ zeptala se Kim.

„Nakonec jsem došel k závěru, že na to jasná odpověď neexistuje. Jsou rodiče, kteří přestanou své dítě vnímat jako život, který mají ochraňovat, a vidí v něm nástroj, majetek, který jim vydělává peníze. Jejich děti se jen vzácně dokážou zbavit potřeby obšťastňovat druhé a podávat výkon. Oproti tomu jsou rodiče, kteří s tím zacházejí jinak. Možná jste už slyšela o knize Děti na kopci?“

Kim zavrtěla hlavou.

„Je o celé velmi ambiciózní rodině žijící v prostředí izolovaném od vnějších podnětů, bez tlaku na úspěch, zato s plnou intelektuální stimulací. Děti byly vedeny, aby každý podnět a veškerou zvídavost vytěžily na maximum. Všechny podle všeho vyrostly v platné členy společnosti.“

„Jakékoli eventuální psychické problémy tedy kladete za vinu rodičům?“

„Já nikoho neviním. Co máte jako rodič dělat, když vaše dítě projeví nadání nepřiměřené jeho věku? Máte ho ignorovat, skrývat, potlačovat? Pomůže to dítěti nějak, anebo ho máte vést k naplnění jeho potenciálu? Aby bylo vším, čím může být?“

„Za jakou cenu?“ namítla Kim.

„Záleží na tom?“ zeptal se, zjevně v roli ďáblova advokáta. „Jsou to budoucí vědci a velcí myslitelé…“

„Á, nutně ne,“ skočila mu Kim do řeči. „Ve své knize píšete o jisté Winifred Stonerové, která vychovala z dcery génia, ale ta po matčině smrti nic nedokázala. Z nadaných dětí nemusí nutně vyrůst tvůrčí dospělí, a tvůrčí dospělí nemuseli nutně být geniální děti,“ parafrázovala první dva odstavce.

Muž se hlasitě rozesmál. „Děkuji, že jste mi ocitovala má vlastní slova, inspektorko, ale já předkládám argumenty obou stran sporu. Není snadné se v tomto tématu vyznat, není to černobílé. Vezměte si, co jste poznamenala k těm Rozumbradům. Zjevně s existencí takové akce nesouhlasíte?“

„Nezní to právě zábavně,“ připustila. „Říkám si, jestli tyhle děti nepřicházejí o dětské radosti, jestli příliš rychle nedospívají jen proto, aby uspokojily fascinaci dospělých?“

„Dobře, pokusím se být co nejobjektivnější a zeptám se vás, zda to není tak, že podle vás přicházejí o dětské radosti tak, jak si je představujete vy.“

„To je možné,“ připustila.

„Co vás v dospívání bavilo?“

„Plochá dráha a klasické motorky,“ odpověděla.

„Dobře, a kolik vašich spolužáků mělo rádo totéž?“

„Pokud vím, tak žádný,“ uznala.

„Mně přišlo zábavné číslovat stromy.“

„Cože?“ řekl Bryant.

„Chtěl jsem očíslovat všechny stromy na světě, a tak jsem chodil ven a vyrýval číslo do každého stromu, na který jsem narazil.“

„Jo, tak to je divné,“ konstatovala Kim.

„Rozhodně ano, ale víte vy co? Nikdo z mých vrstevníků se ke mně nechtěl připojit.“

„To žasnu.“

„Co je tedy normální zábava? Ani nevím, jestli něco takového vůbec existuje.“

„Ale ony jsou pořád tak vážné,“ vmísil se do diskuze Bryant. „A nemyslím to nijak zle, ale některé tyhle děti umí být dost otravné.“

„To jsou i mnohé nenadané děti, seržante. Mimořádně inteligentní děti nejsou nijak nadměrně otravné, ale smím se zeptat, jestli jste někdy byli ve společnosti, kde jste podle svého mínění věděli víc než všichni ostatní přítomní?“

Kim přikývla a Bryant si odkašlal.

„A řekla jste jim to?“

„Mnohokrát,“ zavtipkovala. „Vlastně doopravdy ne.“

„Protože s postupem času jste si osvojila takt a diplomacii. Mnoho těchto dětí ví, že jsou nejinteligentnější ze všech přítomných, ale sociální dovednosti nemají tak rozvinuté jako inteligenci. Jejich problémy vznikají z toho, jak je pro ně obtížné zapadnout do průměrné společnosti. Často žijí fantazií, protože jen obtížně hledají reálné společníky srovnatelné duševní vyspělosti a zájmů.“

„Imaginární přátelé?“

„Někdy. S vrstevníky stejného věku nemají nic společného a s jinými zázračnými dětmi také ne, jen stejně vysokou inteligenci. To ale ještě neznamená, že vás baví stejné věci. Mají problém zapadnout a zároveň se viditelně vymykají. Zázračné dítě se definuje jako člověk mladší deseti let, jenž v nějaké oblasti vykazuje významné výsledky na úrovni vynikajícího dospělého odborníka. Prostě žádný stres,“ zakončil a dopil poslední doušek.

Kim najednou něco napadlo. „Myslíte, že by to náš vrah mohl dělat, aby získal pozornost?“

„To nevylučuji, ale abych pravdu řekl, víc by mě zajímalo, co vašeho vraha vyprovokovalo, aby vyrazil na vražednou výpravu právě teď. Jestli ten muž nebo žena ovšem vůbec je někdejší geniální dítě. Nenarazil jsem na žádný doklad, že by se nějaké takové dítě jednoho dne probudilo s náhlým nutkáním vraždit.“

„Myslíte, že potřebujeme najít spouštěč?“ zeptal se Bryant.

„Poslyšte, z mého výzkumu vyplývá, že většina někdejších zázračných dětí, které v pozdějších letech čelí obtížím, utíká k drogám, alkoholu, sexu. Mohou usilovat o pozornost v jakékoli oblasti. Jakmile přestanou některé děti být středem pozornosti, natolik ztratí pojem vlastní hodnoty, že už ani nevědí, kdo jsou. Není nic výjimečného, že některým prospěje pobyt v…“ Odmlčel se a ve tváři se mu objevil zamyšlený výraz. Popotahoval se v zadumání za bradku, až tmavé, hrubé vousy utvořily špičatý trojúhelník.

„Víte, pro tu náhlou sérii vražd může existovat ještě jiné vysvětlení.“

„Pokračujte,“ pobídla ho.

„Pokud je vrah indisponovaný, například pobývá v nějakém ústavu. Není žádnou výjimkou, když mají nadané děti v pozdějším životě duševní problémy. O jednom takovém píšu ve své knize. Jmenoval se Richie Taylor, žil v padesátých letech v Austrálii a v necelých dvaceti letech se naprosto zhroutil. Nedovedl pochopit, proč publikum, které od jeho šesti let zbožňovalo jeho houslové umění, náhle už moc nezajímá. Strávil téměř pět let v psychiatrické léčebně a vyrovnával se s normalitou, ale jak si vybavuji, další podobný případ se vyskytl v mnohem současnější době, než pokrývám ve svém výzkumu. Tam někde u vás, jestli si dobře vzpomínám.“

Jak pátral v paměti, vraštil čelo stále víc.

„Celkem jistě se jmenovala Beth, jen nevím, jak dál.“
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„Hmm…“ zahučel Keats už posedmé.

„Taky myslím,“ řekl Mitch a natočil tričko zase jinak.

Penn vstal a protáhl si nohy. Seděl v koutě už přes hodinu a tyhle polovičaté formy komunikace probíhaly mezi těmi dvěma v pravidelných intervalech.

Oba muži navrhovali, ať jim tady ten kus oděvu nechá, ale on ho nehodlal spustit z očí. Důkaz zůstane řádně zajištěný, i když to teď už nemělo žádný význam.

„Jak poznáte, co myslel, z půl slova?“ zeptal se a stoupl si vedle forenzního technika.

„Jde o intenzitu toho slova,“ vysvětlil Mitch.

Oba muži měli latexové rukavice a byli vyzbrojení pravítky, poznámkovými bloky, tužkami a učebnicí.

„Vysvětlete nám to ještě jednou,“ řekl Keats. „Povězte nám, jak se to seběhlo, a demonstrujte to na Mitchovi,“ pokračoval a postrčil ho vpřed. „Tady máte nůž.“

Penn si od patologa vzal pravítko a obešel kovový stůl, aby k sobě s Mitchem stáli čelem.

„Fajn, jsem Gregor a přicházím do krámu. Vy jste Dev Kapoor za pultem. Začnu dělat ramena a chci po vás peníze. Nejspíš vám řeknu, že mám nůž. Nevěříte mi, jste naštvaný, a tak vyjdete zpoza pultu. Já vytáhnu nůž a bodnu vás přímo sem,“ líčil Penn. Píchl pravítkem přesně do toho správného místa.

„A stop, ani hnout!“ vykřikl Keats.

Oba zůstali nehnutě stát, Keats je obešel a prohlížel si je nejprve přes skla a potom přes obroučky brýlí.

„Hmm…“ řekl.

„Přesně,“ přisvědčil Mitch.

„Pánové, nemám s sebou svoji křišťálovou kouli, takže mi to budete muset…“

„Jste si jistý umístěním rány?“

Přikývl. „Jo jo.“

„I trajektorií?“

Znovu si to prohlédl. „Ano.“

„I délkou čepele na základě vnitřního zranění?“

„Ano,“ zopakoval netrpělivě. Poskytl jim veškeré informace, které měl k dispozici.

„Tak to máte kapku problém, chlapče,“ prohlásil Keats a sundal si brýle.

„Jak to?“ zeptal se a cítil, jak se mu žaludek svírá strachem.

Sledoval, jak Mitch opět zvedá tričko, ale mluvil Keats.

„Takhle se to nestalo.“

„Muselo to tak být,“ namítl Penn.

„Tady se nepřete se mnou, ale s vědou a já vám můžu s definitivní platností říct, že krevní rozstřik tomu neodpovídá.“

„Ježíši,“ vzdychl Penn a prohrábl si kudrnaté vlasy. Další pochybnosti právě teď nepotřeboval.

„Hmm…“ zahučel vedle něj Mitch.

„Co zas?“

„Obávám se, že to není váš jediný problém.“
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Bylo skoro osm hodin, když se Kim s Bryantem ocitli u dveří Beth Nixonové, která byla podezřele pasivní na sociálních sítích. Žena mezi pětadvacítkou a třicítkou s všeho všudy jedenácti přáteli na neveřejném facebookovém profilu a žádnou jinou digitální stopou není nic neslýchaného, ale neobvyklého ano.

Beth jim otevřela v šedém domácím kompletu, ani na den, ani na noc. Byl prostě a jednoduše pohodlný. Blond vlasy jí volně spadaly na ramena a tvář měla bledou, nenalíčenou. Opravdu to bylo teprve včera, kdy jí sem přišli sdělit, že její manžel je mrtvý?

„Detektivové?“

„Nevadilo by, kdybychom šli dál?“ zeptala se Kim.

„Prosím, sedím v kuchyni,“ řekla Beth a ukázala směr.

Kim prošla tichým domem.

„Jenom jsme se chtěli zeptat, jestli jste si ještě na něco nevzpomněla.“

„Na něco, s čím bych se vám sama neozvala?“ opáčila Beth a věnovala jí sarkastický úsměv.

Kim nic neřekla, ale posadila se ke kuchyňskému stolu. Bryant udělal totéž. Malá televize na konzole v rohu byla puštěná, ale bez zvuku. Celý dům tonul v nervózním tichu, jako by na něco čekal.

Beth sledovala Kimin pohled. „Po zprávách už na ni nekoukám,“ řekla a sáhla po ovladači. „Radši si čtu nějakou knížku, ale s tou obrazovkou je tu aspoň nějaký pohyb.“

Kim chápavě přikývla. Byla to náhražka, když se kolem ní v domě nic nedělo. „Nemáte nějaké příbuzné, kteří by tu s vámi zůstali?“

„Ne, mám Lenoru, ale s ní to po chvíli začne být… no, vždyť jste ji potkali. Myslím, že mi rozumíte. Katie už přijela domů, ale zůstává u Lenory.“

„Vy spolu nevycházíte?“

„Vycházíme, kvůli Barrymu, ale bylo by divné, kdyby tu byla bez něj. Je příliš přemožená vlastním žalem, než aby brala ohled na můj.“

„Vy žádnou rodinu nemáte?“ vyptávala se Kim dál. Katie byla Barryho příbuzná. Stejně tak Lenora. Tahle žena je zdědila. Nebyly její.

Zavrtěla hlavou. „Mám bratra, ale už roky spolu nemluvíme. Tak jak vám můžu pomoct?“

„Jenom se znovu dotazujeme všech blízkých obětí.“

„Nemáte ani ponětí, kdo mého manžela zabil, viďte?“ zeptala se bystře.

„Máme indicie a sledujeme je,“ prohlásila Kim.

Tohle sice řekla, ale důvod jejich návštěvy to nebyl.

„Nechci být nezdvořilá, ale kvůli čemu jste přišli?“ zeptala se Beth a úplně televizi vypnula.

„Paní Nixonová, nepotkali jste se s manželem poprvé na Rozumbradech, když jste byla dítě?“

„Bylo mi čtrnáct,“ ohradila se, ale na skutečnost, že se Kim zmínila o akci pro nadané děti, nijak nezareagovala.

Kim zvedla ruce. „My nesoudíme,“ řekla. Aspoň vás ne, pomyslela si v duchu. Etika vašeho manžela je docela jiná věc.

„Vidím vám to na obličeji,“ řekla žena a založila si ruce křížem. „A poznám, že to nechápete.“

„Tak mi pomozte,“ nenamáhala se Kim lhát. „Pomozte mi pochopit, jak se inteligentní, nadaná teenagerka zamilovala do…“

„Nezamilovala jsem se do něj ve čtrnácti, aspoň bych to tak nenazvala. Byl mi sympatický, a jestli i já jemu, nedal to nijak najevo. Vím, jak jsem se s ním cítila, a vrylo se mi to do paměti.“

„A jak?“ zajímala se Kim. Napadlo ji, jestli si ji tehdy nezačal pro sebe vychovávat. „Jak jste se s ním cítila?“

„Rozuměl mi, naprosto a úplně. Poslouchal mě. Nechal mě mluvit a chápal, jak se cítím; moje obavy, nejistoty, náhlé výbuchy hněvu, nenávist k…“

„Výbuchy hněvu?“ zarazila ji Kim a po páteři jí přeběhl mrazivý záchvěv.

„Neměla jsem normální dětství, inspektorko. Od toho okamžiku, kdy jsem dokázala vyjmenovat každý stát na mapě světa ještě hodinu poté, co jsem se na ni podívala. Byly mi tři roky. Tlačili na mě, poháněli mě, testovali, vzali mě ze školy, izolovali a nutili mě učit se skoro každou bdělou hodinu, a budete se divit, ale občas mě to pěkně vytáčelo.“

„A Barry vám pomohl vyznat se ve svých pocitech?“

„Ano, ale ještě mnohem víc. Povídal si se mnou o jiných věcech. Bavili jsme se o hudbě, knížkách, umění. Chtěl mluvit se mnou jako s člověkem, ne s géniem. Nikdy jsem na to nezapomněla, protože nikdo jiný mi takový pocit nedal. Že na mně doopravdy záleží.“

Bryant se naklonil blíž. „Později vás kontaktoval?“

Beth zavrtěla hlavou a spustila ruce. „Ne, já jeho. Zrovna jsem prošla obzvlášť těžkým životním obdobím a ozvala jsem se mu. Truchlil právě po manželce, ale sešli jsme se, popovídali si a tehdy jsem se do něj zamilovala. Tu akci jsem nenáviděla, inspektorko, ale prvně jsem tam potkala svou životní lásku a nehodlám se za to omlouvat.“

„Proč jste ji nenáviděla?“

„K účasti mě donutili. Možná tam byly děti, které to bavilo, ale mě ne. Nemám soutěživou povahu, a tak mi nedělalo žádnou radost střetávat se s dětmi, které si možná připadaly stejně osamělé jako já.“

„Měla jste ale bratra, ne?“ prohodila Kim. Vzpomněla si, že se o tom Beth předtím zmínila.

„Drželi nás odděleně,“ přiznala Beth. „On nadaný nebyl. Záviděla jsem mu. Nemusel podávat výkony a dostát očekáváním,“ řekla prudce.

„To vám před pár lety přivodilo jisté obtíže?“ zeptala se Kim.

Beth svraštila čelo a pak jí došlo, co myslí. „Aha, vy myslíte moji pauzu?“

Kim přikývla.

„Smím se zeptat, jak to souvisí se smrtí mého muže?“ zeptala se.

„Vzhledem k tomu, že byl surově zavražděn, souvisí tak nějak všechno se vším,“ odvětila Kim, nikoli nelaskavě.

„To byl souběh mnoha okolností, inspektorko. Najednou mi bylo přes dvacet a stála jsem před skutečností, že nemám přátele, koníčky ani práci, když náhle ještě došlo k rodinné tragédii. Všechno se to na mě sesypalo a potřebovala jsem na čas vysadit.“

„Pochopitelně,“ přisvědčila Kim.

„Strávila jsem sedm měsíců v léčebně a bylo to nejlepší rozhodnutí mého života. Během té doby jsem se znovu dala dohromady a ven jsem nevyšla jako zrůdička Beth, ale dospělá žena Beth.“ Naklonila hlavu ke straně. „Když jste se teď zeptala na to, kvůli čemu jste tady, smím se na něco zeptat já vás?“

„Zeptat se můžete,“ řekla Kim a vstala. Ta žena měla pravdu. Chtěla vědět, co vedlo k jejímu pobytu v psychiatrické léčebně.

„Ten mrtvý muž, kterého dnes našli v Cleobury. Je to Freddie Compton?“

„Na to vám nemohu odpovědět,“ řekla Kim. Policie stále ještě pátrala po jeho příbuzných.

„Jestli ano, pak měly všechny tři oběti nějaký vztah k Rozumbradům, že?“

„Jestli ano, pak je vaše úvaha správná, proč?“

„Jen si tak říkám, co sakra pohledáváte tady, místo abyste byli tam?“
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„Fajn, lidi, kde jsme?“ zeptala se Kim, když vstoupila do vyšetřovny.

Poslala Bryanta napřed, aby týmu sdělil, co se dozvěděli o Beth Nixonové, a sama zašla informovat Woodyho a předložit mu svou nekonvenční žádost. Zamračil se a položil jí pár otázek, ale pak souhlasil a zvedl telefon.

Týmu to poví později.

Bryant v její nepřítomnosti uvařil čerstvou kávu a nalil jí hrnek.

Pozvedla ho na znamení díků a zaparkovala zadek na Pennově prázdném stole.

Stacey ze sebe okamžitě vysypala, co zatím zjistily o sestrách. Kim poslouchala a popíjela kávu.

„Dobrá práce, Stace,“ pochválila ji nakonec.

„Po pravdě, většinu udělala Tiff.“

„Výborně, Fifi, ukaž mi to video.“

Tiffany ho spustila a Kim si stoupla za ni. Podívala se na něj třikrát s puštěným zvukem.

„Vypni zvuk a jeď záběr po záběru.“

Ze Staceyina úsměvu vyčetla, že kolegyně udělala přesně to samé.

Kim si z druhé strany místnosti přitáhla Pennovu židli a sledovala video znovu.

Nikdo ani nepípl.

První příklad. Belindina tvář zůstala vyrovnaná, uvolněná, ale soustředěná. Kim téměř viděla, jak pohyb jejích očních víček odráží práci mozku.

Druhý příklad. Stejná reakce.

Třetí příklad. Mrkání začalo, než vůbec otázka zazněla. Skelné oči, zatímco mysl zápasila s výpočtem.

„Podle mě máte pravdu. Myslím, že tuhle otázku zodpověděla chybně naschvál, a ohledně otcova výrazu jste to trefily přesně, ale je tam ještě něco,“ prohlásila a pošoupla se blíž k obrazovce počítače.

„Tentokrát sledujte Veroničinu tvář,“ poradila jim Kim, jakmile se všichni shlukli kolem.

„Dívejte, jak se jí trošičku zvedly koutky úst,“ řekla. „Je v tom radost, ale i vítězný pocit.“

Všichni souhlasně přikývli.

„Co se sakra těm dvěma holkám stalo?“ zeptala se Kim a vrátila se k Pennovu stolu.

„Trávily spoustu času jen takhle samy s rodiči,“ nadhodila Tiffany. „Neměly kamarády, nechodily s kluky…“

„To si ovšem Belinda v pozdějších letech bohatě vynahradila,“ podotkla Stacey, když nahlédla do svých poznámek. „Je na spoustě seznamek pod jménem Linda Loftus.“

„To zní trochu pornograficky,“ řekla Tiffany a nakrčila nos.

„Fajn, tak co víme o Freddiem Comptonovi?“

Kim se o sestrách pořád chtěla dozvědět víc, ale o tom, jak moc je to relevantní k vypátrání vraha, teď už měla své pochybnosti.

„Padesát osm let, bezdětný, Rozumbrady pořádal dvanáct let, od roku 2004 do roku 2016, kdy jeho ženě diagnostikovali rakovinu. Byl učitelem na základní škole a rok předtím, než akci převzal, tam doprovodil jednoho svého žáka. Velké peníze na tom nikdy nevydělal, pak odešel do předčasného důchodu, aby mohl pečovat o manželku.“

„Nepřátele měl?“ zeptala se Kim bez valných nadějí.

Stacey zavrtěla hlavou. „Zatím nic.“

Frustrovaně zavrčela a dopila poslední kapku kávy.

„Všichni se tedy shodneme, že jestli je něco spojuje, zjistíme to na Rozumbradech?“

Stacey zrovna vyřizovala na telefonu interní hovor, ale Bryant přikývl. Tiffany zjevně měla pocit, že nemá dost informací, aby k tomu řekla svůj názor.

„Fajn,“ prohlásila Kim a podívala se na hodinky. „Jeďte domů a sbalte si věci na přespání.“

„To byl inspektor Plant,“ ohlásila Stace. „Veze sem výpovědi z kriketového klubu a od Belindiných sousedů.“

„To bude muset počkat,“ řekla Kim. „Potřebujeme jet do místa konání a zjistit, o čem to celé je. Sejdeme se tu všichni za hodinu.“ Popadla sako a zamířila z místnosti ven.

Ještě se ale zarazila a nakoukla zpátky do dveří pro případ, že její instrukce nebyly jasné. „To platí i pro tebe, Fifinko.“
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Penn při sledování obou mužů při práci potlačil zívnutí.

„Promiňte, jestli vás zdržujeme od spánku, když se vám ve svém volném čase snažíme pomoct s nesouvisejícím případem z jiného okrsku,“ podotkl Keats, kterému nic neušlo.

„Jsem vám nesmírně vděčný za pomoc, pánové. Jenom mám za sebou dlouhý den,“ odvětil Penn. Přál by si, aby mohl dělat něco víc než jen sedět a čekat.

Do téhle chvíle uvařil kafe, zavolal domů, aby zkontroloval Jaspera a mámu, a pochodoval po místnosti bez oken a snažil se nějak vyznat v tom, co se dozvěděl.

Zeširoka mu vysvětlili pokroky, které se udály na poli technologie analýzy krevních stop.

„Abyste nám neděkoval předčasně, Penne. Bohužel máme další špatné zprávy.“

Do pytle, copak může tenhle den být ještě horší?

Doteď sledoval, jak ti dva analyzují barvu, tvar a velikost krevních skvrn a přitom dopodrobna diskutují o čemsi jménem mechanika tekutin. Pozornost soustředili na úhel dopadu, aby určili původ krve a sílu úderu.

„Koukni znovu do HemoSpatu,“ vybídl Keats Mitche a ten zamířil k počítači.

„Hemo co?“ zeptal se Penn.

„Software pro analýzu krevních stříkanců. Konečně jsme se shodli, a tak je načase se podívat, jestli s námi souhlasí i technologie.“

„Souhlasí,“ ozval se Mitch a otočil se k nim na kancelářské židli.

„A jéje,“ vzdychl Keats. Mitch se k němu znovu připojil u pracovního pultu.

„Řekněte mi to,“ vyzval je Penn a vstal.

„Krev na tomhle tričku nedopadla na látku účinkem síly při násilném střetu, proto nám na ni nesedí žádný vzorec krevního rozstřiku.“

„Tomu nerozumím,“ řekl Penn a šel si stoupnout k nim.

Mitch obrátil kus oděvu naruby. „Krev ani neprosákla látkou. Vůbec na to tričko nevycákla, rozetřela ji po něm lidská ruka.“
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„Jste si jistá, že je to dobrý nápad?“ zeptal se Bryant, když házel tašky do kufru auta.

Tiffany nastupovala se Stacey dozadu a vzrušeně švitořila.

Kim se ani nechtělo věřit, že obě ženy od sebe dělí jen několik let, zvlášť s přihlédnutím k zavazadlu, které Bryant zrovna nakládal. Tiffanyin batoh pokrývaly křiklavé, zářivě žluté slunečnice, co z temnoty kufru přímo svítily.

„Prospěje nám, když odsud vypadneme,“ prohlásila a poplácala ho po zádech.

Zasténal, zaklapl kufr a potom přešel dopředu.

„Zapnout pásy, dětičky!“ houkl přes rameno.

Stacey zaúpěla a přetáhla si pás křížem přes tělo.

Navzdory tomu, co Bryantovi řekla, bylo tohle poslední místo, kde by Kim chtěla být. Právě teď by radši pracovala ve své garáži na motorce, Barney by ležel v koutě a přihlížel.

Při pomyšlení na psa ji bodla výčitka svědomí.

Z práce rychle dojela domů, naházela pár věcí do sportovní tašky a pak uháněla k Charlieho domu o kousek dál v ulici.

Na půl hodiny se šla projít s Barneym, za dalších pět minut ho nakrmila a deset minut mu mlčky vysvětlovala, proč ho musí přes noc nechat u Charlieho. Během posledních několika minut tohoto výkladu zahlédl na stromě dole na zahradě veverku a nechal ji loučit se do prázdna.

Přísahala by, že kdyby psi uměli obracet oči v sloup, Barney by to dělal dvacetkrát denně.

Charlie byl bez sebe nadšením, že si může Barneyho nechat přes noc. Musel jí slíbit, že psa nepustí na postel, ale věděla, jak dlouho to vydrží.

Taky ale věděla, že potřebují být v tom hotelu. Byla si jistá, že tam vrah je, a kdo ví, koho má na seznamu dál.

„Připadám si teď trochu jako Hugh Hefner,“ prohodil Bryant a zazubil se.

„Kdo to je?“ zeptala se Tiffany.

Šelmovský úsměv zmizel. „Už ji nemám rád, šéfko,“ pronesl hlasitě.

„Tím se netrap,“ obrátila se Kim k Tiff přes rameno. „Mě nemá rád ani po pěti letech.“

Tiffany se nervózně zasmála. „Já vždycky řeknu něco špatně. Na hodnocení ze školy jsem pokaždé měla zatržené políčko pro snahu, ale…“

„Ticho, Fifi,“ zarazila ji Kim, protože jí něco secvaklo v hlavě.

„Pardon, já vím, že hodně mluvím.“

„To bylo v dobrém,“ vysvětlila jí Kim.

Otočila se na sedadle a rozhlédla se po všech třech spolujezdcích.

„Četli jsme ten symbol na krku obětí jako X, písmeno, a přemýšleli jsme, co znamená.“

„Vždyť je to X,“ zamračila se na ni Stacey.

„Ano, Stace, ale taky je to křížek, opak zatržítka. Pachatel se nám, nebo jim, snaží říct, že tihle lidé udělali něco špatně.“
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Dvě minuty po desáté Kim otevřela dveře pokoje a pochvalně přikývla. V hotelu už kvůli akci měli plně obsazeno, ale Woodymu se podařilo zatahat za nitky a výsledkem bylo apartmá se dvěma ložnicemi a jídelnou s výhledem na rybníček.

„Woody se předvedl,“ poznamenal Bryant, když vstoupil za ní.

„Fajn, zatím si sem jen hoďte věci. Restaurace zavírá za patnáct minut, tak tam zaběhněte, jestli chcete něco k jídlu.“

„Půjdete taky?“ zeptal se Bryant.

„Jo, za chvilku přijdu. Objednej mi sendvič nebo něco.“

Přikývl a odešel s ostatními. Ona se tu chtěla porozhlédnout, dokud nebudí pozornost v rámci skupiny čtyř dospělých.

Hotelový komplex Village tvořil rozlehlý labyrint s ústřední příjezdovou cestou, která protínala parkoviště vepředu. Pokoje se nacházely v levé části, zbytek prostor vpravo a obě poloviny od sebe oddělovaly velká společná recepce, bar a kavárna.

Jak se dozvěděla, hotel měl tři konferenční sály, jídelní sál, posilovnu, plavecký bazén a rozsáhlé dětské hřiště, kolem kterého projeli cestou sem.

Minula dvojité dveře restaurace a prošla recepcí plnou rodičů s dětmi usazenými u stolků: Přesně jak byste na takové akci čekali. Stoly pokrývaly knihy a sešity, vypadalo to, že většina využívá volný čas k dalšímu učení. Nepřítomnost smíchu a hluku mezi tolika dětmi působila znepokojivě.

Zamračila se a pokračovala v cestě ke konferenčním sálům.

První, do něhož vešla, byl rozdělený do tří jasně vymezených hudebních sekcí. Pro klavír, housle a flétnu. V čele místnosti stál porotcovský pult se třemi židlemi.

Dvojité dveře vedly do sousedního sálu, kde byly rozestavené šachovnice a v přední části místnosti opět ten jediný pult.

Třetí sál naproti přes chodbu zase nabízel ta samá tři místa u porotcovského stolu a malé vyvýšené pódium u okna. Odhadovala, že tady se zkouší v hláskování a vědomostech.

Poslední sál byl jídelní a k jejímu překvapení nebyl prázdný.

Polovinu prostoru zabírala místa k sezení: stoly a křesílka. Druhou polovinu už měli přichystanou na hlavní událost zítřejšího večera: vědomostní soutěž, z níž vzejde jedno dítě coby Rozumbrada roku.

Uprostřed místnosti v půlkruhu sedělo pohromadě asi dvacet rodičů, mlčky.

Kim popošla o kousek blíž a spatřila důvod.

Sedícímu publiku sestávajícímu z asi třinácti dětí tam předváděl své číslo pestrobarevný klaun. Všechny děti vypadaly příliš staré, než aby je něco takového mohlo pobavit.

Sledovala, jak klaun vytahuje z rukávu šňůru praporků a pak schválně padá na zem.

„Šiblej šašek!“ křikl jeden chlapec. Kim mu hádala tak deset let.

Hezké, pomyslela si. Ne, že by kluk neměl pravdu, ale představovala by si lepší vychování.

Snaha pořadatelů vnést do soutěže trochu lehkovážného humoru a hravosti se mezi dětmi zjevně netěšila valné popularitě.

Když si teď zmapovala území, vrátila se přes recepci, kde mezitím zavládl ještě větší klid, protože rodiny se očividně rozešly do svých pokojů. Podle jejích hodinek se blížila půl jedenáctá.

Restaurace byla téměř prázdná, ale Kim s potěšením zjistila, že tým patřičně využil Woodyho rozpočet na diety.

U volné židle čekal připravený kuřecí sendvič se salátem.

Posadila se a napila se kávy, už jen vlažné.

„Tak co?“ zeptal se Bryant a nabodl na vidličku těstoviny pokryté rajčatovou omáčkou. „Už jste našla našeho vraha?“

„Na akci pro děti tady mrazivě schází nějaké veselí,“ odvětila, aniž na jeho otázku jakkoli zareagovala. „Proti tomuhle je i Riskuj legrace k popukání.“

„Hele, my zázračné děti prostě máme těžký život,“ utrousil Bryant, načež se Tiffany málem zadusila jídlem.

„Co to sakra je?“ zeptala se Kim a zadívala se na její talíř.

„Sendvič s rybími prsty,“ řekla Tiff a olízla si prsty.

„Počkat, důležitější otázka je, co na tom bylo tak k smíchu?“ zeptal se mladé policistky Bryant.

Ta dál mlčela a znovu se zakousla do svého sendviče.

Stacey nijak nereagovala, četla si něco na mobilu. Vypadalo to, že svoji rybu s hranolky spíš postrkuje po talíři, než jí.

„Jsi v pohodě, Stace?“

„Jo, šéfko,“ odpověděla a telefon vypnula. Snědla kousek ryby a pak talíř odstrčila.

Zjevně není, poznamenala si Kim v duchu a umínila si, že na ni bude dávat pozor.

Rozhlédla se po téměř liduprázdné restauraci. U jednoho stolu seděla sama tmavovlasá žena na prahu čtyřicítky, četla si knížku a před ní stála miska s napůl snědeným dezertem. Mezi obracením stránek si pravou rukou hladila tvář.

Jediní další hosté v místnosti byla dvojice zabraná do nějakých papírů. Kim si všimla, že žena taky sem tam zalétne pohledem k osamělé čtenářce.

„Stace, to jsou…“

„Jo, to jsou Welmsleyovi. Jared a Serena, pořadatelé.“

Kim vstala ve stejném okamžiku jako Serena. Na první pohled bylo zjevné, že je ta žena kost a kůže, ale to Kim neupoutalo. Byl to výraz v jejích očích, když znovu zalétla pohledem k té s knihou. Jared Welmsley položil Sereně dlaň na předloktí, ale ona ji setřásla a zamířila přes místnost.

Kim se zase posadila a se zájmem ji sledovala.

Osamělá žena nevzhlédla, dokud nestála Serena Welmsleyová přímo před ní. Ani se na sebe neusmály, Serena rovnou něco spustila. Výraz osamělé ženy působil nuceně, tolerantně. Maličko naklonila hlavu ke straně, když Serena začala mluvit vzrušeněji, trhat hlavou a šermovat před sebou rukama.

Kim by ráda ten rozhovor slyšela, protože Serena se opřela oběma rukama o stůl a naklonila se k ženě blíž. Při té změně odstupu se do čtenářčina výrazu vkradla ostražitost.

Serena domluvila a zjevně čekala na reakci. Ta vypadala tak, že žena opět zvedla knihu a četla si dál.

Když Serena odcházela, té druhé sice maličko trnula čelist, ale Kim se její stylový přístup okamžitě zalíbil.

„Co to mělo znamenat?“ zeptal se Bryant.

Nevšimla si, že scénu sleduje taky.

„Nevím, Bryante, ale rozhodně bych to ráda zjistila.“

Dívala se, jak Welmsleyovi sklánějí hlavy k sobě a šeptají si, přestože poblíž nikdo nebyl. Dokonce i takhle na dálku jí to šlo na nervy. Z toho, jak kradmo pokukovali po knihomolce, Kim poznala, že se pořád baví o ní a o jednostranné konverzaci, která právě proběhla.

Po pár minutách se začali zase zabývat svými papíry a Kim znovu vstala.

Bryant k ní vzhlédl.

„No, přijde mi, že teď je ideální chvíle jít se představit.“

 


 

Kapitola 69	 			                                   		 	


 

„Detektiv inspektorka Stoneová,“ řekla Kim, ukázala odznak a posadila se.

„Těší nás,“ odpověděli jednohlasně a věnovali jí strašidelně podobný úsměv.

Kim věděla, že existují páry, které jsou spolu už tak dlouho, že začnou dokonce vzájemně přebírat svoje rysy.

„Předpokládám, že jste slyšeli o vraždě Belindy Evansové, Barryho Nixona…“

„Hrozná záležitost,“ zavrtěla hlavou Serena.

„Hrozná,“ odvětil Jared a sklopil oči.

„A Freddieho Comptona, kterého jsme našli…“

„Freddie je taky mrtvý?“ vyhrkla Serena s vykulenýma očima.

Jeho jméno odtajnili ve zprávách v devět, ale tihle dva měli zjevně tolik práce s organizací, že to nezaregistrovali.

„A byl…“

Odmlčela se, jako by to slovo nedokázala říci nahlas.

Kim přikývla. „Ano, byl zavražděn,“ potvrdila. „Znali jste některého z nich dobře?“

Oba přikývli, ale promluvila Serena, což Kim prozradilo, že v tomto vztahu je rozhodně dominantním členem.

„Znali jsme je všechny. Nejlíp asi Freddieho, nemůžu uvěřit, že je… že je…“

„Mrtvý,“ dořekla za ni Kim. Její nepříliš výkonná empatie pro tyhle dva zkrátka nějak nesepnula. „Znali jste je všechny, ale tuhle akci organizujete teprve…“

„Ale ne, inspektorko, nikdy jsme nevynechali jediný ročník. Od roku 1995, kdy se akce obnovila. Oba jsme tu toho roku byli.“

„Oba?“ zeptala se Kim.

„Ach, ano, tady Jared zvítězil v šachu a mě bavily housle.“

„Nač ta skromnost, Sereno,“ pokáral ji Jared s úsměvem. „Byla světová špička,“ oznámil pyšně.

V ženiných očích se mihla lítost a Kim si to konečně poskládala dohromady.

„Vy jste sourozenci?“ zeptala se.

„Dvojčata,“ odpověděli jednohlasně.

A to blízká, pomyslela si, když se k sobě otočili a usmáli se na sebe.

„Organizujete tady pořádně velkou akci,“ nadhodila Kim.

„Je to báječné,“ prohlásila Serena nadšeně. „Ohromná příležitost shromáždit výjimečné mladé talenty z celé země.“

„Je to ovšem velice soutěživé prostředí, že?“ utnula Kim její propagační projev.

„O nic víc než běžný sportovní den ve škole, inspektorko. Mnoho našich účastníků nemá fyzické nadání, ale přesto vítá příležitost k měření sil.“

Kim musela souhlasit, že to zní vcelku logicky, ale stejně z toho tak nějak měla pachuť v puse.

„Dobře, vysvětlím vám to jinak,“ pokračovala Serena. „Děti, které sem jezdí, nikam nepatří. V prostředí běžné školy svou inteligencí dalece předčí skoro všechny okolo, včetně učitelů. Vlastní genialita je izoluje, obyčejně se stávají oběťmi šikany a odstrkování, protože na ně ostatní žárlí nebo prostě pro svou odlišnost. Když přijedou sem, dostanou možnost zjistit, že nejsou samy, že na světě jsou další jako ony a že jejich nadání je třeba oslavovat, nikoli skrývat.“

Kim znovu musela uznat, že má pravdu.

„Ale intenzita té soutěživosti, ten rodičovský zápal?“ opáčila, když si vybavila skloněné hlavy, které při obchůzce míjela v kavárně na recepci.

„Byla jste někdy v poslední době na žákovském fotbalovém zápase, inspektorko?“

Kim zavrtěla hlavou.

„To byste měla zažít. Je to brutální. Soutěživí rodiče pořvávají od pomezní čáry, jsou sprostí na ostatní děti, na rozhodčího, na ostatní rodiče. Tady to není jiné, samozřejmě až na to nadávání. To tady netrpíme, ale děti se sem těší, rády pobudou s podobnými vrstevníky. Prostě si jen užijí pár dní, kdy si nepřipadají jako exoti nebo podivíni.“

Kim tomu rozuměla, ale víc by jí vyhovovalo, kdyby se děti sešly někde v lese, vyrazily na výšlap a užily si nějaké to šplhání a starou dobrou legraci s kamarády, ne úporné soutěžení.

„Proto jsme akci letos nezrušili. Děti se potřebovaly sejít a…“

„Vy jste uvažovali, že to kvůli těm vraždám zrušíte?“ zeptala se Kim. Konečně něco, co chápala.

Serena zavrtěla hlavou. „Ne, to kvůli tragickému úmrtí Robinsonovic chlapce.“

Kim svraštila čelo. „Pardon?“

Serena vypadala překvapeně, že o tom neví.

„Robinsonovi jsou hvězdy naší akce.“

„A co se stalo?“ Kim se naklonila blíž.

„Minulý týden jejich dvanáctiletý syn tragicky zemřel.“
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„Fajn, lidi, tak co máme?“ zeptala se Kim, když vešla do hotelového pokoje.

Tým nezahálel, a mezitímco mluvila se Serenou, polepil zeď fotografiemi a zapsal na flipcharty fakta a data.

Po tom rozhovoru ještě obětovala pár minut, prošla se po opuštěných chodbách a pátrala po té osamocené ženě, která se vytratila dřív, než stačila s Jaredem a Serenou domluvit. Jared se tedy skoro nedostal ke slovu.

V celé budově však už byla ztlumená světla a pozamykané dveře, protože všichni šli spát.

Scéna, která se odehrála mezi dvojicí žen, jí pořád jasně tanula na mysli. Chtěla jí přijít na kloub.

„Děkuju, žes to vypsala na tabule, Fifi,“ řekla Kim a vyhoupla zadek na stůl, aby na ně měla výhled.

„Tak hele,“ zaprotestoval Bryant. „Mohl jsem to být já.“

„Nevzpomínám si, že bys místo teček dělal nad i kroužky,“ poznamenala Kim a přelétla pohledem z jedné tabule na druhou. Byly tam zanesené všechny události a ta časová osa působila otřesně. Za necelý týden tři mrtví.

Hlavou jí pořád vrtala profesorova slova. „Ale co to spustilo?“ nadhodila, založila si ruce a provrtala tabule pohledem. „Co sakra ten vražedný záchvat odstartovalo?“

V tichu bez odpovědi jí v hlavě zaznělo Woodyho varování. Byla skoro půlnoc a její tým pojede, dokud neskončí ona.

„Stace, poznamenej si jméno Stevie Robinson. Dvanáctiletý kluk z Eveshamu, umřel minulý týden.“

Po vteřině mlčení si Stacey jméno zapsala a pak se otočila ke svému počítači. Smrt dítěte nikdy nezůstane nepovšimnuta.

„Zítra, Stace,“ zarazila ji Kim. „Je pozdě a Woody by mě určitě roztrhl jako hada, kdyby nás teď viděl. Je čas si trochu odpočinout, ale vážně, dneska jste odvedli skvělou práci,“ pochválila je, když se dali do pohybu.

„Stace, můžeš na vteřinku?“ požádala Kim, když Tiff zamířila do jednoho pokoje a Bryant do druhého.

„Ano, šéfko.“

Kim pár vteřin počkala. „Jsi v pohodě?“

„Jasně, šéfko, proč?“

„Jsi zamlklá, nejíš. Měli jsme dlouhý den a ty jsi pracovala…“

„Nejsem ve stresu, šéfko,“ řekla Stacey a unaveně se na ni usmála.

„Nemusíš si to nutně uvědomovat. Může to na tebe padnout, aniž o tom vůbec víš.“

„Opravdu, šéfko, nejsem ve stresu. Jsem v naprostém pořádku, jenom trošku unavená, ale to nic není, čestné slovo,“ odpověděla a zamířila k ložnici, o kterou se měla dělit s Tiff.

„Kdyby sis chtěla o něčem promluvit, víš, že tu jsem, viď?“

„Jasně. Ale je mi docela dobře, přísahám.“

Kim jí popřála dobrou noc, ale kolegynino ujišťování ji nijak neuklidnilo.

Stacey jí evidentně lhala a ona netušila proč.
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Penn si zalezl do postele ve dvě ráno, a přestože měl kosti těžké únavou, věděl, že se dnes v noci moc nevyspí. Přitom po spánku zoufale toužil, už jen proto, aby unikl myšlenkám, které mu kroužily hlavou.

Po Keatsových a Mitchových objevech se jeho mozek rozjel na šílené obrátky. Už dávno ho netrápily obavy z toho, že možná udělal chybu a jakožto hlavní vyšetřovatel případu se z ní bude muset zodpovídat. Tohle nebylo to, co mu nedalo spát.

Mitch řekl, že chce přes noc udělat ještě nějaké další testy a ozve se mu ráno. On minutku zvažoval, zda může důkaz technikovi svěřit, ale to už věděl, že z trička stejně nedostanou nic, co by mohli nějak použít. Teď už chtěl jen a pouze pravdu.

Vyčerpaně souhlasil a vyrazil z laboratoře do ztichlého, prázdného domova. Zašel se podívat na matku, tvrdě spala za tlumeného doprovodu mluveného slova z rádia, jejího nočního společníka.

Jasper ležel roztažený přes celou postel, halabala rozhozené končetiny a trup osvětlovala astronomická lampička, která se otáčela a na stěny a strop promítala hvězdy a planety.

Penn ho několik vteřin pozoroval. Jednu chvíli nehybný a netečný, tu a tam sebou zas jeho neuspořádané údy zničehonic trhly.

Jemně se dotkl bratrovy hlavy a pak vyšel z pokoje.

Tohle byly jeho konstanty, jeho rodina. Byl součástí týmu, který ho sice přátelsky přivítal, ale ještě si nezískal stejnou dlouhodobou, důvěrnou obeznámenost, jakou zažil ve West Mercii.

Jeho bývalý tým na něj měl působit povědomějším, domáčtějším dojmem, po pravdě se však nemohl dočkat, až se vrátí tam, kam teď cítil, že patří.

V jeho někdejším týmu se něco změnilo, ale nevěděl jistě co. Cítil z bývalých kolegů ostražitost, která tam dříve nebývala.

Jako by všichni věděli, že už mezi ně nepatří, ale snažili se to co nejlíp ignorovat.

I když z toho na něj padal smutek, nebyla to tahle myšlenka, co mu celou noc nedovolí zamhouřit oka.
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„Vyspali jste se všichni dobře?“ zeptala se Kim, když usedali ke snídani. Trvalo skoro patnáct minut, než se uvolnil stůl pro čtyři. Vypadalo to, že všichni v hotelu se rozhodli najíst přesně ve stejnou hodinu. Krucinál, dokonce i ten zatracený klaun se ládoval vajíčky na slanině.

„Jako dřevo,“ pochválila si Tiff a napila se pomerančového džusu.

Bryant a Stacey ji prokláli pohledem.

„Co je?“

„Fifi, ty chrápeš,“ oznámila jí Kim. „Jakože hlasitě.“

„Hodně hlasitě,“ dodala Stacey, která s ní sdílela pokoj.

Dokonce i Bryant vyšel k ránu ze svého pokoje s polštářem v ruce.

„Trochu extrémní,“ podotkla Kim v ty čtyři hodiny ze svého místa na gauči a představila si ho, jak polštář tiskne k obličeji mladé kolegyně.

„Krucifix, zabralas mi flek,“ zamumlal. Zjevně doufal, že o pár metrů dál bude ten zvuk míň slyšet. Není, ujistila ho Kim, a on se otočil a odšoural se zpátky do postele.

Jí však nebránilo ve spánku Tiffanyino chrápání, ale její mozek kreslící neviditelné spojnice mezi všemi, které během tohoto týdne zatím poznali. Skončila s pocitem, že se jí rozskočí hlava.

Zatímco si její tým objednával jídlo, Kim té chvilky využila a pozorně se rozhlédla po plně obsazené restauraci, ale když prostor třikrát propátrala, zjistila, že po ženě, která tu včera sama večeřela, není ani vidu. Jako by jednoduše zmizela. Potom, co byla svědkem nepřátelství mezi ní a Serenou Welmsleyovou, chtěla Kim znát důvod.

„Fajn, takže plán je následující,“ začala Kim, jakmile číšník odešel od stolu. „Já s Bryantem to tady obejdeme a budeme se vyptávat a po vás dvou chci, abyste zjistily víc o Beth Nixonové. Chci vědět, jestli byla v léčebně jen jednou, a chci vědět o všem, co se stalo během roku před jejím pobytem v ústavu. Tehdy došlo k nějaké rodinné tragédii, o které nechce mluvit.“

„Dobře, šéfko, my…“

„K tomu ještě chci, abyste zjistily něco víc o těch Robinsonových, co nedávno přišli o syna. Myslím, že to s tím nijak nesouvisí, ale načasování je podezřelé, tak to chci vyloučit.“

„Není problém, dám…“

„A až s tím budete hotové, chci, abyste ověřily, v kterých letech se téhle akce zúčastnily všechny tři oběti a které děti přišly se všemi třemi do styku. Pak prověřte všechny bývalé soutěžící, kteří jsou dnes na seznamu účastníků v jakékoli roli: rodiče, dobrovolníci, porotci, cokoli,“ zakončila Kim a uvědomila si, jaký objem práce na ně zrovna naložila.

„Vy si myslíte, že je tady, viďte?“ pípla Tiffany, jako by jí teprve teď došlo, že se právě nachází ve stejném areálu jako několikanásobný vrah.

„Stoprocentně,“ odpověděla Kim. „Když si vezmeme, kdo jsou oběti, kde jinde by byl?“ zeptala se.

Nikdo se s ní nepřel, ale všichni tři se otočili a rozhlédli, jako by ho mohli odhalit přímo tady u snídaně.

„Vážení, on to nemá napsané na čele,“ podotkla pobaveně.

„Mohla by to být i žena,“ poznamenala Tiff.

„To my nikdy nevylučujeme, Fifi,“ vysvětlila jí Kim. „Věř mi, měli jsme už tu čest s pěknou řádkou vražedkyň, ale pro jednoduchost mluvíme v mužském rodě.“

„Nevraždí ženy obvykle jedem?“ zeptala se Tiff a dopila druhý šálek čaje.

„V knížkách o skutečných zločinech se to tvrdí, ale z vražedkyň v našich případech nepoužila tuhle metodu ani jedna,“ odpověděl Bryant.

„Ale jestli si budeš dál pohvizdovat ty písničky z muzikálů, Tiff,“ ozvala se Stacey, „začnu o tom rozhodně uvažovat.“

Když se významně zadívala na Tiffin šálek čaje, všichni se uchechtli.

Úsměv však z Kiminy tváře rychle zmizel, když se ve dveřích objevila osoba, kterou dobře znala.

„Fajn, lidi, kde se tady sakra vzala ona?“
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„Už budeš hotový, brácho?“ zeptal se Penn, když bratr snědl poslední sousto svého toustu.

Pokaždé stejného. Jeden plátek chleba, půlka namazaná jen máslem, druhá i jahodovou zavařeninou.

„Připomeň mi, proč ti platím snídani v družině?“

„To nevím,“ odvětil Jasper a zuřivě si mnul ruce, aby dostal z prstů drobečky.

Jasper už pátým rokem chodil do běžné školy a užíval si každou minutu.

Penn měl zpočátku hrozný strach z posměchu a šikany, kterým tam bude bratr vystaven, chtěl ho ochránit před ošklivostí, které jsou v tomto světě vydáni na pospas lidé, kteří se nějak liší.

Jednoho dne se bratra zeptal, jestli ho nešikanují a nenadávají mu. Jasper přikývl a některé posměšky mu zopakoval.

S Pennem zacloumal příšerný vztek. Nechal bratra mluvit a tvářil se neutrálně, ale v duchu už mířil do školy a dožadoval se, aby s tím učitelé něco udělali, jinak Jaspera z výuky odhlásí. Byl pevně rozhodnutý. Jeho bratra nebude nikdo nutit snášet to utrpení, že si ho ostatní vybrali za terč.

„Billymu se smějou, protože kulhá. Sarah se smějou, protože má hustý obočí. Misty se smějou, protože její rodiče jsou rozvodění.“

„Rozvedení,“ opravil ho Penn.

„Vždyť to říkám. Víš, co říkal Billy, že mám udělat, když mě někdo šikanuje?“

„Co?“ zeptal se Penn.

Jasper si zakryl pusu a zasmál se, jako by se chystal říct něco neslušného.

„Jen mluv,“ pobízel ho Penn.

„Nakopnout ho do koulí.“

Bratr čekal, jestli ho za to pokárá, ale Penn se hlasitě rozesmál a ucítil, jak mu z těla vyprchává všechno napětí. Nikdy brášku ani Billyho nemiloval víc.

„Tak běž. Vyčistit zuby,“ řekl teď a podíval se na hodinky.

Poslouchal známé zvuky, jak se bratr chystal, a sám zatím sklidil nádobí od snídaně a položil půl plátku toustu tlustě namazaného zavařeninou na čtvereček papírové utěrky.

Slyšel, jak se bratr loučí s matkou, která už ke snídani sešla jen málokdy.

Stoupl si k domovním dveřím a čekal, v jedné ruce batoh, v druhé toust.

Když Jasper zápasil s popruhy batohu, Penn mu počechral vlasy.

„Užij si to dneska, bráško.“

Jasper se natáhl a taky mu prohrábl vlasy. „Ty taky.“

Penn mu se smíchem předal toust.

Když ho bratr poprosil, aby směl sám chodit na konec ulice, kde na něj čekávají kamarádi, byl Penn zpočátku pyšný i strachy bez sebe.

Aniž o tom Jasper věděl, prvních několik rán ho potají sledoval. Čekal, že se cestou zakousne do svého chleba s marmeládou, ale on došel až ke kamarádům a toust dal svému nejlepšímu kámošovi Billymu.

Billy měl sedm bratrů a sester a snídaně na něj zbyla jen málokdy.

Většina lidí by se od brášky mohla učit, pomyslel si a zavřel dveře.

Jakmile přišel o vítané rozptýlení v podobě bratra, jeho myšlenky se stočily k tomu, co ho dnes čeká. Ta vyhlídka ho ani trochu netěšila.
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Kim sledovala každé její hnutí, a teprve když žena usedla s kávou k samostatnému stolku, který se zrovna uvolnil, rázně k ní zamířila.

„Moc ráda vás zase vidím, Veroniko,“ pozdravila a usedla na volnou židli. „Ale co tady sakra děláte?“

„Byla jsem zvědavá,“ odvětila žena a neprojevila žádnou emocionální reakci ani na Kimin tón, ani na její otázku. „Chtěla jsem vidět, co Belindu celá ta léta tolik fascinovalo,“ pokračovala a rozhlédla se po místnosti. „Nechápala jsem, proč se do tohoto prostředí stále vrací.“

Kim už otvírala pusu, aby něco řekla, ale zarazila se. Chtěla toho tolik vědět, ale na zlomek vteřiny vnímala ve Veroničině hlase jen smutek, který tam předtím neslyšela. A ten si našel cestu kamsi do jejího nitra.

Jak z ní život udělal ženu, jakou je teď?

„Veroniko, co se vám k čertu tenkrát stalo?“ zeptala se jemně.

„Nic, s čím bych se vám chtěla svěřovat, inspektorko,“ odpověděla, pevně se držela zábran, které kolem sebe vztyčila. Zábran, které Kim poznávala a chápala je, avšak uvnitř téhle ženy chtělo cosi ven.

„Komu by to teď mohlo ublížit? Nikdo už nezůstal. Vyprávějte mi to ze svého pohledu.“

Veronica se jí zadívala do očí. „Vy to nechápete, že ne? Žádný svůj pohled nemám. O mně to nebylo. Celé to bylo o mé sestře. Všechno. Vždycky.“

„Dobře, tak mi povídejte o Belindě. Jaké měla dětství? Sebe vynechte.“

Ovšem soudě podle toho televizního záznamu, který zhlédli, z toho Veronica vůbec vynechaná nebyla.

Veronica se napila kávy a Kim s údivem zaznamenala, že se jí mírně chvěje ruka. Všechen hněv a nevraživost vůči ní zmizely. Jakkoli se to snažila skrývat, někde tam uvnitř byla lidská bytost. A ta zažila utrpení; to Kim od začátku nějak vycítila.

„Byly mi čtyři roky, když se Belinda narodila. Byla jsem vcelku průměrná a normální, každopádně dost stará na to, abych rozuměla, když rodiče všem vykládali, jak Belinda ‚umí všechno dřív než Veronica‘. Dřív mluvila, dřív chodila, dřív napsala první slovo. Všem bylo zřejmé, že je chytrá. Vzpomínám si na její první den ve škole. Tatínek nejdřív vyzvedl mě, vzal mě za ruku a šli jsme do Belindiny třídy.

Učitelka s ním hned začala mluvit o tom, jaké mimořádné matematické nadání Belinda stačila za ten pouhý jeden den projevit. Ukázala mu příklady, které spočítala, a mně nikdy nevymizí z paměti, že pustil moji ruku, když ji poslouchal.“

Jak znovu prožívala tu vzpomínku, smutný úsměv se vrátil. Kim si říkala, jak velkou symboliku v sobě ta drobná příhoda asi nese, když jí utkvěla v paměti víc než šedesát let.

„Když jsme se navečer vrátili domů, sledovala jsem ho. Seděla jsem na gauči a dívala se, jak ji zkouší a dává jí příklady. I maminka se dívala, tleskala radostí, když jí tatínek ukázal na kalkulačce, že Belinda počítá správně.“

Příběh vyprávěl o mladší dívce, ale Kim zajímala holčička, která to všechno sledovala z gauče.

„Belindu to nakonec přestalo bavit a obrátila se zas ke svým hračkám. Rodiče odešli do kuchyně a v soukromí si promluvili. Toho dne se ale všechno změnilo. Od té doby ji tatínek zkoušel každý den.“

„Tehdy vyhodil Jemimu?“ zeptala se Kim.

Veronica přikývla. Vypadala překvapeně, že si to Kim zapamatovala.

„Nakonec začal chodit do školy, aby viděl, jak Belindu vzdělávají. Chtěl, aby postupovala do dalších ročníků rychleji, ale škola mu nemohla vyhovět.“

„Proč ne?“ zeptala se Kim a všimla si, že místnost se kolem nich vyprazdňuje.

„Protože v jiných předmětech nestačila, inspektorko. V angličtině byla podprůměrná a schopnost udržet v hlavě jiné znalosti neměla ani při nejlepší snaze valnou.“

„Vážně?“ podivila se Kim. Předpokládala, že zázračné děti vynikají ve všech předmětech.

„Otec jim nevěřil, připadalo mu, že ji brzdí. A tak nás vzal ze školy a vzdal se zaměstnání, aby nás mohl učit. Sestavil osnovy, podle nichž mohl zdokonalit její matematické nadání a zároveň s ní dřít, aby nezaostávala v ostatních oblastech. Já se učila zkrátka všechno co Belinda.“

„Proč vzal otec ze školy i vás?“ zeptala se Kim s náznakem laskavosti.

„Tou dobou už totiž věřil, že Belindino nadání je geneticky dané a já se jenom dost nesnažím. Jsem líná. Potom si začal číst o otci Marie Agnesiové.“

Kim zavrtěla hlavou.

„Maria Agnesiová se narodila v osmnáctém století. Byla polyglotka, ve svých třinácti letech už plynně mluvila sedmi jazyky. Vynikala též v matematice a filozofii. Její mladší sestra byla geniální hudebnice a jejich otec pořádal zábavné večery.“

Proboha, pomyslela si Kim. Jak to vypadalo, otec Agnesiho metody pouze nestudoval. Podle toho, co o dětství obou sester zjistili, se víceméně řídil jeho vzorem.

„Někteří se domnívají, že zázračné nadání je projevem vrozeného talentu dítěte. A jiní zase věří, že určující roli hraje vliv prostředí. Otec se rozhodl, že neponechá nic náhodě. Matka se zpočátku snažila vznášet námitky, ale nakonec ji jednoduše přehlasoval.“

„A jaká ta domácí výuka byla?“

„Tatínek udělal z jídelny učebnu: dvě lavice, tabule, regály plné knih, místo obrazů rozvěsil mapy světa a tabulky prvků. Odstranil veškeré rušivé podněty, a když nás nachytal, jak koukáme z okna, zatáhl závěsy.“

„Ale jaké to bylo?“ zopakovala Kim otázku. Už si to dovedla představit, ale výzdoba místnosti ji nezajímala.

„Mně nejspíš trvalo déle, než jsem se přizpůsobila. Pár let už jsem do školy chodila a měla jsem tam kamarády.“

V jejím tónu nebyla hořkost, jen smíření.

„A škola má tu výhodu, inspektorko, že v určitou hodinu každý den skončí.“

„Nutil vás hodně dřít?“ zeptala se Kim.

„Ach, ano, a když nás chtěl motivovat nebo potrestat, záleží na úhlu pohledu, bral nám i další hračky.“

„To je drsné,“ řekla Kim a připomněla si jedno zjištění z posmrtného ohledání. „Pobízel vás i nějak fyzicky?“ zeptala se.

„Hádám, že už to víte, jinak byste se neptala,“ odvětila Veronica.

„Hranou pravítka přes prsty?“

„A přes zátylek,“ řekla Veronica a sáhla si zezadu na krk. „Poprvé to udělal, protože jsem na Belindu dělala opičky, když odešel z místnosti, ona se rozesmála a nemohla s tím chichotáním přestat, ani když se vrátil. Jeden z těch záchvatů, kdy se smějete tím víc, čím víc se snažíte přestat. Nedokázala se uklidnit, on ji z frustrace uhodil pravítkem přes prsty a pak to dál používal jako řekněme podnět k soustředění, ale to mi tehdy poprvé neutkvělo nejvíc.“

Kim čekala.

„Nejvíc mi utkvělo, že maminka stála ve dveřích. S nadějí jsem se na ni zadívala, myslela jsem, že určitě něco řekne nebo udělá, a chvilku už mi připadalo, že ano, ale pak se otočila a odešla.“

„Mám-li být upřímná, váš otec z toho vychází jako monstrum,“ podotkla Kim.

Veronica zavrtěla hlavou. „To ne. Nikdy nebyl zvlášť milující otec, ale Belindin dar mu velel, aby ho vytěžil na maximum, zkoumal a cizeloval. Netvrdím, že byl dokonalý, ale monstrum nebyl.“

Dodnes loajální, zhodnotila to Kim, navzdory tomu, že svým jednáním ovlivnil obě sestry na celý život.

Kim se snažila představit si, jaké to bylo pro Veroniku, vytrženou z normálního školního prostředí, odvedenou od kamarádů, her a interakce do uzavřeného, osamělého světa stvořeného jejím otcem.

„Tolik se nás snažil zformovat, přestože výzkumy ukazují, že genialita v dětství nijak zvlášť neindikuje úspěch v pozdějším věku. Ze zázračných dětí málokdy vyrostou geniální dospělí. V určitém časovém úseku však budí zájem.“

„Viděla jsem ten televizní pořad,“ řekla Kim. „Kde jste vy dvě…“

„Však já vím který, inspektorko,“ zarazila ji a po tváři jí přeběhla celá škála emocí. Jako by se jí na obličej ráz na ráz vyhrnul každý niterný pocit, který v ní během týdne scházel.

„Proto jste nám neustále házela klacky pod nohy a střežila si svá tajemství? Nechtěla jste, abychom tohle zjistili?“ zeptala se Kim.

„Byl to jeden z důvodů,“ připustila. „Hlavně ale proto, že to bylo nejhorší období našeho života, kdy s námi zacházeli jako s atrakcemi a anomáliemi, hodnotili nás a analyzovali. O veřejnou kritiku a pozornost nestojím. Vybudovala jsem si jakýs takýs život a minulost je místo, které záměrně nenavštěvuji.“

Tomu Kim velmi dobře rozuměla. Sama takhle žila.

„Jak váš otec zareagoval, když Belinda odpověděla na tu otázku chybně?“ zeptala se. Vybavila se jí jeho stažená tvář z nahrávky.

„Jestli si to chcete poslechnout, bude vás to něco stát,“ řekla Veronica.

„Co?“ Kim byla připravená nabídnout jí svůj dům, motorku, vlastně cokoli s výjimkou svého psa. Celý týden toužila dozvědět se víc.

„Přinejmenším další kávu,“ odvětila Veronica a pohlédla na svůj prázdný šálek.

„Měl ten televizní pořad velký význam?“ zeptala se Kim a vstala ze židle.

„Ano, inspektorko, protože tehdy se všechno změnilo.“
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Bryant už si zvolil cíl a vstal, jakmile Welmsleyovi dosnídali a odešli od stolu. Snažil se kývnout na šéfku, ale ta zjevně nevnímala nikoho jiného než Veroniku Evansovou, která podle všeho v rozporu s obvyklým řádem věcí obstarávala většinu hovoru. Pokoušel se předstírat, že nechuť vůči ní nevyplývá z toho, že si víc oblíbila šéfku než jeho, což se skoro nikdy nestávalo. Uvědomoval si ovšem, že výraz „oblíbila“ se tu dá použít jen velice volně.

Teď už ale jeho pozornost plně náležela pořadatelce téhle akce. Šéfčina rekapitulace rozhovoru s dvojčaty ho zaujala a chtěl se dozvědět víc.

Následoval ženu do šachového sálu, kde se u porotcovského stolu sešla s bratrem. Trojice porotců se mezitím bavila mezi sebou.

Několikeré tiché „s dovolením“ ho přimělo poodstoupit ode dveří. Sice se ještě nic nedělo, ale všichni jako by už přepnuli do režimu knihovny a řídili se tištěnými cedulemi „Ticho, prosím“ rozvěšenými po stěnách.

Bryant sledoval, jak rodiče s dětmi usedají po obvodu místnosti. Vládla tu prkenná zdvořilost, lidé si vyměnili letmý úsměv nebo na sebe kývli, ale odvraceli oči. Získal dojem, že skutečná přátelství tu rodiče podobně zaměřených dětí nenavazují.

Jared Welmsley podal nejbližšímu porotci list papíru a opustil sál.

Serena přešla k Bryantovi a zůstala stát vedle něj. „Nadšenec do šachů, detektive?“

Ještě sice nebyli představeni, ale hádal, že ho viděla sedět se šéfkou.

„Bryant,“ řekl a podal jí ruku. „A šachy mě ani tolik nezajímají, spíš…“

„Celý ten fenomén geniálních dětí?“

Nerad to sice přiznával, ale přikývl. Porotce začal vyvolávat jména.

„Čtvrtfinále,“ vysvětlila, když chlapci a děvčata zaujímali svá místa. „Tady bude na rozhovor příliš ticho, chcete se projít?“

„Ovšem,“ odpověděl a vyšel za ní ze dveří.

Jakmile se ocitli na chodbě, otočila se k němu. „Co konkrétně vás tak fascinuje, detektive?“ zeptala se přívětivě.

„Nejspíš ve mně zkrátka taková inteligence u dětí budí voyeuristické sklony. Nechci opakovat stokrát řečené nebo působit hrubě, ale velké mozky v takových malých tělíčkách jsou znepokojivé, lepší slovo pro to nemám.“

„Když se o to tedy tak nepokrytě zajímáte, věděl jste, že podle vědeckých studií se mozky zázračných dětí liší od těch obyčejných?“

Bryant zavrtěl hlavou. Došli zrovna k otevřeným dveřím hudebního sálu.

„Děti můžou mít mimořádné nadání všeho druhu: hudební, akrobatické, výtvarné, šachové, matematické, programátorské, dokonce i kouzelnické. Nemůžeme zde zahrnout všechna, ale rádi bychom si mysleli, že si nevedeme špatně.“

Bryant na ní poznal, že je na akci, kterou zorganizovali, pyšná. Nedokázal s jistotou říct, jestli se z něj nesnaží vymámit kompliment.

„Jsou všichni rodiče nadaných dětí tak tvrdě ambiciózní?“ zeptal se. Před lety na půl oka viděl na stanici Channel Five pořad o ambiciózních rodičích a bezděky ho rozčílilo, když viděl, jak úporně se zaměřují na nadání svého dítěte místo na dítě samo.

Zavrtěla hlavou. „Terence Tao z Austrálie ve třech letech uměl počítat a číst. V šesti letech se sám naučil BASIC a naprogramoval několik počítačových her. Jeho rodiče nestáli o uznání a nechtěli na tom ani vydělávat peníze, a tak mu vytvořili rozvrh, aby mohl pořád být zkrátka malý kluk. Na střední školu nastoupil v sedmi letech a naměřili mu IQ 220 na stupnici, kde průměr je 100. Ve vstupních testech na vysokou školu získal v osmi letech 760 bodů z 800 a složil přijímací zkoušky na univerzitu.“

„Safraporte, to je hlava!“

„Rozhodně, ale rodiče na něj nikdy netlačili a nyní je z něj vyrovnaný ženatý muž s vlastní kariérou.“

„Není ale spíše výjimkou?“ namítl Bryant.

„Jsou ale ambiciózní rodiče opravdu tak špatní?“ kontrovala.

„Všichni asi vnímáme svoje vlastní dětství jako svým způsobem normální. Moji rodiče prostě jen chtěli, abych byl šťastný. Nevedli mě k soutěživosti. Jenom abych se co nejlíp snažil.“

„To chápu a neberte to prosím ve zlém, protože jakožto policista jste jistě vynikající, ale…“

„… svět nikdy nezměním,“ dopověděl za ni.

„Řeknu to jinak, když dovolíte. Ve čtyřicátých a padesátých letech se vědomostních soutěží účastnily chytré děti. Patřil k nim i James D. Watson, jeden z nositelů Nobelovy ceny za objev struktury DNA. Abych vás ale uklidnila, můžu vám potvrdit, že každý rodič není tygr,“ řekla s úsměvem.

Bryant zavrtěl hlavou. Už ten termín slyšel, ale nebyl si úplně jistý, co znamená.

„Je to převážně čínský koncept a znázorňuje přísné, náročné rodiče, kteří na své děti tlačí a nutí je k úspěchu. Podobně jako matky dětských herců a hereček. Učení nadřazují všemu ostatnímu a účast na jakékoli aktivitě u dítěte podmiňují tím, že v ní lze vyhrát nějakou cenu. Udržují si nad dětmi větší míru psychologické kontroly a mají sklon využívat emocionální výhrůžky a mírné tělesné tresty. Nedávají dítěti žádnou svobodu rozhodování a opomíjejí společenské dovednosti, jako je socializace, vycházení s lidmi, emoční inteligence, chcete-li.“

„Ale co se s takovými dětmi děje z dlouhodobého hlediska?“ zeptal se Bryant. „Každé dětství by přece mělo být vyvážené,“ argumentoval.

„Z výzkumů vyplývá, že ztrácejí pocit sounáležitosti, smysluplnosti a sebeúcty. V Číně děti mezi pěti a dvanácti lety stále častěji vyhledávají psychiatrickou pomoc a pomýšlejí dokonce na sebevraždu.“

Jak může sakra pětileté dítě mít takovéhle pocity? ptal se v duchu.

„Neumějí se vyrovnávat se zátěží. Neumějí regulovat negativní pocity. Pamatujete si Shirley Templeovou?“ zeptala se Serena a popošla chodbou dál, protože nějaké dítě začalo hrát na klavír.

Bryant přikývl. Tuhle dětskou herečku zná každý.

„Její kouzlo bylo v tom, že je přirozený talent a že to dělá čistě pro radost. V tom, že to není žádná práce, a v pečlivě vybudovaném dojmu, že si může užívat normální dětství. Až na to, že její denní rozvrh začínal v sedm ráno a končil v půl šesté večer. Přestože všichni kolem ní usilovali, aby zůstala nezkažená, jeden kritik o ní poznamenal něco hrubého a pobuřujícího.

V areálu studia měla vlastní bungalov se třemi ložnicemi, každý den k ní docházel domácí učitel, měla osobního strážce, lékařské poradce, systematický odpočinek, ale na filmy koukat nesměla, aby si nepokazila styl.“

„Snad si nemyslíte…“

„Snažím se vám vysvětlit, že ambiciózní rodiče se najdou všude, detektive, a vždycky tomu tak bylo. Nevyskytují se výhradně ve světě nadaných dětí. Na každém obyčejném sportovním dnu najdete rodiče, kteří tlačí děti za jejich meze. Rodiče, kteří v opilosti bombardují učitele a ředitele e-maily ve snaze mít kontrolu nad tím, co děti dělají ve škole.“

„Nevyšla o tom tygřím rodičovství nějaká slavná kniha?“ zeptal se Bryant, když si vzpomněl, že odtamtud ten termín zná.

„Ach, ano, šokující líčení Amy Chuaové, jak vycepovala své dvě dcery k nejvyšší hudební virtuozitě.“

„Zjevně o tomhle tygřím rodičovství hodně víte,“ podotkl Bryant.

„Ano, Jareda i mě vychovali s použitím autoritářské metody, a podívejte, jak hezky jsme se vyvedli.“

Ano, moc hezky, pomyslel si, když za ní šel chodbou.
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„Na kolika jsi?“ zeptala se Stacey přes hotelový jídelní stůl. Ročníky, kterých se zúčastnily první dvě oběti, už měla zjištěné a všech deset spadalo do doby, kdy akci pořádal Freddie Compton. Tiff se snažila prověřit děti, které přišly do kontaktu se všemi třemi.

„Mám jich devadesát šest,“ odpověděla Tiff. „A to není konečné číslo.“

„Ježíši,“ vzdychla Stacey.

„Potíž je, že neexistuje žádný záznam o tom, s kterými dětmi mluvila Belinda, protože se akce neúčastnila z titulu své odbornosti a mohla přijít do styku se všemi. Mimochodem, za těch deset let, co se tu vyskytovali všichni tři, mluvíme o víc než třech stovkách dětí.“

„Potřebovaly bychom desetičlenný tým, abychom se tím prokousaly,“ podotkla Stacey.

„A Freddie Compton nám to nijak neusnadní, protože jakožto organizátor musel přijít do kontaktu úplně s každým. Jediné, co nám to pomůže zúžit, jsou záznamy Barryho Nixona o dětech, kterým tady poskytl poradenství.“

„To ale ještě neznamená, že nepřišel do styku s jinými dětmi, co tu byly,“ řekla Stacey. Chápala logiku Tiffanyiny úvahy, ale v reálu bylo v podezření každé dítě, které se v těch deseti letech akce zúčastnilo. „Budeme se je muset pokusit projít všechny.“

„To mi povídej,“ odvětila Tiff. „Vkládala jsem naděje do jednoho chlápka, co se nijak netajil tím, že tuhle akci nenávidí, jenomže ten teď pracuje v Akademgorodku.“

„Co že to?“

„To je město pro talentované v Rusku. Žijou a pracujou tam tisíce vědců a nadaných studentů. Ten můj chlápek tam učí na výběrové matematicko-fyzikální internátní škole.“

„O tom jsem nikdy neslyšela,“ řekla Stacey.

„Já taky ne, ale už jen z pomyšlení na takové místo mi běhá mráz po zádech.“

„Proč?“ zeptala se Stacey a usmála se, když se dívka zašklebila a pokrčila rameny.

„Nevím, jen si představuju všechny ty ctižádostivé rodiče, co se snaží ze svých dětí vyrobit akademické superhvězdy.“

„Myslíš, že by rodiče neměli povzbuzovat děti, aby naplnily svůj potenciál?“

„Ty jo, Stacey, to zní hrozně normálně a umírněně a nejsem si jistá, jestli povzbuzovat je ten pravý výraz pro některé případy, o kterých jsem se zatím dočetla. Vždyť tady mluvíme o absolutním soustředění, které opomíjí všechno ostatní, a to je podle mě prostě a jednoduše špatné.“

Ach, ten černobílý svět těsně po dvacítce, pomyslela si Stacey. Sama si to dobře pamatovala. Šedé oblasti života přicházejí až o pár let později.

„To chápu,“ přitakala, pevně odhodlaná dokázat svou pravdu. „Ale když si pořídíš nový chytrý telefon, co uděláš jako první?“

„Stáhnu si do něj sociální sítě a maily.“

„A dál?“

„Vyberu si vyzváněcí tón.“

„Dál.“

„Vyzkouším foťák.“

„Dál.“

„Postahuju plno appek.“

„Takže ho ozkoušíš? Zjistíš, co umí? Prozkoumáš, co dokáže?“

„No jo, ale to je přirozené, ne?“

„Je úplně přirozené chtít z něj dostat co nejlepší výkon.“

„Jenomže kde to končí?“ opáčila Tiff. „U lidí, co chtějí nadané dítě a nedostanou ho. Využijou eugeniku?“

Stacey moc dobře věděla o vědecké produkci co nejlepšího potomstva pomocí selektivního chovu nebo genetické manipulace.

„To posouváš diskuzi úplně jinam,“ namítla. Tahle Tiff byla zábavnější společnice než ta dřívější. Měla názor a nebála se ho použít.

„Ne tak úplně, protože tohle už se děje. V Kalifornii kdysi existoval Depozitář zárodečného výběru, kde se matky mohly nechat uměle oplodnit spermatem celé řady nositelů Nobelovy ceny. Od dítěte se očekává mimořádnost ještě před narozením, a když není geniální, okamžitě je pro rodiče zklamáním. Netuším, co tohle s dítětem udělá.“

„Ale když se vrátím ke svému příměru k telefonu, právě díky vědeckému pokroku s ním můžeš fotit, hrát na něm hry a instalovat tisíce aplikací.“

„Ale že něco umíme udělat, ještě neznamená, že to máme udělat,“ namítla Tiff.

„Co by teda podle tebe měli rodiče nadaných dětí dělat?“ zeptala se Stacey.

„Já jenom chci, aby všechny děti měly nějaké dětství, mohly být dětmi.“

Černá a bílá.

„No dobře. Tak až si příště pořídíš chytrý telefon, povypínej všechny funkce kromě volání.“

„Dobrý argument, jen s jedním háčkem.“

„Jakým?“

„Já nezpůsobím svému telefonu na celý život nevratné poškození psychiky, když si do něj stáhnu Pet Rescue.“

Stacey na ni dobrých pět vteřin zůstala zírat a pak se rozesmála.

„Dobrá odpověď, Tiff. Dobrá odpověď,“ prohlásila a otočila se k vlastní obrazovce. „Teď mi dej ještě pár minut, abych mohla dojít k závěru, že o Beth Nixonové se nedá najít vůbec nic zajímavého, a vlítnu s tebou na ta jména,“ řekla a vrátila se ke svému pátrání.

Zatím se jí podařilo zjistit, že Beth byla na téhle akci jen jednou a z domovského Lancashiru ji sem doprovodila babička z matčiny strany, která k sobě vzala Beth i jejího nevlastního bratra, poté co jim matka zemřela na mozkový nádor. Beth bylo pět let a jejímu bratrovi devatenáct měsíců. Čtrnáctiletá Beth při své účasti absolvovala dvě terapeutická sezení s Barrym Nixonem, svým budoucím manželem, a bez ohledu na to, v jakém světle to ta žena vylíčila šéfce a Bryantovi, ve Staceyiných očích něco takového prostě nebylo správné.

Zvolna se propracovala jejím vzděláním a dospěla do bodu, kdy se dva měsíce před ukončením univerzitního studia fyziky dobrovolně přihlásila do psychiatrické nemocnice Meadow View nahoře na severu na dvouměsíční odpočinkovou kúru. Stacey přemítala, jak hluboko má vlastně kutat, aby o té ženě našla aspoň něco jakž takž zajímavého.

S povzdechem se zadívala na uštvanou kolegyni.

„Přihraj mi pár těch jmen, Tiff,“ řekla a natáhla ruku.

Beth Nixonová bude zkrátka muset počkat.
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Penn byl už jen kilometr od stanice, když mu zazvonil telefon.

Vyhodil blinkr a zajel na prázdné parkoviště.

„Zdravím,“ řekl, když hovor přijal.

„Taky vás zdravím, seržante,“ ozval se Mitch. „Říkal jsem si, že budete co nejdřív chtít znát výsledky těch dalších testů, které jsem provedl.“

„Děkuju, Mitchi,“ odpověděl. Ani přesně netušil, co technik vlastně hledal. „Tak co jste našel?“

„Úplný kulový.“

„Aha,“ konstatoval Penn. Byl si vcelku jistý, že z toho se moc nedozví.

„No, není to divné?“ zeptal se Mitch.

„Mitchi, já moc nevím…“

„Odebral jsem vzorky z různých částí toho trička. Jak dobře víte, neustále po sobě zanecháváme stopy DNA a většina skončí na našem oblečení, jenomže tohle tričko je čisté jako sklo. Ani ň.“

„Co přesně tím chcete říct?“

„Že to tričko podle mého názoru nikdy nikdo neměl na sobě.“
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Než jim přinesli dvě čerstvé kávy, restaurace se vyprázdnila.

„Takže to vystoupení v televizi?“ vybídla Kim Veroniku, když teď za informaci uhradila žádaný poplatek.

„Inspektorko, uvědomujete si, že lze člověka milovat a současně s tím nenávidět?“

„Myslíte otce?“ zeptala se Kim.

„To by bylo velice snadné, viďte? Ale ne.“

„Povídejte,“ požádala Kim.

„Až do svých čtyř let jsem byla rodičům dost dobrá. Nedosáhla jsem ničeho pozoruhodného ani jsem nebyla opožděná. Byla jsem průměrná, normální. Stačilo to. Jenomže Belinda tohle všechno změnila. Její genialita nám všem změnila život. Otec byl přesvědčený, že když budu dost pilně pracovat, učit se dost hodin, budu právě tak geniální jako ona.

Celé roky nás každý den stejně oblékli, jako dvě panenky na divadle. Budily jsme se, jen abychom existovaly v našem miniaturním světě, který obsahoval pouze nás dvě a učení. Bylo to živoření, ne život. Soupeřily jsme spolu o otcovu chválu, dokonce i náklonnost. Belinda po ní toužila ještě víc než já. Pro ni ta pozornost byla jako droga. Nikdy jí neměla dost. Večer jsme zalézaly do postelí vyčerpané a v tichosti, nedokázaly jsme si vytvořit pouto jako normální sourozenci, protože jsme si vzájemně konkurovaly.“

Jak se v duchu vracela do těch časů, zavrtěla hlavou.

Kim dál mlčela.

„Po tom televizním vystoupení se od nás obou otec úplně odtáhl. Belinda ukázala, že je jenom člověk. Pouhá jediná chyba, a už byla poskvrněná. Co se učení týče, náš život se nijak nezměnil, ale otec zaměstnal soukromého učitele. Belinda se s otcovou odtažitostí nedokázala vyrovnat. Od čtyř let měla monopol na jeho pozornost. Jenomže teď už ho nezajímala. Zrušil naši cestu na olympiádu a…“

„Na olympiádu?“

„Mezinárodní matematickou olympiádu, kam sto zemí posílá po šesti studentech. Ti musí vyřešit bez kalkulaček šest úloh. Belindě se tam stejně nechtělo, ale jakmile jí otec odepřel pozornost a náklonnost, začala se tím víc snažit ji získat zpět. Jenomže nic nezabíralo. Po tom, co vnímal jako veřejnou ostudu, úplně zlhostejněl. A ona se nikdy nepřestala snažit získat si ho zpátky. Čím víc o to usilovala, tím víc se od ní odtahoval.

Když na něj neudělala dojem ani dvěma vysokoškolskými tituly, uchýlila se k negativnějším formám pozornosti.“

„K sexu?“ zeptala se Kim.

„A mezi dvacátým a čtyřicátým rokem také ke drogám. Ona tu pozornost potřebovala, jedno jestli pozitivní nebo negativní. Nic jiného neznala a nemohla bez ní být.“

„Ale co vy?“ vyptávala se Kim. „Nemohla jste se v nějakém bodě osamostatnit?“

„Zkusila jsem to. Několik měsíců před smrtí rodičů jsem se odstěhovala. Když Belindě nikdo nevěnoval potřebnou pozornost, spadla zase do drog. Zavolali mě do nemocnice, když se málem předávkovala, a tehdy jsem pochopila, že už ji nemůžu nikdy opustit.“

„Bylo na vás, abyste ji chránila před ní samotnou?“

Veronica přikývla. „Snažila jsem se.“

„A vadilo vám, že jezdila sem, na tuhle akci?“

„V případě, že by se jí to tu všechno vrátilo a znovu měla relaps.“

Kim konečně začínala líp chápat vztah, který mezi sebou ty dvě měly.

Společné odloučení od světa ukovalo mezi sestrami pouta, jimž rozuměly pouze ony, a to přesto, že je vlastní otec dennodenně stavěl proti sobě a namaškařené je předváděl a vystavoval pro peníze a slávu.

Kim konečně porozuměla složité pavučině trpkosti a lásky, která sestry navěky spoutala.

„Být geniální dítě je těžké, inspektorko, ale být jeho sourozenec také není žádná procházka růžovým sadem. Obě jsme nějakým způsobem přišly o dětství.“

Kim si to dovedla představit.

„Ale musela jste obětovat vlastní život, abyste ochránila její?“

Veronica se na chvíli zamyslela a pak přikývla. „Ano, protože to všechno byla moje vina.“

„To televizní vystoupení?“ zeptala se Kim, protože si vzpomněla, jak se dívky tvářily. „Ten příklad, který všechno dočista změnil?“

Veronica přikývla.

„Ona udělala tu chybu schválně?“

Veronica znovu přikývla.

„Ale proč?“

Když ta slova konečně zazněla, byl to pouhý šepot.

„Protože jsem to po ní chtěla.“
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Penna nepřekvapilo, že na něj před policejní stanicí čeká Travis.

Předem totiž šéfovi zavolal, že si musí promluvit. Travis si ho chtěl vyposlechnout, co nejdřív to bude možné.

„Netváříš se, jako bys pro mě měl dobré zprávy,“ uvítal ho Travis a skousl si dolní ret.

Penn došel k závěru, že nemá cenu to bývalému šéfovi, který z toho sotva mohl mít lepší pocit než on sám, lakovat na růžovo.

„Nemám už nejmenší pochybnost, šéfe. Gregor Nuryef je nevinný. Nikoho nezabil. Zatkli jsme nesprávného muže.“

Travis sjel pohledem k sáčku na důkazy, pak zpátky k jeho tváři, ale na nic se neptal. Penn se cestou stavil v márnici a tričko vyzvedl. Výraz Travisovy tváře svědčil o tom, že si uvědomuje, že teď už není nijak důležité. Vrátí ho do skladu důkazů, kde zůstane až do konce vnitřního vyšetřování zpackaného případu, po němž bude vše zdokumentováno nanovo.

Když mu začal vysvětlovat všechno, co zjistil, Travis mu gestem naznačil, ať jde kousek dál ode dveří.

„Nechceme, aby se to dostalo ven, než o tom informuju horní patra,“ vysvětlil. Pennovi v tu chvíli v kapse zazvonil telefon.

Nechal ho vyzvánět a dál vysvětloval, co se dozvěděl o tričku.

Telefon ztichl a pak začal okamžitě vyzvánět znovu.

Travis se zamračil. „Někdo tě nutně shání.“

Penn přikývl. „Ano, pane, ale myslím, že byste měl vědět ještě ně…“

„Propánaboha, vezmi to, člověče,“ nařídil mu Travis.

Penn vytáhl telefon.

Jasperova škola.

„Penn,“ ohlásil se.

„Pane Penne, je všechno v pořádku?“

„Ovšem,“ odvětil a svraštil čelo.

„Aha, dobře, jenom jsme si to chtěli ověřit, když jste nám nezavolal jako normálně.“

„Promiňte, kvůli čemu bych vám volal?“

„Že Jasper dnes nepřijde, ale jestli je tedy v pořádku, budeme se na něj těšit, až se…“

„Paní Wicksová, nevím, o čem to mluvíte. Poslal jsem ráno Jaspera do družiny jako obvykle.“

Prudký nádech. „Pane Penne, Jasper není na vyučování.“

Penna zašimraly po těle všechny možné nepříjemné pocity. Snažil se zachovat klid.

„Podívali jste se do knihovny?“

Když tam Jasper zašel, často ztratil pojem o čase. Nejednou zmeškal začátek hodiny.

„Tam není,“ řekla. Věděl, že to je první místo, kam by ho šli hledat.

„A co na záchodech? V tělocvičně, v laboratoři?“ vyptával se a v duchu si bleskově promítal školní budovu.

„Všude jsme se dívali, pane Penne,“ řekla slábnoucím hlasem. „A můžu vás ujistit, že váš bratr není nikde v budově.“

Penn to položil, vrazil sáček s důkazem Travisovi a co nejrychleji se rozběhl zpátky k autu.
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„Co máš?“ zeptala se Stacey, když místnost náhle ztichla. Melodie z Fantoma opery zničehonic umlkla, a jak Stacey už stačila zjistit, byla to známka, že kolegyni něco plně zaujalo.

Doufala, že ta holka narazila na něco dobrého, aby se mohla vrhnout na úmrtí Robinsonovic syna. Sice smutná věc, ale on v tomhle případu nijak podezřelý nebyl, kdežto lidé, které se právě snažily vystopovat, mohli potenciálně znovu udeřit.

„Dej mi jenom ještě minutku,“ řekla Tiff a zmizela pod stolem.

Tiché vrčení tiskárny se ozývalo nepřetržitě. Dočasná kolegyně si potrpěla na papír, spousty papíru, a už vypotřebovala půl balíku na seznamy, časové tabulky a výpisy účastníků.

„Jednoho mám!“ vykřikla Tiff a zamávala třemi listy papíru.

„Jednoho co?“ Doposud se jim podařilo společnými silami vyloučit asi čtyřicet jmen, buď z důvodu úmrtí, či emigrace.

„Kluk jménem Damien Crouch. Byl tu dva roky po sobě, když mu bylo devět a deset. V obou ročnících vyhrál šachový turnaj,“ odpověděla Tiff a položila jeden papír na stůl. „A v obou byl u našeho milého psychoterapeuta. Čistý trestní rejstřík, ani pokuta za rychlou jízdu. Šťastně ženatý, teď pracuje jako mikrobiolog v Kentu,“ pokračovala a odložila druhý list papíru.

„Dobře, a čím je tenhle Damien Crouch teda tak zajímavý?“ zeptala se Stacey. Sama už vytipovala pět nebo šest podobných.

Tiff zvedla poslední papír a zamávala s ním.

„Protože letos přijel zas. Se svou šestiapůlletou dcerou.“
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Penn prudce zabrzdil, protože proti němu jel po úzké příjezdové cestě školní autobus.

Plně obsazený dětmi mířil na druhou hodinu na plavání do veřejného bazénu. Penn to věděl, protože přibalil Jasperovi plavky a bratr měl v tomhle autobuse sedět.

Místo aby zamířil ke kraji a nechal autobus projet, zastavil přímo před ním a vystoupil z auta.

Řidič na něj rozzlobeně gestikuloval, ale on začal tlouct do dveří, aby ho pustil dovnitř.

„Já tyhle děti znám!“ křikl a ukázal na dveře. Chápal, proč ho ten muž nechce pustit do vozu.

Učitelka, kterou také znal, poklepala řidiči na rameno a dveře se otevřely.

„Už se objevil?“ vyhrkl Penn zadýchaně.

Zavrtěla hlavou. „Zkoušel jste mu…“

„Pokaždé tam má hlasovou schránku,“ odpověděl a zamířil kolem ní dál. Před pár lety dal Jasperovi mobil pro případ nouze a bratr mu to vždycky zvedl.

„Billy!“ zakřičel a chlapcova tmavovlasá hlava vykoukla úplně vzadu.

„Čau, kámo,“ snažil se Penn zachovat klidný tón. „Co se ráno stalo s Jasperem?“

Chlapec pokrčil rameny a v očích se mu objevil strach. Penn si uvědomil, že se nad tím klukem tyčí jako obr a působí nepříčetně.

Posadil se na protější sedadlo a usmál se. Snažil se přinutit, aby ten úsměv působil uklidňujícím dojmem. „Nic se neděje, Billy. Nic špatného jsi neudělal. Jenom ho potřebuju najít. Sešel se s vámi na konci ulice?“

Billy přikývl a Penna zaplavila obrovská úleva. Na místo srazu došel, a Billy tudíž musí vědět, kam zmizel.

„Dal ti svůj toust?“

Pousmání a přikývnutí.

„Tak kam potom šel, kámo? Proč s vámi nešel do školy?“

„Já jsem se jenom chvilku kouknul Lucy na mobil. Měla tam video, jak pes jede na vodních lyžích. Bylo to legrační a…“

„Kde byl Jasper, Billy?“ přitlačil na něj a snažil se nedat na hlase znát paniku.

„Nevím. Bylo tam auto a…“

„Jasper nastoupil do nějakého auta?“ zeptal se Penn. Slyšel, že zvedá hlas.

„J-jo,“ odpověděl chlapec s vykulenýma očima a začal se mu klepat dolní ret.

„To nic, kámo. Nic špatného jsi neudělal,“ zopakoval Penn a vrátil se zas dopředu.

Snažil se přemýšlet. Zmatek mu zamlžoval myšlení, ale věděl, že Jasper má rozum.

Jasper chápal, že nesmí nikam chodit s cizími, a Pennovi se hlasitě rozbušilo srdce, protože to mohlo znamenat jediné.

Jeho bratr nasedl do auta k někomu, koho už znal.
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„Damien Crouch,“ obrátila se Kim k Bryantovi, když ukončila hovor se Stacey, který ji vyrušil, právě když parťákovi opakovala svůj rozhovor s Veronikou. „Dvacet sedm let, někdejší vítěz šachového turnaje, je tu se svou malou dcerou. Stace zrovna hledá aktuální fotku.“ Rozhlédla se. „A pak ho musíme hned najít,“ prohlásila a rázně vykročila k recepčnímu pultu.

Fifi a Stacey vyhrabaly dobrou, solidní stopu, přesně takového člověka hledala. V minulosti se akce zúčastnil a zrovna teď tu je.

Ukázala recepčnímu průkaz a mrkla na jeho jmenovku.

„Raymonde, potřebujeme ihned mluvit s jedním vaším hostem. Jmenuje se Damien Crouch a někdo mu právě na parkovišti naboural auto.“

V jeho tváři se okamžitě objevil ustaraný výraz.

„Je to dobré, nikomu se nic nestalo, ale můj kolega to celé viděl,“ řekla a recepční začal datlovat do počítače.

„Copak vaše netrpělivost nezná hranic?“ zeptal se Bryant poté, co se k Raymondovi otočili zády.

„To je jasná řečnická otázka,“ odpověděla, když se taky otočila. Raymond mezitím zvedl k uchu sluchátko.

Podle okolního ruchu se dalo odhadnout, že soutěže právě dospěly k přestávce. Náhle se všude rozezněly hlasy a nastal shon, jako když se na ztichlé nástupiště vyhrnou cestující z vlaku. V takovémhle mraveništi by ho i s fotkou mohli shánět po hotelu celý den.

Sledovala, jak se tím hemžením prodírá tmavovlasý muž se znepokojeným výrazem a míří přímo k recepci. Měl na sobě černé džíny, tenisky a pohodlnou mikinu.

„Už ho tu máme,“ konstatovala Kim a zastoupila mu cestu.

Zvedla průkaz. „Pan Crouch?“

Muž se zadíval za ni k recepci, aby si potvrdil, že právě tihle s ním chtěli mluvit.

Raymond přikývl.

„Chtěli jste se mnou mluvit o mém autě?“ zeptal se a zadíval se k hotelovému vchodu a k parkovišti za ním.

„Vaše auto je v pořádku, pane Crouchi,“ řekla. „Potřebujeme s vámi mluvit v jiné záležitosti.“

„Ale…“ řekl a střelil pohledem za ni.

„Na Raymonda nedejte. Špatně to pochopil. Má hrozně práce. Nechceme s vámi mluvit o vašem autě. Mnohem radši bychom si s vámi promluvili o vraždě.“
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Penn sledoval odjíždějící školní autobus. Všichni v něm pokračovali ve svém obvyklém programu, zatímco jemu se hroutil svět. Nebyl si jistý, co od nich vlastně čekal. V tomhle okamžiku věděl, že je na to sám.

Když mu zavolali ze školy, rozhodl se, že to mamince zatím ještě neřekne. Jejímu podlomenému zdraví by takový stres neprospěl. Zvlášť když si byl jistý, že dokáže Jaspera za pouhých několik minut najít, jenomže od chvíle, kdy ho naposledy viděli, uplývala hodina za hodinou. Teď už se o bratrovo bezpečí velmi reálně strachoval a telefonátu matce už se nemohl dál vyhýbat.

„Nic se mu nestane, nic se mu nestane, je to rozumný kluk, nic se mu nestane,“ drmolil si pro sebe, když vytahoval telefon. Potřeboval matku přesvědčit, že se nic neděje a že Jaspera najde. Nejdřív o tom ale potřeboval přesvědčit sebe.

Než vytočil číslo, ještě zaváhal, měl pocit, jako by ji nějak zklamal. Jako by byl za bratrovo zmizení nějak zodpovědný. Kéž by se bratr jednoduše někam vydal pěšky. To by omezilo vzdálenost, kam mohl doputovat. V autě ale mohl touhle dobou být kdekoli.

„Kde jsi, bráško, a s kým?“ zašeptal.

Hlavou mu začaly vířit události tohoto týdne. Ta shoda okolností, že bratr zmizel právě v týdnu, kdy prověřuje starý případ. Vše, co odhalil, potvrzovalo, že Gregor Nuryef vraždu Devlina Kapoora na svědomí nemá. Zrovna se chystal Travisovi říct, že podle jeho názoru vražda nějak souvisí s Reedovic gangem, což pro ně všechny představovalo úplně novou kupu problémů.

Jeho mozek začal rozmotávat zašmodrchané klubko, jehož konec právě našel. Dozvěděli se Reedovci nějak o tom vnitřním vyšetřování a domysleli si, že teď ukáže prstem na ně? Vědí, že nejprve podezíral je, než se začaly vršit důkazy proti Nuryefovi?

Jeho panika vystřelila na další úroveň. Věděl, že jestli má pravdu, tihle lidé se Jaspera klidně zbaví, aby dali Pennovi za vyučenou. Jenomže pak by už neměl co ztratit.

Ne, jestli ho mají, pak chtějí vyjednávat, donutit ho, aby dal zpátečku a přestal to vyšetřovat.

Ale proč mu tedy nikdo nevolá? Proč se s ním Reedovic gang nespojil, neřekli mu, co chtějí, nenutí ho výhrůžkami, aby mlčel? Znovu zkontroloval telefon. Nic nového. Naposledy mu psal Mitch. Jen shrnul, co všechno zjistil z trička. Ani si tu zprávu nepřečetl, protože už mu to Mitch všechno řekl.

Jenomže vidět ty výsledky shrnuté v bodech bylo něco jiného. Ty informace byly tak nějak jasnější, když už do nich nevstupovaly pochybnosti o Gregorově vině či nevině.

Náhle to viděl zřetelněji než předtím a události tohoto týdne najednou zapadly do sebe.

Věděl, kde bratr je.

A co bylo důležitější, s kým tam je.
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Oba se vrátili s Damienem do velkého sálu, kde u jednoho stolku seděla jeho dcera s ženou, která si minulý večer četla v restauraci.

Damien se posadil na místo, kde si nechal sako, tašku a na sousední židli otevřený notebook. Když usedl, zaklapl ho.

Kim se posadila na jednu z řady židlí proti němu, Bryant zůstal stát a rozhlížel se po místnosti.

„Vaše dcera?“ zeptala se Kim muže, když se holčička otočila a zamávala na něj.

Damien na ni mrknul a taky jí zamával.

„Ano, Matilda má soukromou hodinu.“

„Ta žena je učitelka?“ zeptala se Kim.

Přikývl. „A velmi dobrá.“

Kim se opět neubránila úvahám, z čeho pramenilo nepřátelství, jehož byla svědkem mezi touhle soukromou učitelkou a pořadatelkou akce.

Obrátila pozornost zpátky k Damienu Crouchovi. „Jste s touhle akcí už dlouho těsně spojený, že?“

„Tím těsným spojením patrně myslíte, že jsem tu dvakrát byl jako dítě?“

Přikývla a čekala, co řekne dál. Sebejistě se jí zadíval do očí.

„Prosím, ptejte se mě, na co chcete. Nemám co skrývat.“

„Znal jste všechny tři oběti?“

„Samozřejmě. Freddieho Comptona znal každý. Kladl důraz na to, že si musí s každým dítětem krátce promluvit a říct mu, ať se dobře baví. Serena s Jaredem tohle zjevně nedělají, ale co už. Absolvoval jsem jedno sezení s Barrym Nixonem, poté co jsem poprvé prohrál v šachu, a Belinda Evansová mi dala pár otázek, když jsem napodruhé vyhrál celý turnaj.“

„A vy jste tady byl jen dvakrát?“ zeptala se.

Přikývl.

„Proč?“

„Popravdě, inspektorko, přestalo mě to bavit. Šachy byly celý můj život od chvíle, co jsem si poprvé stoupl a přidržel se mramorového šachového stolku mých rodičů. Hrál jsem od rána do večera, a když jsem zrovna nehrál, myslel jsem na to, četl si o tom nebo sledoval na internetu slavné partie. V noci jsem si v posteli v duchu tyhle partie přehrával a analyzoval jsem ty, které jsem prohrál. Hrál jsem a trénoval, hrál a trénoval a miloval jsem to. Ale aby bylo jasno, v jiných věcech jsem hrozně plaval. Pravopis byl pro mě španělská vesnice a v matice jsem taky nezářil, ale to mi bylo jedno. Zajímala mě jen a jen ta hra.“

Kim se naklonila blíž, zaujala ji jeho osvěžující upřímnost. Dokonce i Bryant už se posadil a pozorně naslouchal.

„Dokud?“

„Dokud jsem neobjevil něco, co pro mě byla ještě větší hádanka než šachy, inspektorko.“

„A co to bylo?“

„Holky.“

„Tak tak,“ zamumlal vedle ní Bryant.

Kim se neubránila úsměvu, který se jí vloudil na rty.

„Puberta,“ pokračoval muž. „Zasáhla mě silou torpéda. Opačné pohlaví najednou nebylo ohavný nepřítel, za jakého jsem je vždycky měl. A tak mě přestaly zajímat šachy, objevil jsem holky a řekl rodičům, že už hrát nechci.“

„A?“

„A co?“ zeptal se s nechápavým výrazem.

„Jak tu zprávu přijali?“

Svraštil čelo ještě víc. „Nevím, jak to přesně myslíte. Popravdě se jim zřejmě trochu ulevilo, ale vás to zjevně překvapuje.“

„Já jen, že jsem se za poslední týden hodně dozvěděla o ambiciózních rodičích.“

„Všichni rodiče nejsou takoví a všechny nadané děti nemají hrozné dětství, pokud si to snad myslíte. Moji rodiče mě dodnes podporují ve všem, co se rozhodnu dělat, a dětství jsem měl skvělé. Samozřejmě, některé děti na mě byly zlé, protože jsem byl magor do šachů a s nikým jsem se moc nebavil, ale děti se strefují do každého, kdo se nějak liší. Mně to nevadilo.“

„Ale teď jste tu zas?“ nadhodila Kim. Ještě ji úplně nepřesvědčil.

„Ji baví hláskovací soutěže. Co vám na to mám říct? Je rozená herečka a ráda se předvádí,“ usmál se láskyplně na dceřinu tmavovlasou, kudrnatou hlavu.

„Asi za půl hodiny má další kolo a starší děti jí to pěkně nandají,“ pokračoval a pokrčil rameny. „Stejně tady ale bude chtít zůstat, aby viděla závěrečný kvíz, protože tam už postoupila jedna malá klavíristka, se kterou jsou nejlepší kámošky,“ řekl s pozvednutým obočím. Pak naklonil hlavu ke straně. „Aha, počkat, vy myslíte, že jsem jeden z těch ambiciózních rodičů a nutím dceru, aby tady soutěžila?“

Kim pokrčila rameny. „O přestávce má soukromou hodinu,“ kontrovala.

Poklepal na notebook vedle sebe. „A tatínek potřebuje hodinku dvě, aby dohnal práci,“ odvětil dobrácky. „Ale jen do toho, budu hrát s vámi. Mattie!“ zavolal.

Otočila se, tváře zardělé radostí.

„Ukaž,“ řekl.

Matilda zvedla plátno pomalované zářivými barvami. Oranžová rozmáznutá do žluté, záblesk růžové, šmouha zelené.

Damien jí ukázal zdvižené palce. „Úžasný obraz, zlatíčko.“

Holčička se uchichtla a otočila se zas ke své práci.

„Co to bylo?“ zeptala se Kim. Neviděla v tom ani špetku výtvarného nadání.

„Není to jedno?“ odpověděl. „Ze všeho na světě nejradši maluje, a když je šťastná ona, jsem šťastný i já.“

„Já to nechápu,“ přiznala Kim. „Přivezl jste ji sem, aby soutěžila, ale celý váš přístup je v rozporu s duchem téhle akce.“

„Detektivové,“ sjel pohledem k Bryantovi a pak zpátky k ní. „Nejste jediní, kdo je tu teď zmatený. Snažím se pochopit, proč si myslíte, že každé dítě, které sem kdy přijelo, se tu hrozně trápilo. Já sem jezdil moc rád. Sporty jsem nesnášel, zaboha jsem neuměl kopnout do míče a v kriketu bych se netrefil, ani kdybych si přilepil tři pálky k sobě. Z tělesné aktivity jsem neměl žádné potěšení. Tady jsem si nepřipadal jako ufon. Ano, někteří rodiče svoje děti cepovali, ale moji ne. Seznámili se tu s několika jinými rodiči a já si našel pár dobrých kamarádů. Přijel jsem a bavil se. A když jsem už jezdit nechtěl, prostě jsem přestal. Opravdu je to takhle jednoduché.“

Kim mu zčásti chtěla věřit a přijmout fakt, že tahle akce mohla a dodnes může pro někoho být pozitivní zážitek. Jiná její část si ale říkala, jestli náhodou neprotestuje až podezřele moc.

Zavrtěl hlavou a pokračoval. „Ani vám nemám za zlé, že jste chtěli mluvit zrovna se mnou. Nasvědčuje to tomu, že podle vás by vrahem mohl být člověk, který se v dětství někdy zúčastnil Rozumbradů. Podle toho, co jsem o těch vraždách slyšel, inspektorko, máte co do činění s někým pořádně naštvaným.“

Odmlčel se a pak ukázal otevřené dlaně. „A bohužel vám musím sdělit, že nejsem ten pravý strom, na který byste měli štěkat, protože já nejsem naštvaný ani trochu.“
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„Nepřipadá vám, že moc protestuje?“ zeptal se Bryant, když Matildě skončila hodina.

Kim sledovala, jak si muž vyměňuje zdvořilosti s učitelkou a potom bere dceru za ruku. Matilda odhopsala a v dlani přitom pevně svírala svůj drahocenný obraz.

„Nevím,“ odpověděla. Ten muž jí připadal vyrovnaný, bystrý, inteligentní a působil jako milující, podporující otec.

Dál pozorovala učitelku, jak si balí své věci do kufříku s kolečky.

„Nechápu, co bychom se od ní mohli dozvědět,“ řekl Bryant, když viděl, kam se Kim dívá.

„Učí tyhle děti. Mohla by nám nabídnout nějaký hlubší vhled,“ argumentovala.

„Ztrácíme tady čas, šéfko,“ řekl a zamířil pryč.

Ona zůstala stát. „Klidně si tu můžeš obcházet hotel a ptát se lidí, jestli poslední dobou nespáchali sérii vražd, ale já hodlám zjistit, co mezi sebou mají tahle žena a naše rozjásaná pořadatelka.“

Bryant pokrčil rameny a vykročil za Damienem Crouchem a jeho dcerou k východu.

Kim přistoupila k ženě zleva.

V učitelčiných očích se objevila ostražitost, pak pokývla a rozhlédla se po prázdných stolech. Zamračila se, otočila hlavu a ukázala tak tenkou bílou jizvu táhnoucí se od lícní kosti ke koutku úst.

Její výraz Kim vyzýval, ať její existenci ignoruje.

„Detektiv inspektorka Kim Stoneová,“ představila se a podala jí ruku. Žena odložila zpátky na stůl hromádku papírů a ruku jí stiskla. Snubní prsten neměla, jen jednoduchý pečetní na pravé ruce.

„Ellie Lewisová,“ řekla, ale nic k tomu nedodala. „Co pro vás můžu udělat?“

Žádné zdvořilostní okolkování. To se Kim líbilo.

„Patříte k personálu akce, jak vidím?“ ujistila se Kim.

Žena zavrtěla hlavou. „Nejsem s touto akcí nijak spojená. Jsem tu z pověření rodičů. Jsem soukromá učitelka, platí si mě, aby nebyla během akce narušena soustavná výuka jejich dětí.“

„Vždyť jsou tu jen na dva dny,“ namítla Kim a říkala si přitom, kolik učení asi můžou za tak krátkou dobu zmeškat. „A není tahle akce vlastně svým způsobem výuka?“

„Není, inspektorko. Mnoho nadaných dětí je vedeno k tomu, aby vnímalo učení jako zábavu.“

Jasně. Tím si Kim nebyla tak jistá.

„Takže se Serenou vycházíte?“

„Tak dobře, jak je třeba,“ odpověděla.

Krucinál, proti téhle ženské byla i ona sama přímo upovídaná.

„Klidně to…“

„Nerada chodím kolem horké kaše, inspektorko,“ zarazila ji s pousmáním. „Jestli máte na jazyku nějakou otázku, ptejte se.“

„No dobře, včera večer v restauraci to vypadalo, že si něco vyříkáváte.“

„Nejspíš zjistíte, že většinu toho vyříkávání obstarala Serena.“

„Kdybyste mohla jednoduše…“

„Ale máte pravdu. Byla se mnou nespokojená. Doučovala jsem jedenáctiletou dívku jménem Carrie Bruceová, jejíž matka si přála, aby dějepisný test, který jsem jí zadala, zvládla alespoň na devadesát osm procent. To děvče ale muselo test zopakovat, a přišlo tak pozdě na šachový turnaj. Serena se mě snažila donutit, abych s ní spolupracovala a postarala se, aby děti přicházely na svoje soutěžní disciplíny včas.“

„A?“

„Ona mě neplatí. Carriina matka ano.“

Kim se líbilo, že zachovala klid i tváří v tvář hněvu té druhé. Měla takové tušení, že Serena je zvyklá mít všechno na povel. Ani si nevzpomínala, jaký měl její bratr Jared vlastně hlas.

„Víte o těch zavražděných, kteří byli s touhle akcí spojení?“

„Ne, inspektorko, posledních pár dní jsem totiž ohluchla a oslepla,“ odsekla, ale pak se omluvně usmála. „Promiňte, únava je u mě zjevně přímo úměrná zálibě v sarkasmu.“

„Já obyčejně ani nepotřebuju důvod, aby se u mě projevila,“ přiznala Kim. Ta žena jí byla z nějakého důvodu sympatická. Nejspíš to bylo jejím přímočarým přístupem.

„Znala jste někoho z nich?“

„Všechny, od vidění, jestli víte, jak to myslím.“

„Potkala jste je tedy jenom párkrát?“

„Ne, mnohokrát. Účastním se téhle akce už čtrnáct let, ale raději se s lidmi znám jen od vidění.“

Kim málem nastavila dlaň, aby si s ní plácla. Odolala pokušení a svraštila čelo.

„Promiňte, ale vypadáte trochu mladě na to, že jste tu byla už tolikrát.“

„Poprvé jsem tu byla ve čtyřiadvaceti a váš kompliment přijímám. Děkuji.“

„A jak jste se dostala k…“

„Máte ještě něco, na co se mě chcete zeptat, inspektorko?“

Páni, ta umí člověka rychle utnout, když se jí nechce mluvit.

Kim si v duchu poznamenala, že se k tomu musí vrátit. Za tím se skrývá nějaký příběh, cítila to, ale pokud by na ni dál tlačila, už by z ní nikdy nic nedostala.

„Vy asi znáte některé z těchhle dětí i rodičů, že?“ zeptala se.

„Ty, kteří platí za můj čas, znám.“

„Třeba Damiena Crouche?“ zeptala se. Ještě se jí nechtělo pustit ze zřetele někoho, kdo dokonale odpovídá profilu podezřelého.

„Damien mi platí, abych si pár hodin hrála s jeho dcerou, a on tak stihl nějakou práci. Žádné učení, jen si hrajeme,“ řekla a skoro se usmála. „Ta holčička je dost výjimečná, ale on na ni nechce tlačit.“

„Jak tihle rodiče vůbec poznají, že je jejich dítě geniální?“ zeptala se Kim.

„Nepoznají. Obvykle se pro jistotu obrátí na Mensu a ta uvádí sedmnáct znaků nebo aspektů chování, kterými se nadané děti mohou vyznačovat.“

Kim vytřeštila oči.

„Mají neobvyklou paměť, koníčky, špatně snáší jiné děti, předčasně dosahují intelektových milníků, kladou na sebe vysoké nároky, rády mají věci pod kontrolou… jmenovala jsem jen několik z nich, ale genialita jim málokdy vydrží do dospělosti.“

„Jak je to ale možné?“ podivila se Kim.

„Děti mohou postupně zaostávat, když se dost nesnaží, jako třeba když dosáhnou úspěchu v raném věku s malým nebo žádným vynaloženým úsilím. Některé děti pak uvěří, že mohou beze snahy uspět i v budoucnu.

Zjistilo se, že geniální děti mají pět znevýhodnění. Zaprvé mají potíže udržet pozornost při vyučování – mnohým je nejprve diagnostikováno ADD nebo ADHD. Schází jim motivace dotáhnout určité úkoly do konce. Často se z nich stávají perfekcionisté, mají problém dostát vlastním očekáváním, a ještě mohou také mít potíže s řečí, váhat nebo koktat, jak se snaží převádět složité myšlenky z hlavy do jazyka, kterému porozumí vrstevník podobného věku.“

„To, jak se budou v dalším životě vyvíjet, určitě ovlivní přístup rodičů?“

„To zabíháte do oblasti dětské psychologie, která dalece přesahuje moje základní znalosti, ale můžu shrnout, jak to sama vidím. Autoritativní přístup se zaměřuje na dítě. Učí děti ovládat své pocity. Je vřelý a pečující. Pozitivně povzbuzuje, tresty jsou uměřené a konzistentní. Obyčejně z něj vycházejí nezávislé, soběstačné děti.“

„To zní jako ideál,“ řekla Kim a pomyslela si, jestli už se tato rodičovská metoda rozšířila i na sídliště Hollytree.

„Pak máme přístup autoritářský, do něhož spadá většina tygřích rodičů. Děti dostávají povely bez vysvětlení. Hodně využívá tresty, tělesné i křik. Cílem je naučit dítě, aby se umělo chovat, přežít a uspět v drsném světě. Takové děti často zažívají týrání.“

Kim hned pomyslela na Belindu.

„A poslední přístup je hýčkající, v podstatě to znamená, že si můžete dělat, co chcete a kdy chcete, beze strachu z následků. Pochopitelně tu hrozí nebezpečí, že se dítě nikdy nenaučí vyhýbat chování, které vadí ostatním lidem, a bude očekávat, že vždycky bude po jeho.“

Kim sklouzla v myšlenkách k Veronice. „Jak tohle všechno ovlivňuje ostatní děti v rodině?“ zeptala se.

„Zase, na to nejsem odbornice.“

„No ale trávíte s dětmi víc času než já.“

„Dobře, ze zkušenosti můžu říct, že ostatní děti v rodině nemají vůbec snadný život.“
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Penn cítil, jak nadskakuje ve snaze udržet rychlost na nezpevněné cestě plné výmolů, která už se nepoužívala.

Dojel až k vratům, která hlásala do světa „Vstup zakázán“, a vystoupil z auta. Řetěz poutající k sobě křídla vrat někdo přestřihl.

Otevřel si levou polovinu a prošel dovnitř. Ať se tady dělo cokoli, ničemu by nepomohl, pokud by sem vrazil jako nějaký pistolník, ačkoli přesně to právě teď chtěl.

Před sebou měl hlavní budovu opuštěné motokárové dráhy. Zavřeli ji před třemi lety, poté co tu zemřelo dítě po pádu do strže, dvacet metrů hluboké s kamenitým dnem.

V hlavní budově se nacházelo pár provozních kanceláří, recepce, toalety a malá kavárna. Za ní, kam odtud nebylo vidět, se rozkládala motokárová dráha a bouda, kde jste si mohli půjčit bezpečnostní helmu.

Popošel k hlavní budově a dál opatrně postupoval podél zdí, pod okny se shýbal.

Napínal sluch, jestli nezaslechne bratra. Neslyšel nic, jen vzdálený šum provozu na silnici, ze které sem odbočil.

Udělal další dva kroky k rohu domu. Jakmile zpoza něj vyjde, uvidí celou dráhu i menší budovu.

Snažil se zhluboka dýchat, aby potlačil třes, který mu rozechvíval celé tělo ze strachu, co najde.

Ztěžka polkl, když dospěl ke konci zdi, poslednímu krytu.

Ještě jeden nádech a pak vyšel zpoza rohu.

Ten poslední nádech mu uvízl kdesi v hrudi, protože spatřil bratra, jak se zakrytýma očima stojí na okraji strže.
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„Kolik ti jich ještě zbývá?“ zeptala se Stacey a opřela si záda. Vodorovné dřevěné šprušle zavrzaly, když se pokusila získat nějakou oporu pro páteř, a zaryly se jí do masa. Ach jo, tolik se jí stýskalo po ergonomickém křesle, které jí šéfka pořídila do kanceláře.

„Zrovna jsem vyloučila dalších šestnáct, takže musím prověřit ještě…“ Tiff se zadívala do svého seznamu. „Devatenáct dětí.“

„Já sedmnáct a rychle mi dochází vůle k životu,“ odvětila a vstala ze židle. Protáhla se a zaúpěla přitom.

„Přidám se,“ řekla Tiff a odstrčila se od stolu.

Začaly chodit po pokoji, každá na své straně. „Pořád ti to přijde jako zábava, Tiff?“ nadhodila Stacey, když kolegyně udělala uprostřed místnosti pár výskoků se vzpažením a roznožením.

„Budeš mi mít hodně za zlé, když řeknu, že jo?“ opáčila a zamířila k tácu s čajem a kávou.

Stacey zavrtěla hlavou. „Ne, já ti rozumím.“

Dál pochodovala sem a tam, než si Tiff udělala instantní černou kávu a vytáhla z ledničky jednu ze Staceyiných dietních col.

„Víš, nepřijde mi…“

„Nejsem si jistá, jestli…“

Obě se uchechtly tomu, že nakously větu přesně zároveň a zjevně mají úplně stejnou myšlenku.

„Nikam to nevede, co?“ dořekla Stacey otázku.

„Chápu, jak to šéfka myslela, ale než prověříme všechny tyhle děti a zjistíme, kde teď jsou, budeme mít na krku další dvě vraždy.“

Stacey by to sama líp neřekla.

Zalomila očko na plechovce coly, lokla si a začala hledat nějakou inspiraci na flipchartech.

„Hele, šéfka říkala, že ten profesor z Manchesteru hodně mluvil o spouštěči. Doporučoval, ať zjistíme, co to vražedné řádění odstartovalo.“

„Takže se nedávno muselo stát něco, co našeho pachatele vyprovokovalo,“ dodala Tiff a znovu si sedla na svoje místo.

Stacey padl zrak na jednu konkrétní událost na časové ose toho, co se od úterka dozvěděli.

Honem se vrhla ke své židli naproti Tiffany.

„Myslím, že vím přesně, kde máme začít.“
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Bryant si koupil kávu a rozhlédl se po přeplněném prostoru k sezení, jestli nenajde volné místo. Hotel mu zrovna teď přišel trochu jako začarovaný hrad, napadlo ho, jestli odsud někdy unikne.

„Máš tady volno, kamaráde?“ zeptal se chlapce, který seděl sám s knihou.

„Myslíte, zda tu trávím svůj volný čas?“ opáčil kluk a zamžoural na něj přes brýle na čtení. „Nebo jestli je toto místo obsazené?“

Bryant se znovu rozhlédl, ale jinde místo nebylo.

„Beru to, jako že není,“ prohlásil a přitáhl si židli.

Chlapec ho vážně studoval a Bryant odhadl, že mu může být tak deset nebo jedenáct let. Měl světlé vlasy a jasné oříškové oči, zvětšené silnými skly.

„Je vhodné, aby se muž středního věku družil s dítětem bez dozoru?“ zeptal se hoch vážně.

„Hernajs, kámo, vždyť si jen chci na chvilku dát oraz,“ odvětil Bryant a snažil se nesmát vážnému výrazu chlapce, který zjevně stále čekal na odpověď.

Bryant vytáhl průkaz. „Jsem policista.“

„A tedy?“ opáčil kluk a pošoupl si brýle výš po nose.

„A tedy lidi chráním, neubližuju jim,“ vysvětlil.

„Nevím o tom, že by se tyto dvě věci vzájemně vylučovaly. Pořád můžete být zlý člověk.“

Bryant vrátil průkaz do kapsy a zavrtěl hlavou. „Kde máš rodiče?“

„Mluví s hlavním porotcem soutěže ve všeobecných znalostech.“

„Proč?“ zeptal se Bryant a napil se své kávy. Z opačných směrů právě přicházeli Serena s Jaredem a sešli se u pultu kavárny.

„Odvolávají se proti rozhodnutí odebrat mi z celkového skóre bod za špatnou odpověď, v důsledku čehož jsem soutěž prohrál.“

„A odpověděl jsi špatně?“

Pokrčil rameny. „Ano i ne.“

„Jak by to mohlo být obojí?“ podivil se Bryant a sledoval přitom, jak se sourozenci po jeho levici pouštějí do evidentně vzrušené debaty.

„Otázka zněla, kdo vynalezl reproduktor. Jejich odpověď byla Edward W. Kellogg a Chester W. Rice, ale to není správně,“ prohlásil chlapec povýšeně.

„Jak to?“

„Johann Philipp Reis nainstaloval reproduktor do svého telefonu už v roce 1861, o šedesát čtyři let dříve, než Kellogg s Ricem vynalezli v roce 1925 elektrodynamický reproduktor.“

„A tvoji rodiče chtějí, aby ti to uznali?“ Bryant by se hrozně styděl, kdyby se kvůli němu šli rodiče dohadovat s porotci.

„Ano, protože nemají pravdu,“ přisvědčil chlapec s jistotou. „Přinejmenším by měli uznat svou chybu v tom ohledu, že nepoložili otázku dostatečně jasně.“

Bryant by se opravdu musel zasmát nahlas, kdyby si nevšiml Sereniny ruky na Jaredově paži.

Necvičenému oku by se to mohlo jevit tak, že Serena prostě jen navazuje s bratrem nenucený fyzický kontakt, ale to cvičené rozpoznalo, že má pevně zaťaté prsty a zarývá mu nehty do kůže.

„Když jsem vám teď nastínil situaci, jaký je váš názor?“ zeptal se kluk.

„Chlapče, já bych řekl, že to bereš zbytečně moc vážně,“ odpověděl mu. Jared se v tu chvíli naklonil těsně k sestře, zašeptal jí něco do ucha, pak vytrhl paži z jejího sevření a rozzlobeně odkráčel.

Sledoval ohromený výraz její tváře, když vtom mu zazvonil telefon.

Chlapec ho sjel podrážděným pohledem.

Bryant byl v mocném pokušení vypláznout na něj jazyk, než hovor přijme, ale udržel se. Vážně si chtěl jen chvilku dát oraz.

„Čau, Stace,“ řekl.

„Nemůžu sehnat šéfku,“ vysvětlila. „Ale musíte něco vědět.“

Poposedl si na kraj židle. Šéfka zrovna prošla dveřmi z velkého sálu.

„Jde o toho Robinsonovic kluka,“ pokračovala Stacey. „Toho, co nedávno umřel.“

„Co s ním?“ zeptal se Bryant. Šéfka už si ho všimla.

„Prošla jsem všechny zprávy v médiích a moc podrobností v nich není, ale on jenom tak neumřel, Bryante. Ten dvanáctiletý kluk spáchal sebevraždu.“
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Penn ovládl nutkání křiknout na třesoucího se bratra, bál se totiž, že ho poleká a on spadne přes okraj.

Slyšel tlumené fňukání ozývající se zpod pletené čepice, kterou mu někdo navlékl přes celou hlavu.

Zoufale toužil rozběhnout se k Jasperovi přes deset metrů širokou asfaltovou závodní trať, za níž se táhl travnatý pruh u srázu, kterým areál končil. Věděl však, že tu bratr není sám.

„Á, takže sis to konečně dal dohromady,“ řekl Doug a vyšel zpoza budovy.

„Jo, šel jsem po stopách, cos mi nechal, ty parchante, a teď odveď bráchu od toho srázu.“

„Jasper je v pohodě, že jo, kámo? Vysvětlil jsem mu, že si zahrajeme takovou hru a že přijedeš, aby sis ji mohl zahrát s náma.“

Penn postřehl, jak sebou Jasper cukl a pokusil se otočit od propasti, když uslyšel jeho hlas. Viděl jen bratrův zátylek. Jediná chyba, a bratr udělá krok vpřed, spadne a zabije se.

„Jasper ví, že se nesmí ani hnout, dokud mu neřeknu,“ řekl Doug. Stál od bratra nějaké tři metry. Dělila je jen úzká průrva ve skále. Doug mohl půlmetrovou mezeru kdykoli přeskočit a srazit Jaspera do strže, ale pokud by Jasper vykročil směrem, z nějž slyšel Dougův hlas, zřítil by se průrvou dolů.

„Nehýbej se, bráško!“ zavolal Penn. „Všechno bude dobrý. Slibuju. Jenom se nehýbej!“

„T… tak jo, Ozzy,“ řekl bratr a Pennovi bylo do breku.

Jméno Austin nedokázal Jasper nikdy vyslovit, a tak mu říkal Aussie a z toho se po čase vyvinulo Ozzy.

„My si s Dougem jenom popovídáme a já potřebuju, aby ses po celou dobu ani nehnul. Platí?“

Bratr přikývl.

Penn obrátil pozornost k bývalému kolegovi.

„Jak jsi to mohl udělat, ty parchante?“

„Co přesně jsem udělal?“ opáčil on a strčil si do pusy žvýkačku.

„Pro peníze? V tom to je? Platí ti dobře?“

„Pořád nevím, o čem mluvíš, kolego,“ odvětil drze.

„Musel jsi kurva umírat smíchy, když jsem se celý týden honil za vlastním ocasem. Ale teď už je mi všechno jasné.

Divil jsem se, proč pan Kapoor pořád říká, že jsme s ním o bezpečnosti hodněkrát mluvili. Co jsem já věděl, byli jsme za ním jen jednou, ale ty ses vrátil, že jo? Abys zjistil, jestli to napravil, a když to neudělal, informoval jsi Reedovic gang, že tam můžou jít najisto. Že kamera je jen maketa, a tak tam můžou vlítnout. Kolika dalším jsi to udělal, Dougu? Jak dlouho jsi jim dával tipy, koho můžou přepadnout?“

„Věděl jsem, že na to nakonec přijdeš, ale tohle ti nikdo neuvěří. Protože, co si budem nalhávat, máš hovno důkazy.“

„Všiml jsem si, jak neustále poukazuješ na všechny ty nové věci, co si Lynne kupuje. Auto, a jak se vytahuje a platí nám všem pití. Pořád ses snažil odvést pozornost od sebe, Dougu, ale tohle ti neprojde.“

Doug se usmál. „Já myslím, že projde, ale jen klidně pokračuj.“

„Sehnal jsi Rickyho Drakea a poslal ho k Lynne na výslech. Tam žádné spojení s tebou nenajdeme, zato s Irinou ses přepočítal. Když jsem tě poslal, abys prověřil její výpověď, řekls jí, ať radši hezky drží jazyk za zuby. Ale když zabili jejího souseda, zpanikařila a uvědomila si, že je v tom až po uši. Tak přišla a řekla nám pravdu.

A to ty jsi do Nuryefovic kůlny podstrčil to zakrvácené tričko a pak zařídil, abych ho našel já. Koupil jsi úplně nové a pomazal ho krví z oblečení nebo bot skutečného vraha.“

„A tohle všechno můžeš samozřejmě dokázat, kolego, viď? Aha, ono je to vlastně s každým tvým slovem pořád děravější. I kdyby to všechno byla pravda, nemůžeš dokázat ani prd.“

Penn kradmo střelil pohledem po bratrovi. Ten se ze všech sil snažit nehýbat, ale svaly mu samovolně pocukávaly.

„Ve skutečnosti můžu, Dougu. Chtěl jsi mít naprostou jistotu, že to tričko najdu. Poslal jsi mě tam. Zase jsi zůstal zcela mimo. Jenomže právě to byla chyba, co tě usvědčí.“

Viděl, jak se Dougovi po tváři mihl nerozhodný výraz, když se pokoušel přijít na to, kde udělal chybu.

„Kdybys šel to tričko hledat do kůlny sám, zakryl bys tím stopy. Jenomže takhle nebudeš mít absolutně žádnou výmluvu, až se tvoje otisky najdou na nejmíň deseti věcech, které jsi musel šoupnout, aby ses dozadu do té kůlny dostal.“

Doug začal tleskat. „Hergot, kamaráde, tys byl vždycky chytrej až hrůza, jenomže tentokrát ti to nepomůže. Nikdo se nedozví, jak chytrej jsi byl, protože budou oplakávat tragickou nehodu, ke které tady dneska došlo.“

„Dougu, co tím sak…“

„Není to, jak si myslíš, mladej. Neodvezl jsem sem Jaspera, abych s tebou vyjednával. To stejně nemá smysl. Nikdy bys na to nepřistoupil. Kdepak, promiň, ale tady hra končí.“

Penn stěží dokázal uvěřit, že takhle mluví jeho starý přítel.

„Kdy jsi od křivýho poldy postoupil k únosu a vraždě, Dougu?“

„Já se zavřít nenechám, Penne. Kvůli tobě ne. Kvůli nikomu. Dal jsem sboru dvacet zasranejch let a na oplátku z toho mám akorát vřed a dva rozvody. Jo, mohl jsem koukat, jak všechny kolem mě povyšujou a jak berou větší prachy, zatímco já pořád trčím na místě, ale takhle si na hlavu srát nenechám. Chtěl jsem si o pár babek přilepšit.“

„Ty to děláš pro peníze, ty parchante?“ užasl Penn.

„Jo, kamaráde, takhle jednoduchý to je. Když mi Reedovci nabídli šanci vydělat si měsíčně pár stovek navrch za informace, přišlo mi, že to nikomu neublíží, a mám ten pocit pořád, takže jakmile přestaneš překážet, všechno dál poběží jako předtím.“

„Zemřel člověk, Dougu. To pro tebe nic neznamená?“

Pokrčil rameny a Penn konečně spatřil chlad za maskou.

„Nic pro mě neznamenal. Neznal jsem ho, stýskat se mi po něm nebude.“

Pennovi přeběhl po těle záchvěv smrtelné hrůzy, uvědomil si totiž, že tenhle muž, kterého zná tolik let, je skutečně schopný bez váhání ublížit jemu i Jasperovi.

„Kdybych tě nechal naživu, kámo, přijdu o všechno. O práci, o dům, o penzi i o ten hezkej přivýdělek u Reedovců. Ale prokážu ti jednu laskavost,“ řekl Doug a sjel pohledem k Jasperovi. „Zařídím, aby to měl za sebou rychle.“

„Jestli mu zkřivíš jediný vlásek, tak tě přisámbohu…“

„Hej, Jaspere, to byla jen taková legrace, že ti něco udělám. Teď už nehrajeme, tak pojď ke mně a…“

„Jaspere, ne!“ zaječel Penn. Stačí dva kroky za Dougovým hlasem a bratr se zřítí přímo do průrvy, která mezi nimi zeje. „Neposlouchej ho, bráško. Poslouchej jenom mě. Jenom můj hlas.“

„To je dobrý, kámo,“ řekl Doug. „Už nehrajeme. Tvýmu bráchovi to nepřišlo zábavný, tak toho už necháme.“

„Jaspere, nehýbej se!“ křičel Penn, ale viděl, jak bratr pohnul nohama, přešlápl z jedné na druhou.

„Ozzy!“ zavolal na něj Jasper a po rozkroku kalhot se mu začala rozlévat tmavá skvrna. „Ozzy, já nevím, co mám…“

„Nehýbej se, bráško. Slibuju, že to bude dobré, jenom zůstaň v klidu a poslouchej jenom mě.“

„Ale kurvafix už,“ zavrčel Doug, překročil průrvu a zůstal stát jen kousek od Jaspera.

Penn věděl, že se k němu zkrátka nemůže dostat včas.

Doug Jaspera popadl a otočil ho tváří k sobě, bokem k Pennovi.

„Panebože, co si člověk neudělá sám…“

„Ozzy… Ozzy… co…“

„Jaspere… co by udělal Billy?“ zahulákal Penn z plných plic.

Doug se k němu nechápavě otočil a dal tak Jasperovi právě dost času, aby bratrova slova pochopil.

Jasperovo koleno vyletělo prudce vzhůru a zasáhlo Douga přímo do genitálií.

Tomu se bolestí a překvapením podlomily nohy a Penn se sprintem rozběhl. Popadl dezorientovaného Jaspera a odtáhl ho od okraje srázu.

„Sedni si na zem,“ rozkázal mu důrazně, aby se nezatoulal zpátky tam, kde hrozilo nebezpečí.

Doug se držel za rozkrok a překulil se ke kraji.

„Na to kurva zapomeň,“ prohlásil Penn a převalil ho zpátky.

Doug se jedinkrát pokusil vyškrábat na nohy, ale poctivý pravý hák ho čistě uspal.

Penn běžel zpátky k bratrovi a strhl mu z obličeje čepici. Jasperovy uslzené oči byly vytřeštěné strachem.

„Já jsem se počůral, Ozzy,“ zašeptal.

Penn ho k sobě přitáhl a vyndal telefon. „To nic, bráško,“ řekl a políbil ho na spánek. „Nikdo už ti neublíží.“
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Trhovní město Evesham se nachází čtyřicet kilometrů jihovýchodně od Stourportu a leží na březích řeky Severn, na poloostrově tvaru podkovy, téměř úplně obklopeném vodou.

Díky mimořádně úrodné půdě oblast proslula pěstováním plodin pro farmářské trhy po celém Eveshamském údolí.

Ne že by to tady bylo nějak poznat, pomyslela si Kim, když Bryant zaparkoval před jedním domkem bez předzahrádky z dvaceti stejných v řadě. Okna po obou stranách zakrývaly železné mříže.

Kim prošla mezi dvěma popelnicemi a překročila několik kytic položených na schodech, aby zazvonila.

Otevřel jim muž něco pod čtyřicet. Tepláky a mikina nijak nezakrývaly fakt, že je málem jen kost a kůže.

„Pan Robinson?“ zeptal se Bryant.

Muž přikývl a čekal.

Bryant je oba představil. „Můžeme na chvilku dál?“

„Posílá vás sociálka?“ opáčil muž zamračeně. „Vždyť říkali, že splňuju všechny…“

„Se sociálkou nemáme nic společného,“ ujistila ho Kim. „A pokud nás pustíte dovnitř, rádi vám vše vysvětlíme.“

Ustoupil, aby mohli projít do malého obýváku. Minuli schody a vešli do dalšího obývacího pokoje, kde někdo nahrubo vyboural příčku, spojil ho tak s kuchyní a neomítnuté cihly tvořily dvojitý klenutý průchod.

Jako kuchyňský stůl sloužil nalakovaný piknikový. Muž k němu usedl a gestem je vyzval, aby udělali totéž.

„Pane Robinsone, upřímnou soustrast a omlouváme se, že vás v takovém období rušíme, ale letos se s Rozumbrady pojí hodně úmrtí, a tak jenom chceme…“

„Kdybych mohl, tak to tam celý vyhodím do vzduchu,“ vstoupil do toho muž a sáhl po cigaretách. Jednu si zapálil a zhluboka potáhl. „Jak já to kurva nenávidím, jenomže stará si to nedala vymluvit. Prodala sakra naše auto, aby ho loni do tý soutěže zapsala. On tam nechtěl. Já jsem taky nechtěl, aby tam jel, ale ona nedala pokoj.“

Z jeho slov kapaly trpkost a hněv.

„Kluk den co den vyváděl jak blázen, aby dal najevo, co si o tom myslí.“

Copak ten chlapec neuměl rodičům říct, že soutěžit nechce? A když se mu to letos opět nepodařilo, dovedlo ho to k sebevraždě? „Nemohl prostě říct, že nechce…“

„Ne, inspektorko, nemohl.“ Muž se odmlčel a obrátil k ní unavené oči. „Víte, co je savantismus?“

Kim zavrtěla hlavou.

„Viděla jste Rain Mana?“

Přikývla.

„Dustin Hoffman tam má savantismus, jako náš Stevie. To je, když někdo s výrazným mentálním postižením vykazuje určitý schopnosti, který vysoce překračujou běžnej průměr. Často jde o rychlý počítání, jako v Rain Manovi, nebo o hudební nadání, ale vždycky je to jen ta jedna oblast.“

„Je to běžné?“ zeptala se Kim. Film viděla, ale vůbec netušila, jak se tenhle stav nazývá nebo jaká úroveň či typ geniality se s ním pojí.

Zavrtěl hlavou. „Je to vzácný, má to jenom jeden z milionu, a proto se na to nejdřív nepřišlo, i když byl pomalejší ve vývoji. Chodit začal až v osmnácti měsících, první slovo řekl v třetím roce věku. V základních fyzickejch testech vycházel normálně, tak nám doktoři řekli, ať s ním začneme chodit do dětskejch skupin, aby měl kontakt s jinýma dětma, tam to prý dožene. Tak jsem ho tam vzal. Dolezl po čtyřech rovnou k něčí dětský klávesnici, začal hrát a hrál až do chvíle, kdy se lidi začali zastavovat a poslouchat ho. To se mu nelíbilo.

Stará mu hned šla koupit vlastní. Dala šperky do zastavárny a šoupla mu to piáno do pokoje. A on hrál a hrál a hrál, když se nikdo nedíval. Pak dostala ten geniální nápad, že ho vezme na ty Rozumbrady, a kluk se mohl zjevit. Stará tvrdila, že ho to přejde, až tam bude. Snažil jsem se jí to vymluvit, ale ona se umí zabejčit jak kráva, když chce. Chtěla z něj udělat nějakou hvězdu, a já přitom akorát chtěl hrát fotbal s normálním děckem.“

„Takže Stevie loni odjel na Rozumbrady?“ zeptala se Kim. Cítila z muže hmatatelnou zlost. Potkal se snad jeho syn se všemi třemi oběťmi a chtěl se otec nějak pomstít za jeho sebevraždu?

„Jo, jeli jsme. Blbá soutěž. Stevie celou dobu mlčel jak zařezanej. Stará ho nutila, aby se družil, a já se jí snažil vysvětlit, že on na tohle prostě není stavěnej. Posadil se k piánu a úplně ztuhl, nezahrál ani notu a místo toho začal kňučet. Příšernější zvuk jsem v životě neslyšel. Bylo to čirý utrpení. Všichni jsme protrpěli každou minutu, jenom stará ne, ta si vedla svou a letos ho zapsala znova.“

„A kde je vaše paní teď?“ zeptala se Kim.

„Nevím, a je mi to u prdele. Rozešli jsme se. Sebrala se a vypadla, když jsem jí řekl, že za synovu smrt může jedině ona.“

Kim zarazilo, že takhle drsně mluvil s někým, kdo už tak musel mít těžké svědomí.

„Je mi fuk, co si o tom myslíte,“ prohlásil a pokrčil rameny. „Byla to její vina. Měli byste tu mrchu sebrat pro vraždu.“ Polkl vztek a po tváři se mu skoulela slza. Hrubě ji otřel. „Zajímala se věčně jen o Stevieho. Chudák kluk už to nevydržel. Zabila našeho syna, a to jí nikdy neodpustím. Ať shnije v pekle!“

Kim už chtěla vstát, ale Bryant ji předběhl. Hněv tohoto muže vyvěral ze zármutku, a i když jeho slova říkala opak, nedokázala si představit, že by mohl mít na svědomí něčí vraždu. Hněvu měl víc než dost, ale ne mimo kontrolu.

Bryant mu podal ruku. „Omlouváme se, že jsme rušili v…“ Větu ale nedořekl, protože seshora se najednou ozvala klavírní melodie.

S mužem to ani nehnulo.

„Pane Robinsone, kdo to tam…“

„Přece jsem vám to řekl, ne? Stevie hrozně rád hraje na piáno.“

Zadívala se Bryantovi do očí a hledala v nich, jestli jí něco neuniklo. Jeho výraz naznačoval, že ne.

„Ale Stevie přece umřel… zabil se?“

„Kdo vám tohle řekl? To jeho bratr Ryan, ten normální, si vzal život,“ odpověděl muž a zadíval se nahoru. „Jak sami slyšíte, náš malej génius je živej až až.“
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Když s Bryantem nastoupili do auta, Kim vydechla.

„Jak to, že jsme sakra nevěděli, které z těch dětí umřelo?“ zeptal se Bryant.

Ano, bylo nepříjemné, že ukázali tak špatnou přípravu, ale nikdo za to nemohl. „Serena křestní jméno toho zemřelého chlapce nezmínila a Stacey to z vágních policejních zpráv nemohla zjistit. Články v novinách to jako vždycky nechaly mezi řádky.“

Kim věděla, že tisk nemůže uvést plná jména ani podrobnosti, dokud neproběhne soudní vyšetřování, a i potom se bude řídit etickými zásadami informování o sebevraždách.

„Myslíte, že to souvisí s naším případem?“ zeptal se Bryant.

„Rodina s tím podle mě nic společného nemá, ale nemůžu se ubránit pocitu, že sebevražda toho chlapce posloužila jako katalyzátor. Počkat, který den že to zemřel?“ obrátila se na kolegu.

„Ve čtvrtek odpoledne.“

Odpočítala si to. „Přibližně tou dobou přišla naše první oběť, Freddie Compton, o život u stolní hry.“

Nečekala, až na to odpoví.

„Bryante, myslím, že jsme právě našli náš spouštěč.“

„Pomalu, šéfko, to je trochu…“

„Bryante, je dost velká shoda náhod, že Ryan Robinson spáchal sebevraždu přibližně tou dobou, kdy došlo k naší první vraždě. Určitě to je ten spouštěč, jenom nevím, co vlastně spustil,“ řekla a nepřítomně poklepávala prstem o telefon. „Ledaže… ale do háje…“

„Ale ne, co ten váš mozek zase vymýšlí?“ zeptal se s bázní v hlase.

Kim si v duchu prošla, co se ten den zatím dozvěděla, nejprve od Veroniky, pak od Ellie a nepřímo od toho zemřelého chlapce.

„Bryante, jestli ti vadí vulgární výrazivo, měl by sis teď raději zacpat uši.“

„Proč, kdo to schytá?“

„Já sprostá nebudu, to někdo jiný,“ odvětila a začala projíždět seznam kontaktů.

„Ahoj, Stace,“ řekla s grimasou. Bryant se se zájmem otočil a poslouchal. „Jak vám jde to prověřování dětí, co přišly do kontaktu se všemi našimi oběťmi?“

„Co potřebujete, šéfko?“ opáčila Stacey bystře. „Protože když už kontrolujete, jak jsem s nějakým úkolem daleko, tak vždycky jen proto, abyste mi do toho hodila vidle.“

Kim dovolila, aby se jí na rtech objevil úsměv. „No, o to právě jde. Budu potřebovat ještě jeden seznam.“

„Kromě seznamu dětí, které mohly znát všechny naše oběti?“

Kim se připravila, aby mohla telefon rychle odtáhnout od ucha. Bryant pobaveně přihlížel.

„Jo, chci vědět, které z nich mají sourozence.“
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„Běž nahoru,“ řekla Kim, když vstoupili do hotelového vestibulu.

„Mám to schytat za vás?“ otázal se Bryant. „Víte, že Stacey bude vzteky bez sebe.“

„Fifinka tě ochrání,“ odvětila a zamířila ke kavárně.

Popravdě chtěla aspoň pár minut pro sebe. Připadalo jí, jako by celé dny nestrávila ani chviličku o samotě.

Taky věděla, že Bryant nemůže rozumět, proč se pořád v duchu tak nutkavě vrací k soukromé učitelce, s níž během dne mluvila. Ta jizva, ta ostražitost, to, jak se vyhýbala jakýmkoli otázkám, které třeba jen trochu zabíhaly do osobní sféry.

Útržky jejich posledního rozhovoru se jí pořád vnucovaly na mysl. Především tu ale byla ta žena sama. Měla v sobě odtažitost, která zakrývala vřelost, již nechtěla dávat najevo. Měla dar sarkasmu, který Kim oceňovala, ale celou ji halil jakýsi dojem nedůvěry, kontrastující s její niternou osobností. A proč sakra už takhle mladá dělá soukromou učitelku?

Našla si místo při kraji posezení u kavárny, otevřela Google a zadala jméno „Ellie Lewisová“. Projížděla výsledky, ale nevyskočilo na ni nic zajímavého.

„Aha, počkat,“ řekla nahlas.

Tři lidé u sousedního stolku k ní otočili hlavu.

Nevšímala si jich a jméno přepsala. Ellie je obvykle zkrácená podoba Eleanor. Zase zkusila hledání a Google jí nabídl přes deset tisíc výsledků.

Čím víc si toho přečetla, tím víc jí padala brada.

Eleanor Lewisová dokončila ve čtyřiadvaceti letech studium na pedagogické fakultě. Do roka už učila angličtinu puberťáky v obzvlášť zanedbané části Staffordshiru. Když jednou večer odcházela z práce, přepadli ji tři studenti, znásilnili ji, pořezali jí obličej a nechali ji bez pomoci umírat.

Kim s každým přečteným článkem stále více těžkl žaludek hrůzou. Napadení, zotavování, soudní proces. To všechno se tu propíralo do nejmenších, nejodpornějších podrobností.

Není divu, že se nedokázala vrátit do školského systému a využívá teď své schopnosti k soukromé výuce. Jeden na jednoho. Bezpečné.

A ti hajzlové, všichni mezi patnácti a šestnácti lety, si v součtu neodseděli ani deset let.

To, že přežila takové martyrium, v Kim budilo chuť ji opět vyhledat a potřást si s ní rukou.

Jizvy na povrchu zřetelně viděl každý, kdo má oči, ale Kim se musela v duchu ptát, jaké si nese uvnitř.
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Bylo skoro šest, když Kim vešla do hotelového pokoje, a přísahala by, že se s každým návratem mezitím smrskl.

Se čtyřmi lidmi a všemi těmi tabulemi a notebooky začal malý obývací prostor působit spíš jako přístěnek na košťata.

„Co máš, Stace?“ zeptala se a zapnula varnou konvici.

„Chuť najít si jinou práci,“ zavrčela kolegyně. Za ní ožila přenosná tiskárna.

„Jak můžu…“

„Zrovna teď nijak, šéfko, máme systém a další člověk by mi v tom jen nadělal zmatek,“ prohlásila Stacey a podala vytištěnou stránku Tiff. „Srovnej to s tím, co našel Bryant.“

Bryant ke Kim vzhlédl s výrazem „heč, jsem v cool partě“ a ona se rozesmála. Všichni věděli, že Bryant si s vyhledáváním informací na počítači nijak zvlášť nerozumí.

Plácla sebou do volného křesla a marně bojovala s frustrací. Neměla ani stín pochybnosti, že vrah tu někde je. Po všech těch najetých kilometrech, všem tom šťourání, vyptávání a sledování stop jí něco říkalo, že odpověď se nachází někde v tom, co právě dělá zbytek jejího týmu, a jakkoli by nejradši už měla v ruce jméno a popis, jen tak z ničeho ho kolegové vykouzlit nemohli.

Když je tak poslouchala, uvědomila si, že jejich postup připomíná rýžování zlata z písku. Každé propláchnutí vodou smylo trochu špíny a přiblížilo je zlatým zrnům na dně. Každá ověřená informace vyřadila dalšího nepravděpodobného podezřelého.

Její důvěra ve Staceyiny metody převážila nad rozmrzelostí z toho, že ji z procesu vynechali.

Zkontrolovala si maily a zaznamenala jen jeden nový od Keatse, obsahující toxikologické zprávy ze všech tří míst činu. Otevřela si první a začala ji pročítat. Nenarazila na nic nečekaného, kromě poznámky upozorňující na možnou kontaminaci odjinud na botách jednoho policisty z prvního místa činu v Haden Hill Parku, na nichž se našlo vysoké množství NaCl. Zvláštní nález, ale v tuhle chvíli jí nijak nepomohl. Později Keatse požádá, aby ten výsledek prověřil. Zavřela soubor a přešla k druhé zprávě.

„Fajn, jsem hotová,“ ozvala se Stacey a opřela se.

„Mluv,“ vybídla ji Kim, zavřela mail a otočila se ke kolegyni čelem.

„Takže tu mám celkem sedmnáct dětí, které přišly do styku se všemi třemi oběťmi: Belindou Evansovou, Barrym Nixonem i Freddiem Comptonem.“

„Dobře, tak se mrkneme na…“

„Vydržte, šéfko. Z těch sedmnácti mělo osm sourozence.“

„Paráda, tak…“

„Z těch osmi…“

„Stace, jestli to takhle půjde dál, zbydou nám vůbec nějaké děti, aby bylo co vyšetřovat?“ zeptala se Kim a založila si ruce křížem.

„Z těch osmi,“ pokračovala Stacey, „si zvláštní pozornost zaslouží tři, a na ty bychom se měli zaměřit nejdřív.“

Kim byla v pokušení nesouhlasit, ale už se naučila kolegyni věřit.

„Zaprvé tu máme dívku jménem Carly Benzová. Její bratr Laurence byl hvězdný šachista a přišel do kontaktu se všemi oběťmi. Ona byla o čtyři roky mladší než on. V osmnácti letech zemřel na mozkový nádor.“

„Proč bychom jí měli věnovat pozornost?“ zeptala se Kim. Říkala si, co je zrovna na tomhle příběhu tak zvláštní, že ho Stacey zařadila do první trojky.

„Sestra se po jeho smrti utrhla ze řetězu. Nadělala spoustu průšvihů: krádeže, násilí, asociální chování. Od té doby ale nic. Nemůžu o ní najít ani zmínku od doby, co v šestnácti skončila před soudem. Žádné profily na sociálních sítích, nic. Jako by jednoduše zmizela. Bude jí teď kolem pětadvaceti a mohla by naše oběti trestat, protože má třeba pocit, že jejímu bratrovi nějak ublížily.“

„Zajímavé, Stace,“ uznala Kim, zatímco Tiff zapisovala fakta do bodů na flipchart.

„To nejzajímavější teprve přijde. Další kandidátka je sama paní Beth Nixonová, kterou na tuhle akci přivezla babička. O její účasti se toho moc nedochovalo, jen jeden blogový příspěvek, jak její mladší bratr zesměšnil její výstup na závěrečné soutěži. Jméno tam není, ale podařilo se mu soutěž narušit.“

„Do háje,“ zabručela Kim, když jí došlo, že skoro každý, s kým mluvili, je s touhle akcí tak či onak spojený. „Nevím, s čím lepším chceš ještě přijít, Stace,“ podotkla.

„No, ráda si nechávám to nejlepší nakonec,“ řekla Stacey a povytáhla obočí. „Poslední sourozenecký vztah, který jsem našla mezi těmi, kdo měli kontakt se všemi třemi oběťmi, a který jsme měli celou dobu přímo před očima, jsou naši dobří známí Serena a Jared Welmsleyovi, pořadatelé celé akce.“
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Kim uhnula z cesty rodině, která se hrnula chodbou proti nim, rozpovídaná a rozesmátá, s rozzářeným chlapečkem třímajícím rozměrnou skleněnou trofej.

„To je radosti,“ poznamenal s úsměvem Bryant.

„Ještě aby ne, když vyhrál,“ odtušila Kim a zamířila k recepci. Doléhalo k ní radostné pištění, jak se rodiče i děti kochali diplomy, poháry, odznaky a trofejemi. Zahlédla Damiena Crouche, hrdě hledícího na dceru Matildu, která se chlubila růžovou kokardou se stuhami přišpendlenou na svetříku.

„Vypadá to, že se to tu chýlí ke konci,“ podotkl Bryant. „Už jen ten závěrečný kvíz, a zatím bez incidentu…“

„Hlavně to nezakřikni, Bryante. Náš vrah tu někde je a my ho musíme chytit, než akce úplně skončí. Jestli má na seznamu cílů ještě někoho, bude ten člověk přímo…“

„Inspektorko, jak vidím, pořád tu ještě jste?“ ozvala se za nimi Serena.

Nesla hrst kokard, psací podložku a jednu dětskou tenisku.

Všimla si, na co se Kim dívá. „Ani se neptejte.“

„Už skoro končíte?“ zeptal se Bryant.

Blýskla šťastným úsměvem a rozhlédla se po dětech a rodičích, kteří konečně dělali nějaký hluk.

„Akce měla obrovský úspěch,“ prohlásila a pak jako by se upamatovala. „Když pominu ty nedávné tragédie, pochopitelně,“ opravila se. „Ale už nám zbývá jen vědomostní soutěž a sejdeme se zase až za rok.“

„Skvělé,“ řekla Kim. „Sereno, vzal sem Barry Nixon někdy s sebou svoji ženu?“

„Zrovna loni s ním přijela. Moc rádi jsme ji zase viděli po tolika…“

„A měla rezervovaný lístek i na letošek?“

„Ovšem. Pokud vím, měli se zúčastnit společně.“

„A vyzvedl si její lístek někdo?“ zeptala se Kim a zhoupl se jí žaludek.

„Promiňte, inspektorko, to netuším,“ odpověděla Serena a začala couvat. „Seznamy účastníků má na starost Jared.“

„A mohla byste mi prosím říct, kde bych vašeho bratra našla?“

Na Sereně bylo vidět, že ji ta otázka skutečně zaskočila.

„Bratra, inspektorko? Promiňte, ale Jareda jsem neviděla už celé hodiny.“
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„Myslíte, že by Jared mohl být náš člověk?“ zeptal se Bryant cestou do hlavního sálu. Když Serenin bratr nebral mobilní telefon, bylo to nejpravděpodobnější místo, kde by ho mohli zastihnout, aspoň podle jeho sestry, která vzápětí odspěchala ke ztrátám a nálezům.

„To ti povím, jakmile nám objasní, kde byl v době všech vražd, ale stejně mám pořád pocit, že zdaleka ještě nevíme všechno o Beth Nixonové. Pořád jsme nezjistili, z jakého důvodu pobývala v psychiatrickém zařízení, a měla sem s manželem jet.“

„Myslíte ale, že by dokázala manžela zabít?“ zapochyboval Bryant. „Vypadalo to, že ho moc milovala.“

„Jo, taky mám ten dojem, ale nebylo by to poprvé, co jsme si povídali se sériovým vrahem a nepoznali to. Stojíme tady proti hodně chytrým lidem.“

„Jo, a jak má člověk chytit vraha, který je inteligentnější než on?“

Kim se na chvilku zamyslela. „Musí doufat, že to s tou chytrostí k vlastní škodě přežene.“

„Zlatá slova, moudrá vědmo,“ řekl, právě když vcházeli do sálu.

Většina prostoru byla přichystaná na závěrečný bod programu. Proti sobě tam stály dva dlouhé stoly se třemi židlemi za každým z nich. Na svém místě už byly i jmenovky finalistů a uprostřed pak porotcovský stůl.

Dva stativy uchystané pro kamery byly umístěné tak, aby zachytily veškeré dění, a připravených bylo i nějakých sto sedadel pro diváky, aby mohli přihlížet souboji rozumbradů.

Několik míst v první řadě už obsadily první vlaštovky. Jedna žena pilně přečesávala dcerce vlasy a pak jí připnula na šošolku puntíkovanou mašli.

Holčička si ji servala a mrskla s ní na zem.

„Roztomilé,“ podotkl Bryant.

„Žádný div,“ řekla Kim a rozhlížela se po místnosti. „Chovej se jako miniaturní dospělý, ale vypadat musíš jako dítě. Kdo by se té malé divil, že je zmatená.“

„Dobrá poznámka,“ uznal. Ona pohledem propátrávala skupinu dětí posedávajících v hloučku v protějším koutě. Čekaly.

„Není tady, šéfko.“

„To vidím, Bryante,“ odvětila a po zádech jí přeběhl mráz. „A vzhledem k tomu, že soutěž se blíží ke konci a on je jedním z pořadatelů, kde jinde může sakra být?“
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„Je to trochu jako jedna dlouhá šichta, co?“ zeptala se Tiff a potlačila zívnutí.

Stacey se usmála. „Jo, proto se nám to líbí.“

„Nevadí to vašim partnerům a rodinám?“

„Většinou mají pochopení,“ vysvětlila Stacey stroze. Co se jí týkalo, Devon chápala skoro všechno, nerozuměla ale, proč jí není schopná odpovědět na otázku, kterou jí začátkem týdne položila a které se Stacey díky práci úspěšně vyhýbala.

„Ach jo, neznám lepší pocit, než když ti tvoje polovička prostě rozumí. Takové to, jak jeden nakousne větu a druhý ji…“

„Tiff, já vážně musím dál makat na Beth.“

„Ale šéfka přece řekla, že teď hledá sourozence, tak proč pořád pracuješ na manželce jedné z obětí?“

„Kvůli podezření, Tiff. Nenecháváme stopy nedošetřené jen proto, že šéfka dostala jiný nápad. Když člověk něco začne, musí to i dokončit.“

„Chápu,“ odvětila Tiff a protáhla ruce nad hlavu. „Ale já odsud musím vypadnout, jenom na chviličku. Nepotřebuješ něco?“

„Dietní colu,“ odpověděla Stacey a dopila zbyteček na dně plechovky. Byla ráda, že bude konečně mít pár minut pro sebe.

Sice byla vyčerpaná, ale stejně jí hrozně vadilo, že musela nechat prověřování Beth Nixonové a hledat místo toho sourozence geniálních dětí. Ve skrytu duše jí to připadalo trochu přitažené za vlasy, ale šéfka byla přesvědčená, že na tom něco být může.

Ona s Beth ale ještě neskončila, protože zatím nenašla všechny odpovědi.

„Fajn, Beth Nixonová,“ pronesla do prázdné místnosti. „Co přesně se snažíš skrýt?“
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Po deseti minutách z hlavního sálu, který se začínal zaplňovat, zase vyšli. Menší sály už byly vyklizené a předané správě hotelu, ale Jared pořád nikde.

„Fajn, Bryante. Vůbec se mi nelíbí, že Jared Welmsley zmizel, protože víš, koho dalšího jsme taky neviděli?“

Zavrtěl hlavou.

„Ellie Lewisovou, tu soukromou učitelku.“

„Nejspíš už odjela,“ namítl logicky. „Nevím, proč by ji ta vědomostní soutěž měla zajímat.“

„Hmm…“ zabručela Kim a zamířila zpátky k recepci. Předběhla ve frontě několik rodin, které čekaly na odhlášení. Něco jí zkrátka říkalo, že ta žena by neodjela, aniž by se šla podívat, jestli se někdo z jejích žáků do finálové soutěže neprobojoval. Kolega ale mohl mít pravdu. I to se občas stávalo.

Bryant jí visel v patách a omlouval se místo ní.

„Promiňte,“ řekla a ukázala odznak. „Odhlásila se už Eleanor Lewisová?“

Žena zaváhala, jako by si pohrávala s myšlenkou poslat ji na konec fronty. Kim jí strčila odznak blíž pod nos. Kde je Raymond, když ho potřebujete?

„Prosím,“ dodal Bryant. „Může to být důležité.“

Recepční se obměkčila, naťukala něco na klávesnici a zavrtěla hlavou.

„Ještě ne.“

„Zavolejte jí do pokoje,“ poručila Kim.

Recepční uposlechla a poslouchala vyzvánění ve sluchátku.

Zavrtěla hlavou.

„Můžete mi na ni dát kontaktní číslo?“ požádala Kim a vyndala svůj mobil.

Recepční zavrtěla hlavou. „Promiňte, ale nesmím…“

„Bryante, popros ji slušně,“ otočila se Kim ke kolegovi.

Rodina za nimi zareptala. Kim se otočila a sežehla je pohledem. Odvrátili se.

„Liso,“ oslovil ji Bryant jménem, které přečetl z její jmenovky. „Domníváme se, že paní Lewisová může být v nebezpečí. Kdybychom jí mohli jednoduše zavolat…“

„Nate,“ podala mu recepční růžový samolepicí papírek.

Kim zavrtěla hlavou a chopila se telefonu.

„Mohla byste mi poděkovat,“ zanaříkal Bryant.

„Radši bych poděkovala tvojí mamince a tatínkovi, že tě slušně vychovali,“ odtušila a vyťukala číslo.

„To beru,“ uznal.

Hovor spadl rovnou do hlasové schránky.

„Krucinál,“ zavrčela a zkusila to znovu.

Stejný výsledek.

Vytočila jiné číslo.

„Stace, zapiš si tenhle telefon.“

Stacey si ho nechala nadiktovat.

„Patří Ellie Lewisové, té soukromé učitelce. Zkoušej ho prozvánět. Nemůžeme ji najít.“

„Počkat, neříkala jste, že je jí ke čtyřicítce?“

„Třicet osm.“

„To nesedí. Nemohla tu učit, když byl Jared dítě, takže…“

„Právě teď se oba pohřešují, Stace. O všech ostatních víme, takže v tom něco musí být,“ zarazila ji Kim. „Jen to zkoušej a dej vědět.“

„Provedu, šéfko,“ řekla Stacey a zavěsila.

„To byla ale správná připomínka ohledně…“

„Promiňte, že vám do toho vstupuju, ale nemohla jsem přeslechnout, o čem mluvíte,“ ozvala se žena, která se kvůli ní předtím pohoršovala ve frontě.

Kim se nad tím vyrušením zamračila, ale pokývla jí, ať pokračuje.

„No, Ellie doučuje našeho syna Marcuse zeměpis. Měl s ní dneska hodinu. Hned po obědě.“

Kim se snažila skrýt nevrlost. Ta žena se jim snažila pomoct, jenomže vědět, kde se Ellie nacházela před pěti nebo šesti hodinami, pro ni teď nemělo žádnou cenu.

„Děkuju za…“

„Ne, vy mi nerozumíte. Ona tu hodinu posunula. Původně se měla konat v pět, ale ona řekla, že se má sejít se starým kamarádem.“
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„Hluchá místa?“ vyhrkla Kim, když se znovu vecpala na začátek fronty a zamávala na Lisu svým mobilem. „Kde jsou?“

Recepční potřebovala veškerou svou kvalifikaci v kontaktu s klienty, aby dokázala potlačit podrážděnost.

„Nemáme žádná…“

„Jasně, že máte,“ zarazila ji Kim. „Každá velká budova je má.“

Kim věděla, že přes veškerou snahu mobilních operátorů se hluchá místa dál vyskytují, obvykle vinou kopcovitého terénu, husté zeleně nebo fyzické vzdálenosti. V městských oblastech přispívají k výpadkům signálu další faktory.

„Liso, kde máte nejtlustší zdi nebo kovové konstrukce?“ zeptala se Kim. I hustota železných výztuh v betonu může působit potíže.

„Prosím vás, prostě jí to povězte, tak se jí rychleji zbavíte,“ poradil recepční Bryant.

„Má pravdu,“ potvrdila Kim.

Lisa sklonila hlavu. „Sklady za kuchyní u východu na služební dvůr a šatny mezi posilovnou a bazénem.“

„Děkuju,“ řekla Kim a vytáhla telefon. Znovu zkusila vytočit číslo.

Nic.

„Šéfko, ta dvě místa jsou na úplně opačných koncích.“

„Já vím, Bryante. Budeme se muset rozdělit. Ty si vem bazén, já jdu do kuchyně.“

Přikývl na souhlas, otočili se a každý se vydal jiným směrem.
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Ellie potlačila zívnutí, opřela si na lavičce záda a pro jistotu si sáhla do kapsy. Osobní alarm spočíval hned pod krajem u švu.

Textovka, která jí přišla, ji překvapila. Z každé zprávy z neznámého čísla jí přeběhl mráz po zádech. A záhadnost první zprávy její obavy nijak nezmírnila, stálo v ní totiž:

 

„Nesejdeme se potom na kus řeči?“

 

Myšlenky jí okamžitě zaletěly k těm, co ji napadli. Obrací se k nim pokaždé, uvědomila si a automaticky zvedla ruku k obličeji. Sotva na to někdy může zapomenout. Důkaz a vzpomínka ji bila do očí, kdykoli se musela z nějakého důvodu podívat na svůj odraz: Když si čistila zuby, česala si vlasy, líčila se.

A pokud na ni snad občas na chviličku přestala myslet, spatřila její odraz v očích druhých. Její jizva nepatřila k těm, které si vystačí s jedním letmým pohledem. Jakmile ji lidé spatřili, už se neodvrátili. Civěli a pozorovali, jak se jizva hýbe, když Ellie mluví, jako by žila vlastním životem. Dokonale chápala, proč glamour modelky tak dráždí, když lidé mluví k jejich prsům. Kdyby ji v tomto směru příroda víc obdařila, možná by se je sem tam pokusila použít k odvedení pozornosti.

Na chvilku zavřela oči, ulevilo se jí, že akce už skončila. Bylo náročné a emocionálně vyčerpávající pohybovat se mezi tolika lidmi.

V běžném životě se vyhýbala rušným místům, držela se dál od zvědavých očí a dotěrných pohledů. V dnešní době to bylo snadné. Z domova dojela ke klientům autem, odučila hodinu s jejich dítětem, nasedla zas do auta a vrátila se domů. A jen máloco se nedá koupit přes internet.

Až na to, že bylo stále těžší jezdit na tuhle akci, vystavit se na odiv, jenomže musela, protože to po ní klienti žádali.

A právě proto se rozhodla na tuhle schůzku přijít.

V bezprostřední reakci sice pomyslela na útočníky, kteří ji napadli, ale věděla, kde jsou. Vždycky věděla, kde jsou. Od toho útoku už uplynulo skoro šestnáct let, ale pořád se bála, že se vrátí a dokončí, co začali.

Ze tří zdrojů obav ale už zbývaly jen dva, nejstarší z nich totiž před pěti lety zahynul po ráně nožem při potyčce gangů. Tehdy večer to oslavila ani ne tak z pomstychtivosti, jako spíš proto, že má o strach míň. O jednoho, koho musí hledat na internetu. Koho musí mít pod kontrolou.

Nejmladší z těch tří už byl zase za mřížemi po sérii brutálních napadení mladých žen. Od něj prozatím nic nehrozilo. A ten druhý byl teď ženatý se dvěma malými dětmi a pracoval ve Stoke jako pokrývač.

První textovku o pár minut později následovala druhá a obavy pominuly, když si přečetla:

 

„Promiňte, zapomněl jsem, že nemáte číslo na můj pracovní mobil. Matilda má pro vás malý dárek a ráda by vám ho předala. Damien.“

 

Zprávu uzavíral jeden usměvavý smajlík a jeden s očima v sloup, a jí se hned zvlnily rty.

Normálně by odmítla, ale jakmile pominula prvotní úzkost, vzpomněla si na svůj rozhovor s policejní inspektorkou. Ráda si popovídala. Skutečně ocenila kouzlo konverzace s dospělým. Podělit se o své znalosti, zkušenosti, nakonec jí bylo líto, když ta žena odešla. Využívat své teoretické i praktické vzdělání k poučení mladé mysli jeden na jednoho ji zčásti uspokojovalo, ale teď si náhle uvědomila, že všechny její potřeby to zřejmě přece jen nenaplňuje. Jednou z nich byla konverzace s dospělými lidmi. Krom toho, Matilda byla úplné zlatíčko a její otec laskavý, starostlivý člověk.

Vtom zaslechla prasknutí větvičky a prudce otevřela oči.

Několik vteřin trvalo, než přivykly houstnoucímu soumraku, ale jakmile se tak stalo a uviděla, kdo se k ní blíží, zůstala zírat s otevřenou pusou.
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Kim spěchala chodbami kolem hotelových pokojů k velkokapacitní kuchyni na úplně opačném konci hotelu. Kuchyně tu měli dvě: Menší sloužila kavárně a restauraci v odpočinkové zóně hotelu, velkokapacitní zásobovala pokojovou službu a velké akce.

Při chůzi před sebou držela mobil a sledovala, jak poskakují čárky signálu. Jakmile signál ztratí, začne okamžitě pátrat.

Podle pachů a řinčení poznala, že se blíží k hluchému místu, ale ze soustředění ji vytrhovalo něco, co předtím viděla, ale mozek to ještě plně nezpracoval.

„Ježíš!“ vyjekla, když ji málem porazil zaměstnanec kuchyně v bílém, který nesl hovězí půlku.

Jeho omluvný výraz vystřídal starostlivý. „Zabloudila jste?“

Ukázala průkaz. „Ne, a teď mi povězte, kde začíná hluché místo.“

Svraštil čelo.

„Mobil,“ objasnila a ukázala svůj.

Zadíval se chodbou k požárnímu východu.

„Začíná hned za tím hasičákem na zdi a pokračuje až ven ze dveří a na konec květinové zahrady.“

„Jasný,“ řekla Kim a spěchala dál.

Čárky opravdu přestaly tancovat, jakmile prošla kolem hasicího přístroje.

Vzhledem k tomu, že tady už žádné další místnosti nebyly, otevřela požární východ a vyšla ven.

Na její nos zaútočila směska letních květin. Osamocená ozdobná lampa osvětlovala lavičku pod ní. Kim se rychle rozhlédla a zjistila, že tu nikdo není.

Ale nebyla tu předtím? přemýšlela Kim, když stála u lavičky.

Na konec květinové zahrady, řekl ten kuchař, ale lavička byla hned na kraji.

Rychle zamířila na druhý konec po pěšince, která vedla kolem hotelu dopředu. Mrkla na telefon. Pořád bez signálu. Nemohla ani zavolat Bryantovi a zjistit, jestli neměl víc štěstí než ona.

Do háje, do háje, kudy dál? přemýšlela a otočila se jedním i druhým směrem.

A potom se jí vybavilo, co viděla, aniž to mozku plně došlo.

Prohledávali kvůli Jaredovi všechny sály.

Děti seděly v hloučku.

Všechny se dívaly stejným směrem a čekaly.

Lhala, když Stacey tvrdila, že o všech ostatních vědí.

Kde je sakra ten pitomý klaun?
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„Je tady někdo?“ křikl Bryant a začal klepat na dveře v pánské šatně.

Už vyloučil posilovnu, sál pro pilates a pro zumbu a všechny prostory u bazénu. Zbývala jen sauna a dámská šatna.

Když otevřel poslední dveře, spatřil hromádku úhledně poskládaného šatstva. Zabušil na dveře sauny, právě když se začaly otvírat směrem k němu.

„Co to…“

„Pane Welmsley, kde k čertu jste?“ vyhrkl Bryant a odvrátil pohled od dolní části těla nahého muže, kterou zakrýval pouze malinkatý ručník.

„Ehmm… tady,“ odpověděl Jared a pokývl k páře vznášející se nad jeho hlavou.

Na blbou otázku…, pomyslel si Bryant.

„Ale akce, ten kvíz, vaše sestra…“

„Zcela bez problémů dokáže všechno uhlídat, dokud nepřijdu, ale co sakra vůbec chcete?“ zeptal se, zašel do převlékací kabinky a zavřel za sebou.

„Neviděl jste Eleanor Lewisovou?“ zeptal se, když se muž za dveřmi sklonil.

Vzápětí se objevil zářivě bílý ručník. Bryant si nechtěl představovat, co je za ním.

„Ellie, tu soukromou učitelku?“

„Ano, neviděl…“

„Bušíte tady na dveře jako šílenec, abyste se mě zeptal, jestli jsem neviděl někoho, s kým jsem v životě snad ani nemluvil?“

Bryantovi se nelíbilo, jak ten muž dovede každé jeho slovo obrátit tak, aby vyznělo směšně. S někým takovým denně pracoval.

„Tak viděl?“ nedal se.

Jaredova hlava znovu vykoukla nahoře. Zavrtěl jí. Bryant uslyšel zaklapnout přezku pásku.

Už se otočil k odchodu, ale najednou ho něco napadlo. „Je mezi vámi a sestrou všechno v pořádku?“

„Pardon?“ opáčil Jared a natáhl si tričko.

„Předtím jsem vás viděl, jak se hádáte na recepci.“

Jared svraštil čelo, ale pak se jeho rysy uvolnily, zjevně si ten moment vybavil. „Aha, tohle. To nic nebylo. Jestli jste s ní mluvil, asi víte, že je mírně posedlá kontrolou. Občas to trochu přežene. Ale vlastně jsme se ani nepohádali,“ dodal a zase zmizel z dohledu. „Měl byste nás vidět…“

Bryantovi došlo, že tenhle rozhovor mu nijak nepomůže, a zamířil pryč.

Instinktivně chtěl komplex už opustit a jít hledat šéfku, ale ještě to tu neprověřil celé.

Kdyby odešel předčasně a instinkt ohledně toho muže ho oklamal, mohla by tady Ellie Lewisová vykrvácet někde u zdi.

Poděkoval Jaredovi za pomoc a zamířil k dámským převlékárnám.

Šéfka to zatím musí zvládnout sama.
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Přemýšlej, přemýšlej, pobízela se v duchu, když odcházela z květinové zahrady.

Co zatím ví? Stolní hry, skákací panák a houpačka v parku. Vrah se musí držet vzorce. Jsou v hotelu. Kde by sakra mohl…

Dětské hřiště, došlo jí zničehonic. Musel ji odvést na dětské hřiště.

Každá smrt symbolizovala nějakou hru. Donutil je hrát a pak je zabil, obyčejně bodnou ranou.

Nůž.

Ellie a ten dřívější útok.

Kim zalapala po dechu. Ta žena bude strachy bez sebe.

Rozběhla se okolo budovy a mířila po štěrkové příjezdové cestě ke hřišti, které zahlédla při příjezdu.

Spolkla nerozhodnost. Jestli si spletla místo, je dost možné, že Ellie zemře. Vrah si s oběťmi nehraje moc dlouho.

Prostor v dálce osvětlovala jediná lampa, ale Kim už zbývalo jen nějakých sto metrů a pořád neviděla nic než konstrukci dřevěného hradu.

Pokračovala stále dál a přehrávala si v hlavě všechno, co se během týdne událo, pátrala po něčem, co by jí napovědělo, s kým a s čím tu má co do činění. Po sebemenší maličkosti, které si nepovšimli.

Když se přiblížila ke vchodu na hřiště, pokusila se zklidnit dech. Přikryla si ústa rukou a nastražila uši.

Zdálky k ní doléhal rytmický zvuk.

Vrrrz.

Čtyři vteřiny.

Vrrrz.

Čtyři vteřiny.

A potom smích plný čirého nadšení, z kterého jí tuhla krev v žilách.

Věděla, že musí blíž, ale tiše. Kdo ví, co se to tam děje.

O vrátka byly zapřené štípací kleště, aby se nedala otevřít. Silný řetěz ležel na zemi.

Kim se naklonila přes plot vysoký do pasu a co nejtišeji je sebrala. Položila je do trávy a otevřela vrátka, celé tělo napjaté, jako by tím mohla zabránit šramotu nebo jinému zvuku, který by upozornil na její příchod.

Vrrrz.

Čtyři vteřiny.

Vrrrz.

Kim se ulevilo, že to pořád slyší. Nejdřív hra, potom smrt. Jestli si pořád ještě hraje, pak má Ellie Lewisová stále naději.

Ale proti komu sakra stojí?

Postupovala pomalu, obešla rozsypané brambůrky, které ještě nikdo neuklidil.

Náhle jí v hlavě vyskočila jedna vzpomínka. Proplétala se událostmi celého týdne a nakonec jako magnet secvakla s jistým náhodným nálezem.

Tou stopou NaCl.

Chloridu sodného.

Konečně věděla, kdo to je.
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Bryant vyšel z rekreačního areálu a vytáhl telefon.

Pečlivě tam zkontroloval každou píď, aby měl jistotu, že se Jared Welmsley po činu nezašil do sauny, aby se umyl.

„Ahoj, Stace, jsem…“

„Bryante, kde sakra vězíš? Snažila jsem se ti dovolat.“

„Byl jsem v rekreačním areálu. Není tam signál. Prošel jsem ho a Welmsley to není.“

„Vždyť jsem říkala, že to nemá logiku, ale můžeš mi dát šéfku?“

„Nejsme spolu, Stace. Šla na to druhé hluché místo.“

Vteřina ticha.

„Takže vy jste šli každý sám na místo bez možnosti komunikace a neřekli jste mi to?“

Bryant slyšel v jejím tónu výčitku.

„Stace, tak co máš?“

„Ta traumatizující událost, Bryante. Ta, co dohnala Beth Nixonovou do psychiatrické léčebny. Šlo o její babičku, co ji měla v opatrovnictví. Před osmi lety ji zavraždili.“

„Panejo, Stace, to je ošklivé, ale co to má společného s námi?“

„Jde o to, jak ji zabili: Na kolotoči v parku v Burnley, takovém tom kovovém, co vypadá jako pavučina. Přivázali ji k němu ostnatým drátem a točili s ní tak dlouho, až jí mozek vyhřezl na beton.“

Bryant beze slova hovor ukončil a ihned se dal do pohybu.

Musí najít šéfku, a to rychle.
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Kim se zhluboka nadechla a vyšla zpoza hradu.

„Dobrý den, Eriku, ráda vás zase vidím,“ oslovila muže, kterého vyslechla hned na prvním místě činu. Toho, který se pozvracel a jehož zvratky obsahovaly vysoké množství chloridu sodného – soli –, jež se pak našla na botách jednoho z přítomných policistů. Zvracení totiž vyvolal vodou z té lahve, na efekt.

„Inspektorko, taky mě moc těší,“ odvětil klidně a zalétl pohledem ke své společnici.

Kim se pokusila zaznamenat celý výjev, aniž by výraz její tváře prozradil zděšení.

Eric seděl obkročmo na jednom konci vahadlové houpačky, pořád v přestrojení za klauna, které použil, aby se na akci vloudil. Žlutou polovinu kostýmu dělily od červené dvě modré bambule na břiše a hrudi. Pestrobarevnou paruku si sundal, ale pořád měl nabílený obličej a groteskně namalované červené rty.

Na druhém konci houpačky byla Ellie. Ruce měla přivázané k držadlu a ústa zacpaná šálou.

Z očí jí čišela hrůza.

Kim na chvilku zarazilo, jak se mu ji podařilo takhle sešněrovat, ale vzhledem k Elliinu předchozímu zážitku s nožem musela být strachy bez sebe a určitě poslouchala na slovo.

Když se Elliina polovina zhoupla dolů, učitelka zdušeně vykřikla a Kim najednou viděla proč.

Nůž byl upevněný špičkou nahoru tak, že se s každým zhoupnutím Elliiny poloviny dolů zařízl do zadní strany její nohy mezi kotník a lýtko. Kdyby se hned zase neodrazila nahoru, hrot by se jí ponořil hluboko do masa. Chodidla měla spoutaná, takže nemohla změnit úhel, v němž nohy dosedaly na zem.

Eric nutil Ellie, aby si s ním hrála, a loužička lesklé krve pod jejím sedadlem Kim prozradila, že už si hrají docela dlouho. Eric se neskutečně bavil, kdežto Ellie slábla.

Kim věděla, že má jedinou možnost, a sice dostat ho z té houpačky.

Chviličku to počítala. Ellie soukromě učila čtrnáct let. Před čtrnácti lety se Beth Nixonová zúčastnila Rozumbradů. Ellie nejspíš tomuhle chlapci taky nevěnovala pozornost.

Postoupila blíž.

„Ještě krok a udělám tohle,“ řekl a zrychlil pohyb houpačky.

Odrážel se větší silou a častěji, a Ellie nemohla jinak než jeho tempo přijmout, aby se jí nůž nezabodával do masa, jenomže vzadu na noze tak přibývalo řezných ran. Mohla jen prohrát, nebo prohrát ještě víc.

Zanaříkala do roubíku, když jí z nových ran začala odkapávat krev.

Kim se zastavila.

„Nevypadala jste překvapeně, když jste mě uviděla, inspektorko,“ prohodil muž zklamaně. „Co mě prozradilo?“

Kim byla v pokušení odpovědět, že to s tou chytrostí nakonec přepískl, ale musela se pokusit vymyslet, jak ho nejlíp dostat dolů z houpačky.

„Sůl, Eriku,“ řekla klidně. „Přehnal jste svoji reakci, když jste našel tělo Belindy Evansové. Vaše zvratky obsahovaly velké množství chloridu sodného, který jste si přidal do lahve s vodou, abyste po její vraždě vyvolal zvracení. Když jsem vám poradila, ať se napijete, odmítl jste.

Chtěl jste, aby lidi viděli, jak jste chytrý. První vražda vás vůbec neuspokojila. Freddieho Comptona nikdo celé dny nenašel, a tak jste při Belindině vraždě chtěl sledovat, co jste způsobil, a seděl jste tam se skloněnou hlavou a předstíral šok.“

Pochvalně se usmál, a protože věnoval pozornost jí, houpačka zpomalila.

Zjevně se mu líbilo, když mu jeho činy popisuje. Ona se pokusí té skutečnosti využít.

„Přišel jste na univerzitní den otevřených dveří a zavolal Belindě z kumbálu pro uklízečky. Domluvil jste si s ní schůzku v…“

„Jo, ta bába byla pěkná rajda.“

Kim urážku ignorovala. Věděla, že ta žena byla mnohem víc než to.

„Svou poslední oběť jste našel snadno, viďte, vzhledem k tomu, že to byl váš švagr?“ pokračovala. Vybavila si trojici, kterou Stacey vypíchla.

Bratr, který zesměšnil Bethin výkon, když byli děti. Snažil se strhnout pozornost od ní k sobě.

„Poslední kapka byla sebevražda toho chudáka kluka, že? Bratra génia, který měl pocit, že jediná cesta ven z toho všeho je smrt.“

Věděla, že musí udržet jeho pozornost, soustředit ji na sebe, dokud nevymyslí, jak ho dostat z houpačky.

„Vedle sestry jste odjakživa hrál druhé housle, viďte?“ zeptala se jemně.

Neměla žádnou zbraň, žádného pomocníka, ale zato měla znalosti, pusu a zárodek plánu, jak odpoutat jeho pozornost a hněv od Ellie.

„Já vám rozumím, Eriku,“ řekla. „Chápu, jak hrozné to pro vás v dětství muselo být, když všichni viděli jenom Beth. Všichni ti lidé si hráli se sestrou, zahrnovali ji pozorností a vás si přitom ani nevšimli. Nikdo z nich nepoznal, jak jste výjimečný. Nikdo si nenašel čas, aby si s vámi taky hrál.“

Visel na ní očima a už otvíral pusu, ale ona nechtěla, aby mluvil. Chtěla, aby poslouchal. Potřebovala, aby mu její slova doputovala do mozku a ujala se v něm. Aby její plán vyšel, potřebovala strhnout strup z rány, kterou v jeho mysli zanechalo odmítnutí.

„Vsadím se, že měla i zvláštní zacházení, co? Víc dárků, víc sladkostí, víc hraček. Všem připadala chytřejší, zábavnější, roztomilejší. Rodiče ji předváděli na oslavách a každému vykládali, co všechno umí, chlubili se jejími úspěchy. Na vás úplně zapomněli, věčně jste stál v jejím stínu, a tak jste se snažil aspoň nějak upoutat pozornost. Odlišit se, aby si vás všimli. Nedovedu si ani představit, co tohle může na dítěti napáchat. Takhle malý čelit takovému odmítání.“

Poznala, že ho má v hrsti. Houpačka zpomalila a Ellie měla dost rozumu, aby se jeho tempu přizpůsobila, takže jí na noze nepřibývalo tolik ran a ztráta krve nenarůstala.

Teď byl čas vsadit na to, že čerstvá rána zabolí víc než ty staré.

„Pro dítě je opravdu náročné snášet tolik odmítání, ale tam to neskončilo, že ne, Eriku?“ zeptala se ostřejším tónem. „Ono se to s vámi navíc táhne až do dospělosti, protože jsem se setkala s vámi i s vaší sestrou a musím říct, že mi byla daleko sympatičtější než vy.“

Očima ho vyzvala na souboj.

„Tak co kdybyste si šel se mnou hrát?“
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„Kristepane, mohl byste uhnout, chlape?“ zavrčel Bryant, když dorazil k požárnímu východu vedoucímu do květinové zahrady.

„Jen vteřinku, kámo, musím ověřit, jestli magnety drží a aktivace se hlásí na centrále.“

Bezpečák si držel u ucha vysílačku a čekal na odpověď.

Bryant se pokoušel po sprintu přes celou budovu zklidnit dech. Jediná alternativa byla tříkilometrový běh z jednoho konce komplexu na druhý.

A teď už byl jen dvě minuty od dětského hřiště, kde podle jeho odhadu šéfka stála proti šílené Beth nebo jejímu nevlastnímu bratrovi sama.

„Ty dveře hlásí moc aktivací, kámo. Musím ověřit, jestli jsou v pořádku.“

Bryant ho odstrčil z cesty a pořádně se do nich opřel.

Dveře se otevřely.

„Fungujou!“ křikl za sebe a co nejrychleji se rozběhl přes kytky.
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Kim viděla, jak mu do očí vstupuje vražedný výraz, vzápětí seskočil z houpačky. Jakmile byl dole, Kim tryskem vyrazila k Elliině polovině houpačky, než se její nohy střetnou s nožem.

Podařilo se jí do čepele bleskově kopnout, než ji Eric popadl za vlasy a smýkl s ní na zem.

Osten bolesti vyšlehl z vlasů do očí. Když ji vláčel po asfaltu, obrnila se před útokem.

„Celé jsi to zkazila, ty zkurvená…“ Nedořekl to, ruka v jejích vlasech povolila stisk. Zvedla hlavu a zjistila, že se dívá někam za ni.

Někdo se k nim řítil.

Eric ji srazil na zem a dal se na útěk.

„Běž k Ellie!“ zahulákala na kolegu. „A zůstaň s ní!“ zavelela ještě a vyhrabala se na nohy.

Ta žena musí být z trýznivého zážitku bez sebe hrůzou.

Sama se rozběhla směrem, kam podle jejího soudu Eric utíkal. Snadno mohl přelézt plot dětského hřiště a zmizet ve worcestershirské krajině.

Oběhla hrad a zahlédla Erika, právě vyskočil na pletivový plot. Podařilo se mu najít oporu pro levou nohu a začal šplhat jako Spider-Man.

Zaslechla, jak zanadával, protože se mu jedna z bambulí na klaunském kostýmu zachytila v drátěném oku. Frustrovaně vykřikl, zaseklý v půlce plotu nemohl nahoru ani dolů.

Když k němu doběhla, zařval z plných plic. Slyšela, jak se látka kostýmu trhá, pak zvedl levou nohu. Příliš pozdě jí došlo, že tou nohou míří přímo na ni. To už vykopl.

Stihla pootočit hlavu, takže ji pata nezasáhla doprostřed obličeje, ale místo toho ji trefila do levého spánku. Síla úderu ji srazila na zem. Hrozilo, že ji přemůže nevolnost, ale donutila se znovu vstát a začala šplhat přes plot, právě když on seskakoval na druhé straně.

Ačkoli se jí motala hlava, zabojovala a vytáhla se nahoru. Cítila, jak ji pálí svaly, ale věděla, že ho musí chytit.

Pozemek hotelu obklopovala otevřená krajina, ale několik světel rozesetých podél příjezdové cesty k hlavní budově jí ukázalo, že Eric má náskok dobrých třicet čtyřicet metrů.

Musíte zrychlit, sdělila v duchu svým svalům a snažila se ještě přidat.

Světla, o nichž se původně domnívala, že stojí na místě, jako by se přibližovala. Možná jsou to nějací lidé s baterkami a jdou jí na pomoc.

Do háje, její jedinou nadějí bylo, že Eric v pološeru ztratí orientaci, splete se a místo k východu a potenciální svobodě se rozběhne opačným směrem, čímž by získala čas ho dohonit, než jí uteče.

Potřásla hlavou, aby dostala světýlka ze zorného pole, ale ona k ní dál zprava mířila, mnohem rychleji, než myslela. Pořád ale pomáhala nasměrovat Erika k východu.

Soustředila na Erika zrak a připadalo jí, že ho možná o pár metrů dotáhla. Došlo jí, že ztrácí náskok, protože se po ní pořád ohlíží.

Kdyby v sobě našla sílu ještě o fous zrychlit, mohla by ho dohnat, než vyběhne z areálu.

Hnala se v jeho stopách a snažila se ignorovat dvě světla na okraji zorného pole.

Svaly ji pálily, jako by se oddělovaly od kostí. Namáhavě dýchala, jak se snažila silou vehnat do plic víc vzduchu. Vracela se jí z toho nevolnost způsobená kopancem do hlavy.

Když se ale znovu ohlédl, viděla, že se na něj dotahuje, protože už rozeznala výraz jeho tváře.

Makej, povzbuzovala se. Světla vpravo zářila stále jasněji.

To nejsou baterky, došlo jí.

Byla to přední světla auta, které jelo po štěrkové cestě k východu.

Znovu se zadívala na Erika, běžel naplno, ohlížel se a kontroloval, jak daleko ji má za sebou.

Auto jelo dál.

Eric pořád běžel.

Poslední ohlédnutí.

A potom zvuk nárazu kovu o tělo.

Kim se podlamovaly nohy, ale donutila je pracovat dál, oči vytřeštěné na nehybnou postavu na zemi.

To ne, letělo jí hlavou. Takhle to nesmí skončit. Tři lidé mrtví. Nespočet zničených životů. Ten parchant musí před soud.

Už byla skoro u něj, když se dveře auta otevřely a vystoupila z něj Veronica Evansová. Celá sinalá.

„To ne, panebože, to ne.“

Kim se párkrát zhluboka nadechla, když člověk na zemi zasténal.

„Nemůžu… to ne… neviděla jsem… hrozně mě to mrzí…“

„Není mrtvý,“ pronesla k ní Kim zadýchaně.

„Propánajána… já jsem srazila… klauna pro děti,“ řekla Veronica a hrůza v její tváři se znásobila.

Kim se zadívala na bolestivou grimasu Erika Hansona, o to grotesknější, že se mu rozmazalo klaunské líčení, a nepocítila nic než znechucení, pro všechny ty životy, které ukončil vlastně jen kvůli čtrnáct let trvajícímu dětinskému záchvatu vzteku.

„Moc ho nelitujte, Veroniko,“ konstatovala a vytáhla telefon. „Tohle je ten parchant, co vám zabil sestru.“
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Stace si odemkla dveře bytu skoro v jednu ráno.

Byť se jí celý týden vyhýbala, přivítala ji vůně jasmínu. Vedle toho známého aroma ucítila ve vzduchu ještě odporně sladký, lepkavý odér. Nějaký ovocný koláč, odhadla to. Devon ve stresu pekla.

Sundala si kabát a přehodila ho přes opěradlo gauče. Nerozsvítila. Nepotřebovala to. Vyznala se v Devonině bytě skoro tak dobře jako ve svém.

Když procházela obývákem, dala si pozor, aby se vyhnula pestrobarevné tašce na ruční práce obsahující Devoniny četné nepovedené pletařské pokusy. Velikánské jehlice sloužily častěji k šermířským soubojům mezi nimi než k oděvní tvorbě.

U zdi mezi koupelnou a ložnicí stál půlmetrový plyšový pes se šišatým obličejem, tak ošklivý, že ho v jejich oblíbeném bazaru měli na prodej několik měsíců. Nakonec už jim ho bylo tak líto, že si ho vzaly domů.

Litovat plyšáka, pomyslela si a zavrtěla hlavou.

Neslyšně vklouzla do koupelny a rychle si vyčistila zuby. Čekala přitom, až pomine úzkost. Tomuhle rozhovoru se celý týden vyhýbala, a to bylo vůči nim oběma nefér. A možná už tu příležitost propásla.

Otevřela dveře do ložnice, kde vládla naprostá tma. Na obou oknech byly zatemňovací závěsy. Jako policistka z imigračního Devon často musela na noční šťáry a pak se snažila dohonit spánek přes den.

Stacey se tiše svlékla a vlezla si do postele.

Devonin rytmický hluboký dech uvolnil napětí z jejího těla.

„Víš, že vím, že tady jsi?“ zeptala se Devon zřetelně.

„Ovšem,“ řekla Stacey a přisunula se trochu blíž.

Devon se odtáhla, neotočila se. „Proč tu jsi?“

Aha, neulehčí jí to, a ani by neměla.

Stacey byla v pokušení promluvit si se šéfkou, požádat o názor zcela objektivní osoby, ale dnes večer si uvědomila, že není třeba.

Celý týden přemýšlela, co může případně ztratit, ale dnes všude kolem sebe viděla bolest. Nalevo Ellie Lewisová, s duševní rovnováhou narušenou už z dřívějška, sbírala poslední zbytky příčetnosti. Muže, který zavraždil tři nevinné lidi, odvážela sanitka do nemocnice a žena, co všechno ztratila, vzlykala vedle svého auta.

A ona nedokázala myslet na nic jiného, než kolik toho může získat.

Ano, zpanikařila. Ano, bála se, a ano, zachovala se jako hloupé děcko.

„Zeptej se mě znova, Dee,“ řekla a jemně přejela své milé prstem po páteři.

Bez odezvy.

„Prosím,“ zašeptala.

Devon se překulila tváří k ní. Nebylo tu žádné světlo, ale Stacey znala každý rys její tváře nazpaměť.

Devon si odkašlala a sáhla po Staceyině ruce.

Když promluvila, hlas měla tichý a nervózní.

„Stacey Woodová, prokážeš mi tu čest a staneš se mojí ženou?“

Stacey se ve tmě rozzářila.

„Ano, miláčku. Stanu.“
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Kim jen pár minut zůstala sedět v autě před domem, než vystoupila.

Právě po tom, co se odehrálo před dvěma dny, dokončila výslech Erika Hansona. Veronica naštěstí jela třicítkou a nezpůsobila mu nic horšího než zlomené žebro, vykloubené rameno a mírný otřes mozku.

Přestože proti němu neměli příliš forenzních důkazů, až na otisk prstu na fólii od stolní hry, Eric se ke všem vraždám přiznal a každou jim vylíčil do nejmenších detailů. Vraždu švagra popsal stejně bez emocí jako ty ostatní, mluvil o něm jako o starém prasákovi.

Nato jim Eric začal vyprávět o dětství tak pokřiveném a zvráceném, až občas zapomínala, že mluví s dospělým mužem, a ne s ukřivděným hošíkem.

Bez obalu vykládal, jak jedinou památku, která mu zbyla po otci, prodali, aby měli na učebnice pro sestru. Jak babička odhlásila Beth ze školy a jak dostával nařezáno, když při domácí výuce řekl jediné slůvko. Vysvětlil, že babička vzala ze školy i jeho, protože se jí nechtělo ho tam zbytečně vodit.

Nejvíc ale mluvil o tom, jak ho ignorovali, vyvolávali v něm pocit, že je neviditelný, bezcenný. Když se dočetl o sebevraždě Stevieho bratra Ryana, probudilo to v něm všechny ty pocity nedostatečnosti, které se v něm nastřádaly od té doby, co je pohřbil spolu s tou, která je způsobila a kterou zabil.

Celé ty čtyři hodiny, které jeho výpověď zabrala, si Kim musela pořád připomínat, že vyslýchá muže, který zabil čtyři lidi, když se započítá brutální vražda jeho babičky na kolotoči. Čtyři rodiny se nenávratně změnily kvůli jedné narušené, zlomené duši.

Ellie Lewisovou druhý den propustili z nemocnice, fyzická zranění jí ošetřili.

Kim netušila, jaké dlouhodobé psychické jizvy na ní to utrpení zanechalo. Telefon měla vypnutý, její pronajatý byt byl prázdný a hodiny soukromým klientům odřekla.

Ellie Lewisová právě teď nechtěla, aby ji někdo našel, a to Kim dovedla respektovat.

Beth Nixonová se chystala pohřbít manžela, kterého zabil její vlastní bratr. Zármutek ani lásku nepředstírala a nejspíš už s bratrem nikdy nepromluví.

Jared a Serena využívali publicitu kolem Rozumbradů k tomu, aby průběh celé akce obhájili, veřejné mínění však neměli na své straně.

Konečně si taky promluvila s Pennem a ten jí vylíčil okolnosti vraždy na čerpací stanici i kolegův podíl na tom všem. Věděla, že trochu zlehčil, co se jeho bratrovi stalo na bývalé motokárové dráze, Travis jí to totiž řekl se vším všudy. Na takové jako Doug už taky narazila: na policisty, kteří chtějí povýšení bez námahy, připadá jim, že mají nárok na víc, ale tvrdá dřina jim nevoní. Doug byl patrně s každým uplynulým rokem zahořklejší a zazlíval lidem kolem sebe, že postupují výš. Travis přiznal, že Dougovi poradil, aby se o složení seržantské zkoušky napotřetí už nepokoušel, čímž jeho osud v podstatě zpečetil. Kim napadlo, jestli právě to nebyla ta pověstná poslední kapka.

Věděla, že Penn si bude dlouho vyčítat, že kolegovu pravou povahu neprokoukl dřív, ale dal na svůj instinkt, že na obvinění Gregora Nuryefa něco nesedí, a ten byl teď zpátky doma se svou ženou a dětmi. Byla na kolegu pyšná, že to nechtěl nechat být a svedl těžkou bitvu za pravdu.

A to, co trápilo Stacey, se už úplně spravilo. Druhý den po dopadení Hansona přišla do práce lehkým krokem a všechny je oslňovala úsměvy. V sedm ráno byla v kanceláři první, a tak se o svoji novinu podělila nejdřív s Kim, než ostatní dorazili. Kim kolegyni to štěstí ze srdce přála, podle jejího názoru se k sobě ty dvě docela pěkně hodily.

A Bryant byl jako vždycky Bryant.

Přestože se kvůli Woodyho regulím vyšetřování ze začátku rozjíždělo pomalu, nakonec bylo vyčerpávající a snaha rozplést klubko sourozenecké rivality, zanedbávání, krutosti a lží je odvedla od blízkých.

A jakmile byly výpovědi podepsané, nešla jí z hlavy už jen jedna osoba, pomyslela si Kim, když klepala na dveře třípatrového městského domu.

Veronica jí otevřela s tázavým výrazem.

„Můžu dál?“

Veronica se zamračila. „Moji výpověď už máte. Potřebujete ještě…“

„Veroniko, smím prostě dál, prosím?“

„Jistě,“ odpověděla a ustoupila.

Kim zamířila po schodech nahoru do knihovny v prvním patře.

Nepřekvapilo ji, když v koutě spatřila tu krabici sešitů z jejich dětství. Ať byla minulost sebebolestnější, pořád to byla její historie.

„Máte ještě… zapomněla jsem snad…“

„Veroniko, všechno je v pořádku. Nejste z ničeho obviněna. Byla to nehoda, to vám dosvědčím, a ten muž je živý ažaž.“

„Aha, tak dobře,“ odvětila a viditelně se uvolnila. „Tak proč jste…“

„Jenom si chci promluvit,“ řekla Kim a poznala na ní údiv. „Opravdu je tak těžké uvěřit, že by se u vás chtěl někdo zastavit jen tak na kus řeči?“

„Vy? Rozhodně ano,“ konstatovala s náznakem pobavení. „Připadáte mi ještě hůř sociálně adaptovaná než já.“

Kim se tomu usmála. Nijak se jí to nedotklo, protože to vůbec nebyl nesprávný odhad. Ale během celého vyšetřování se jim tahle žena stavěla do cesty, popouzela je proti sobě, tajila jim fakta, frustrovala je, a přesto k ní Kim ani na chvíli nedokázala pojmout nechuť.

Veronica v sobě měla něco, co poznávala a čemu rozuměla. Hlubokou, temnou ránu, která poškodila cosi mimo dosah v jejím nitru. Která jí bránila dopřát si normální život.

„Musíte to už hodit za hlavu, Veroniko,“ pronesla Kim, jakmile se posadila.

Veronica ji napodobila a složila dlouhé nohy pod sebe.

„Když říkáte, že se mu nic vážného nestalo, tak…“

„Ne tohle,“ zarazila ji Kim a naklonila hlavu ke straně. „Ten pocit viny. Vy jste za to nemohla. Nebyla jste zodpovědná za to všechno, co se dělo po tom televizním vystoupení. Nebyla to vaše vina, ale přesto jste se to sestře celý život snažila vynahradit.“

„Ale kdybych ji nenavedla, všechno by zůstalo při starém a otec by ji nezavrhl.“

„Jenomže ono by se to jednou stejně změnilo. Copak nechápete, že otcovo zklamání muselo nutně přijít při první chybě, ať by k ní došlo jakkoli? Udělal si z vaší sestry takovou modlu, že Belinda nevyhnutelně musela jeho očekávání jednou zklamat. Ano, vy jste ji navedla, ale sama se rozhodla, že to udělá.“

Veronica vstala a začala přecházet po pokoji. „Ale zničila jsem veškerou naději, že jednou budeme sestry, normální sestry.“

„Ze zkušenosti můžu říct, že nic takového neexistuje,“ odvětila Kim upřímně. „A i kdyby ano, to otec váš vztah pokazil.“

„Ale mohly jsme se mít rády,“ hlesla a zlomil se jí hlas.

„Vždyť jste se rády měly,“ nadhodila Kim. „Nehnula jste se od ní na krok. Nikdy jste ji nenechala bez pomoci. Nikdy nebyla sama a věděla, že se na vás může spolehnout. Zůstala jste jí nablízku a vzdala jste se vlastního života, abyste se o ni postarala. Chránila jste ji, jak nejlíp jste mohla, ale byla dospělá. Vždycky věděla, že má vás. Moc jste ji milovala, i když vám to nijak neoplácela.“

Veronice se skutálela po tváři slza. Setřela ji.

„Ona za to nemohla. Nedokázala mě milovat. Ne po tom, co jsem provedla, co jsem způsobila. Dávala mi to za vinu. Nenáviděla mě.“

„To není pravda,“ řekla Kim. „Protože vás nikdy neposlala pryč. Milovala vás stejně tolik jako vy ji. Vlastně odjakživa.“

Veronica se zamračila. „To přece nemůžete vědět.“

Kim udivovalo, jak lidé, kteří je nejvíc potřebují, dokážou být slepí vůči těm nejprostším faktům, jež jsou přitom vnějšímu pozorovateli zcela zřejmá.

„Vím to, a to díky jedné jediné skutečnosti. Po tom televizním vystoupení se pro Belindu všechno změnilo. Přišla o otcovu lásku, pozornost, úctu. A mohla to všechno získat zpátky, stačilo udělat jednu prostou věc.“

Veronica přimhouřila oči. „Jakou?“

„Mohla říct pravdu.“

Kim sledovala, jak jí dochází, že sestra nikdy nepřiznala, že to Veronica ji navedla, aby odpověděla chybně. Kdyby to udělala, všechno by bylo odpuštěno a její život by se vrátil k normálu, ona ale místo toho chránila starší sestru.

„Měla vás moc ráda na to, aby obrátila otcovo rozčarování proti vám.“

„Jak jsem to mohla… vždyť… nikdy mě nenapadlo… ona…“

Kim vstala a podala té přísné, hrozivé ženě, která v ní od prvního setkání budila takovou zvědavost, ruku.

„Děkuji vám, inspektorko. Skutečně nevím, co říct.“

„Rádo se stalo,“ odpověděla Kim, vyšla z místnosti a zamířila po schodech dolů.

Zhluboka, spokojeně se nadechla a sáhla po helmě, když vtom jí zazvonil telefon.

 


 

PODĚKOVÁNÍ

 

Jako vždy musím v první řadě poděkovat za přispění k těmto knihám své partnerce Julie. Zapojuje se do každého kroku tvůrčího procesu a nikdy mi nedovolí zapomenout, jaké mám štěstí, že můžu dělat, co miluju, a říkat tomu práce. Bez ní by tyhle knížky neexistovaly a jsem jí den co den opravdu vděčná.

Děkuju mámě a tátovi, kteří o mně dál pyšně vykládají každému, kdo je ochotný je poslouchat. A za podporu vděčím i své sestře Lyn, jejímu manželovi Cliveovi a synovcům Matthewovi a Christopherovi.

Děkuju Amandě a Steveovi Nicolovým, kteří nás v tolika ohledech podporují, a Kyleu Nicolovi, že hlásí výskyt mých knih odevšad, kde se ocitne.

Zvláštní poděkování patří výjimečnému muži jménem Jez Edwards, který mi laskavě nabídl pomoc se vším, co se týče policejních postupů, a nyní bohužel po krátké nemoci zemřel. Budete mi chybět.

Chci poděkovat týmu nakladatelství Bookouture za jeho neutuchající nadšení pro Kim Stoneovou a její příběhy. Obzvlášť Oliveru Rhodesovi, který dal Kim Stoneové příležitost vzniknout.

Zvláštní dík patří mé redaktorce Claire Bordové, jejíž trpělivosti a pochopení si vskutku vážím. Každou knihu nadšeně vítá, rozumně radí a já se opět těším, až spolu budeme pracovat na další.

Dále Kim Nashové (Mámě medvědici), která naše knihy neúnavně propaguje a chrání nás před světem. Noelle Holtenové, jejíž verva a vášeň pro naši práci nezná mezí.

Díky fantastické Kim Slaterové, která je mi už spoustu let neskutečnou oporou a přítelkyní, a úžasným Caroline Mitchellové, Renitě D’Silvaové a Sue Watsonové, bez nichž bych touto cestou nemohla jít. Nesmírné díky stále větší rodině autorů nakladatelství Bookouture, kteří mě den co den baví, povzbuzují a inspirují.

Navěky budu vděčná všem úžasným bloggerům a bloggerkám, recenzentům a recenzentkám, kteří věnují svůj čas, aby poznali Kim Stoneovou a sledovali její příběh. Tihle úžasní lidé se hlasitě ozývají a velkoryse sdílejí, nikoli protože by to byla jejich práce, ale protože to je jejich vášeň. Nikdy nepřestanu této komunitě děkovat, že podporují mě i mé knihy. Všem vám mockrát děkuju.

Obrovitánské díky všem mým báječným čtenářkám a čtenářům, zvlášť těm, kdo si ve svém nabitém rozvrhu najdou čas navštívit mě na mém webu, facebookové stránce, na Goodreads nebo na Twitteru.
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